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BİR KOMİSERLE GÖRÜŞME 


LİJE BALEY ofisine girer girmez, R. Sammy'nin ken- 
disini gözlediğini farketti. Belli ki onu beklemişti. 

Uzun yüzünün ciddi hatları birden sertleşiverdi. 

— Ne istiyorsunuz diye sordu. 

— Patron sizi istiyor, Lije. Gelir gelmez dedi. 

— Tamam, anladık! 

Robot Sammy yerine çakılmış gibi kaldı. 

— Tamam, anladık dedik ya! diye tekrarladı Baley. 
Defol! 

R. Sammy topuklarının üzerinde sert bir dönüş yapıp, 
kendi işine döndü. Tepesi atan Baley, bir kere daha bu tür 
uğraşları neden bir insana vermezler diye düşündü. 

Bir an dikkatle tütün kesesini inceledi. Zihninden bir 
hesap yaplı: Günde iki pipo doldurursa, gelecek dağıtıma 
kadar ancak idare edebilecekti. 

Trabzan parmaklıklarının ardından çıkıp (iki yıldır 
kendisine çevresi parmaklıklı bir ofis vermişlerdi), uçsuz 
bucaksız salonu boydan boya arşınladı. 

Önünden geçerken, Simpson civalı otomatik kayıt ara- 
cındaki gözlemlerinden bir an için başını kaldırıp, seslendi: 

— Patron seni istedi, Lije. 

— Biliyorum. R. Sammy söyledi. 

Kayıt aracının hayati organlarından şifreli kayıtlar, bir 
şeride yazılı olarak aralıksız çıkıyordu. Bu küçük alet, is- 
tenilen bilgileri sağlamak amacıyla «anılar»ını araştırıp 
tahlil ediyor, bunu da civanın parlak sathı üzerindeki sa- 
yısız titreşimler sayesinde beceriyordu. 

— Bacağımı kırmaktan korkmasam, şu R. Samıny'nin 
kıçına tekmeyi atacağım, diye devam etti Simpson. Biliyor- 
sun, geçen akşam Vince Barrett'e rastladım... 

— Ya, öyle mi?.. 
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— Eski işine dönmeye çalışıyor, ya da Servis'te herhan- 
gi bir işe. Zavallı oğlan! Çok umutsuz! Ama sen söyle, ne 
diyebilirdim ki ona?.. Onun yerini R. Sammy aldı ve aynı 
onun görevini yapıyor: O kadar! Bu arada Vince de maya 
üreten çiftliklerden birinde, döner merdiven çeviriyor. Oy- 
sa iyi oğlandı, zavallı çocuk, herkes de severdi kendisini! 

Ealey omuzlarını silkip, istemeden soğuk bir cevap verdi: 

— Eh, biliyorsun, hepimiz aşağı-yukarı aynı durum- 
dayız. 

Patron'un özel bir ofisi vardı. Cilâsız camdan kapısının 
üstünde JULIUS ENDERBY yazılıydı. Adı, güzel harfler- 
le, cama kazılmıştı. Hemen altında da, NEW YORK PO. 
LİSİ BAŞKOMİSERİ kelimeleri okunuyordu. 

Baley içeri girip, seslendi: 

— Beni mi istettiniz, komiserim? 

Enderby, başını ziyaretçisine doğru kaldırdı. Gözbebek- 
lerine uygun normal mercekler bulunamadığından, gözlük 
takıyordu. Adamın yüzünü değerlendirmek için, önceden 
bu gözlükleri görmek şarttı. Her türlü saygıdan yoksun bir 
surat. Baley'e göre; komiser, fizyonomisine bir kişilik ver- 
diği için bu gözlüklerden vazgeçemiyordu aslında. Şefinin 
gözbebeklerine gelince, bunların söylendiği kadar duyarlı 
olduğu konusunda ciddi şüpheleri vardı. 

Komiserin çok sinirli bir hâli vardı. Gömleğinin kolları- 
nı yukarı çekti, sırtını koltuğuna dayadı ve fazla dostça bir 
havada konuştu: 

— Oturun Lije, oturun! 

Lije söyleneni yapıp, bekledi. 

— Jessie nasıl? dedi Enderby. Ya oğlunuz? 

— İyidir, dedi soğuk bir sesle Baley, gayet iyi. Ya sizin 
aileniz? 

— İyidir, gayet iyi! diye yankı gibi cevap verdi En- 
derby. 

«Kötü başladık,» diye içinden geçirdi Baley, «herifin 
yüzünde bir anormallik var.» Yüksek sesle de ekledi: 
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— Komiserim, beni R. Sammy ile çağırimazsanız, size 
minnettar kalırım. 

— Hay Allah, bu konuda ne düşündüğümü çok iyi bili- 
yorsun, Lije! Ama bana da zorla kabul ettirdiler. Dolayı- 
sıyla onu bir yerlerde kullanmak zorundayım. 

— Ama oldukça çirkin bir şey bu, komiserim! Bana, 
beni beklediğinizi söyledi, sonra da kazık gibi çakılıp dur- 
du karşımda. Bilirsiniz ne demektir bu. Kendisine çekip 
gitmesini söyledim. Yoksa yerinden kıpırdamayacaktı. 

— Ha, o benim kabahatım Lije. Ona bir mesaj iletmesi- 
ni söyledim, ama görevi biter bitmez yerine dönmesini söy- 
lemeyi unuttum. 

Baley derin bir iç çekti, güzel kahverengi gözlerinin ke- 
narındaki kırışıklıklar daha da arttı. 

— Her neyse, dedi, beni istetmişsiniz... 

— Evet, Lije diye cevap verdi komiser, hem açık söyli- 
yeyim, kolay bir iş için çağırtmadım! 

Yerinden kalktı, masasının ardındaki duvara doğru bir- 
kaç adım attı. Zor görülen bir düğmeye basınca, panonun 
bir bölümü şeffaflaştı. 

Baley, odaya beklenmedik şekilde sızan kurşuni ışık yü- 
zünden, gözlerini kırpıştırdı. 

Komiser gülümsedi: 

— Bunu geçen yıl özel olarak kurdurdum, Lije, dedi. 
Galiba sana göstermedimdi henüz. Yaklaşıp bir göz atın 
hele. Eskiden, evlerin bütün odaları böyle donatılmıştı. 
«Pencere» derlerdi bunlara. Biliyor muydun? 

Baley bu ayrıntıdan habersiz değildi. Çok tarih kitabı 
okumuştu. 

— Duymuştum, dedi. 

— Gelin öyleyse! 

Baley bir an kararsız kaldı, ama sonunda söyleneni yap- 
tı. Özel bir odanın dış dünyanın bakışlarına açılmasını bi- 
raz yakışıksız buluyordu. Komiserin ortaçağ tutkusunda 
zaman zaman aşırılığa kaçtığı muhakkaktı. Aptallık olu- 
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yordu bu kadarı da! Tıpkı gözlükleri gibi... Hah, işte! Yü- 
zünün ifadesini bu değiştiriyordu. Ona anormal bir hava 
veren de buydu! 

— Özür dilerim komiserim, dedi. Ama sanıyorum yeni 
gözlükler takmışsınız, değil mi? 

Hafif şaşıran komiser, bir an cevap vermeden Baley'in 
yüzüne baktı; sonra gözlüklerini çıkardı, süzdü, yeniden 
bakışlarını Baley?e çevirdi. Gözlüksüz iken, yüzü daha yu- 
varlak, çenesi de daha iri görünüyordu. Aynı anda bakış- 
ları da belirsizleşiyordu; çünkü eşyayı ayırt etmeyi başa- 
ramıyordu. 

Gözlüklerini yeniden taktı ve sinirli bir sesle, en sonunda 
cevap verdi: 

— Evet, öbürlerini kıralı üç gün oluyor. İşim de başım- 
dan aşkın olduğundan, ancak bu sabah yenisini alabildim. 
Lije, açık söyleyeyim, son üç gün, cehennem hayatı yaşa- 
dun. 

— Gözlükler yüzünden mi? 

— Başka şeyler de vardı... Alıştım artık! 

Pencereye döndü. Baley de onu izleyince, gökyüzünden 
dökülen yağmur karşısında hayretini saklayamadı. Bir an 
bu manzara karşısında hareketsiz kaldı. Komiser de, ken- 
disine böyle bir olayı seyretme ayrıcalığını tanımaktan gu- 
rur duyuyormuş gibi onu süzüyordu. 

— Bu ay üçüncü kez yağmur yağdığını seyredebildim, 
dedi Enderby. İlginç, değil mi? 

Baley ister istemez bunun etkileyici bir olay olduğunu 
kendi kendine itiraf etti. Kırkiki yıllık ömründe, pek en- 
der yağmur yağdığını görmüş, diğer doğa olaylarına da 
pek tanık olmamıştı. 

— Bana sorarsanız, diye yanıtladı, bunca suyun şehrin 
üzerine döküldüğünü görünce, israf ediliyormuş gibi geli- 
yor. Önlemini alıp, yağmurun su depolarına yağmasını 
sağlamalı. 

— Ah lije, ne kadar modernsin. Zaten kuşkularının 


sebebi de bu. Ortaçağda, insanlar açık havada yaşıyorlardı. 
Hem yalnız çiftçiler değil, şehirliler de, hatta New York- 
lular bile. Yağınur yağınca da, bunun israf olduğunu dü- 
şünmüyorlardı. Bütün doğa olayları karşısında olduğu gibi, 
neşeleniyorlardı. Çünkü doğayla içli-dışlıydılar. İnanın 
böylesi çok daha sağlıklı ve iyi bir yaşamdı. Modern yaşa- 
mın başımıza açtığı bütün işler, doğayla ilişkimizi kopar- 
maktan kaynaklanıyor. Vakit bulursanız, Kömür Çağı üze- 
rine yazılmış tarih eserlerini okumalısınız. 

Baley aslında okumuştu bu kitabı. Atom pilinin yaratıl- 
masından yakınan çok insan dinlemişti. Hatta olaylar ters 
gittiği ya da yorulduğu zamanlar, kendisinin bile bu bulu- 
şu lanetlediği olmuştu. Ancak insanlığın uzun tarihi bo- 
yunca, insanoğlu hep böyle yakınmamış mıydı? Yapısında 
vardı bu. Kömür çağında, insanlar buhar makinesinin ica- 
dını ayıplayıp kınamışlardı. Shakespeare'in oyunlarından 
birinde, kişilerden biri barutun icat edildiği günü lanetler. 
Herhalde birkaç bin yıl sonra da, insanlar pozitronik bey- 
nin icadının çok kötü olacağı yargısına varacaklardı. 

Ama Lije bu tür düşüncelere dalmaktan pek hoşlanmı- 
yordu; yoruyordu böyle şeyler onu; hepsinin canı cehenne- 
me! 

— Beni dinleyin, Julius, dedi... 

Görev sırasında komiserle senli-benli konuşma alışkan- 
lığı yoktu, hem de o kendisine hep adıyla seslendiği halde. 
Ama o gün, pek bilmediği bir nedenle, bir kerecik olsun 
adıyla seslenmişti komisere. 

— Beni dinleyin, Julius, her şeyden söz ettin de, beni 
neden çağırttığını söylemedin daha. Bu da canımı sıkıyor. 
Nedir konu? 

— Söyleyeceğim, söyleyeceğim, diye cevap verdi komi- 
ser. Ama bırakın da kendi usulümle anlatayım. Çünkü 
ciddi sorunlar var. 

— Yo, onu bilirim! Bu lânet gezegende belâ olmayan ne 
var ki? Yoksa R'lerle mi başınız dertte? 


— Bir bakıma öyle, Lije. Aslında, şu yaşlı dünya ken- 
disine zorla kabul ettirilen deneylere daha ne kadar daya- 
nabilecek, bunu kendi kendime sorup duruyorum. Şu pen- 
cereyi yaptırırken, amacım yalnız arada sırada gökyüzünü 
seyretmek değildi. Şehri görmek içindi. Sık sık seyrediyo- 
rum şehri ve gelecek yüzyıl hâli nice olacak, kendi kendi- 
me soruyorum! 

Bu hüzünlü sözler Baley'in hiç hoşuna gitmemişti, ama 
büyülenmiş gibi pencereden dışarıyı süzmekten de bıkmı- 
yordu. Görüşü bir hayli kısıtlayan kötü havaya rağmen, 
şehir eşsiz bir görüntü sunuyordu. Polis binaları, City 
Hall Building'in üst kısımlarını kaplıyor ve bir hayli yük- 
seklere kadar çıkıyordu. Başkomiserin penceresinden ba- 
kıldığında, komşu gökdelenlerin kuleleri, cüce gibi kalı- 
yordu yanında. Tepeleri bile farkediliyordu. Duvarları çıp- 
lak, kişiliksizdi. Hepsi insan kümelerini batındıran birer 
kovandan farksızdı. 

— Bir bakıma yağmur yağmasına üzülüyorum, dedi 
komiser, çünkü Spacetown'u(1) göremiyoruz. 

Baley de batı yönüne çevirdi bakışlarını, ama Enderby'ın 
dediği gibi, o tarafta görüş kapalıydı. New York kuleleri, 
yağmur bulutları arasında silikleşiyordu. Ufuk, beyaz bir 
duvar görüntüsü almıştı. 

— Spacetown'un neye benzediğini biliyorum, dedi Ba- 
ley. 

— Onun buradan görüntüsünü seviyorum, diye devam 
etti şefi. Brunswick semtinin iki bölümü arasındaki yerden 
ancak farkedilir. Oldukça alçak bir kubbeler topluluğudur. 
Komşularımızla aramızdaki fark, bizim yapıların yüksek 
ve birbirlerine yakın olması. Onlarda ise, aksine, her aile- 
nin kendi evi var, bunun damı da yuvarlak ve her kubbe 
arasında bir alan bırakılmış. Sen bu kenttekilerle hiç soh- 
bet etmek fırsatı buldun mu, Lije? 


(1) Uzaykeni. 
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— Evet, bazen, diye sabırla cevap verdi Baley. Bir ay 
kadar önce, içlerinden biriyle, hem de burada konuştum. 

— Ha, hatırladım. Onlarla bizi kıyaslayacak olsam, 
varoluş hakkında farklı kavramlarımız olduğunu söyleye- 
bilirdim. 

Baley yine kendisini rahatsız hissetmeye başlıyordu. Ko- 
miserin bir konuyu açmakta ne kadar tedbirli davranırsa, 
konunun o derece ciddi olduğunu bilirdi. Yine de oyuna 
ayak uydurup, cevap verdi: 

— Taman. Ama bunda şaşacak ne var? Yine de sekiz 
milyon insanı dar bir alana salıp, her aileye mini mini bir 
ev veremezsin, değil mi? Spacetown'luların yerleri var: 
Şanslılar! En iyisi onları diledikleri gibi yaşamakta serbest 
bırakmak! 

Komiser dönüp masasının başına oturdu ve gözlerini 
kırpmadan meslektaşına baktı. Enderby'ın bakışlarını şe- 
kilsizleştiren gözlüklerden rahatsızlık duyan Baley de, sı- 
kıldı. 

— Ama herkes söz konusu ettiğiniz kültür farklılıkları 
konusunda sizin kadar hoşgörülü değil. Bu dediğim, New 
York için olduğu kadar, Spacetown için de geçerli. 

— Öyle olsun, dedi Baley. Ama ne yazar? 

— Şunu: Üç gün önce bir Spacetown'lu öldü. 

Hele şükür baklayı ağzından çıkarmıştı! Baley'in ince 
dudakları hafifçe buruştu, ama yüzünden genellikle eksik 
olmayan hüznü yine de silemedi. 

— Gerçekten yazık, dedi. Sanırım bir mikrop kapmış- 
tır ya da bulaşıcı bir hastalık falan... Belki de soğukalgın- 
lığıdır! 

Komiser, böyle bir olasılık karşısında sersemler gibi oldu. 

— Siz ne araştıracaksınız? diye sordu. 

Baley, varsayımını geliştirmek zahmetine katlanmadı. 
Spacetown'luların her türlü hastalığı nasıl bir kesinlikle 
topluluklarından uzak tutmayı becerdiklerini iyi biliyor- 
du. Hatta daha da önemlisi, hemen hepsi bulaşıcı bir mik- 
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rop taşıyan dünyalılardan elden geldiğince uzak durup te- 
mas etmediklerini de biliyordu. Üstelik şu sırada komiserle 
dalga geçmenin de hiç sırası değildi. Bu nedenle Baley 
sakin bir sesle cevap verdi: 

— Yo, bunu özel bir niyetle söylemedim. Peki, neden 
öldü öyleyse? diye pencereden dışarı bakarak sordu. 

— Göğsünü parça parça eden bir patlayıcı maddenin 
infilakiyle öldü. 

Baley geri dönmedi, ama sırtı birden dikleşti ve soru- 
verdi: 

— Siz ne diyorsunuz yahu? 

— Bir cinayetten sözediyorum, dedi yavaşça komiser. 
Siz de bir dedektif olarak, bunun ne demek olduğunu her- 
kesten iyi bilirsiniz. 

Baley bu sefer döndü. 

— Ama inanılacak şey değil bu! Bir Spacetown'lu ha? 
Hem de üç gün oldu demek? 

— Evet. 

-— Peki bunu, kim, nasıl yapmış olabilir? 

— Uzaylılar, bir dünyalının marifeti diyor. 

— İmkân yok! 

— Neden olmasın? Siz uzaylıları sevmezsiniz, ben de. 
Demek ki biri, bizden de fazla nefret etti onlardan mesele 
bu! 

— Kabul ediyorum. Yine de... 

Los Angeles fabrikalarında yangın çıktı. Berlin'de R.'ler 
tahrip edildi. Şanghay'da kanlı gösteriler patlak verdi... 

— Doğru... 

— Bunlar giderek artan bir hoşnutsuzluğun belirtisi. 
Bir tür gizli örgütün doğmasına yol açmış olabilir. 

— Anlayamadım komiserim, dedi Baley. Yoksa bilme- 
diğim biri hakkında beni deniyor musunuz? 

— Bu da lâf mı yani! Samimiyetle patladı Enderby. 

Ama Baley, gözlerini ondan ayırmadan devam etti: 

— Demek üç gün önce bir uzaylı öldürüldü ve Space- 
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town'lular katilin bir dünyalı olduğunu sanıyorlar. dedi ve 
parmağıyla masaya vurarak devam etti, şu ana kadar kim- 
seden bu cinayetin kokusu çıkmadı. Durum bu, değil mi? 
Size bir şey söyleyeyim mi komiserim, bu olay inanılacak 
şey değil! Lâf! Böyle bir şey gerçekten cereyan etseydi, 
New York'u gezegen üzerinden siliverirlerdi. Hepimiz ha- 
vaya uçurulurduk! 

— Hayır, Lije, diye başını sallayarak cevap verdi komi- 
ser. İş o kadar basit değil. Dinleyin beni. Tam üç gündür 
durmamacasına turluyorum. Belediye başkanıyla uzun gö- 
rüşmelerim oldu, hatta Spacetown'a bile gittim. Washing- 
ton'da Dünya Araştırmaları Servisi'yle toplantıya katıldım. 

— Ya! Peki, onlar ne diyor? 

— Bunun bizim sorunumuz olduğunu... Olay, şehir sı- 
nırları içinde cereyan etti ve Spacetown da, New York ad- 
liyesine bağlı. 

— Şüphesiz, ama DÜNYA DIŞI HAKLARIYLA? 

— Biliyorum ve ben de oraya varacağım. 

Enderby, Baley'in delecek gibi bakan gözlerinden bakış- 
larını kaçırdı. Sanki roller birden değişmiş, dedektifin astı 
olmuştu. 

— Pekâlâ, dedi sakin bir sesle. Öyleyse uzaylılar kendi 
başlarının çaresine baksınlar! j 

— Ağır ol, Lije! diye yakardı Enderby. Size sorunu bir 
dost olarak aktarmayı deniyorum. Önce benim ne durum- 
da olduğumu dosdoğru bilmen gerekiyor. Çünkü haber öğ- 
renildiğinde, ben de oradaydım. Orada, Roj Nemennuh 
Sarton'la randevum vardı. 

— Cinayet kurbanı mı? 

— Evet, cinayet kurbanıyla, diye sinsi bir sesle cevap 
verdi Enderby. Beş dakika daha geçseydi bizzat ben bula- 
caktım. O zaman neler olurdu, tahmin edebiliyor ' musu- 
nuz? Ama böylesi bile kıyamet kopmasına yetti, Allah kah- 
retsin! Vardığımda, hemen beni haberdar ettiler. Böylece 
üç gün süren bir kâbus başlamış oldu. Üstelik çevremde 
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her şey belirsizdi, çünkü Allahın belâsı gözlüklerimin yeri- 
ne yenisini alacak bir boş dakika bulamıyordum. Ama bir 
daha başıma böyle bir şey gelmeyecek! Üç gözlük birden 
ısmarladım. 

Baley, olayı gözlerinin önüne getirdi. Uzaylıların uzun 
ve zarif siluetleriyle komisere doğru ilerleyişlerini, her za- 
manki duygudan yoksun edalarıyla dramı nasıl aktardıkla- 
rını görür gibi oldu. Julius, silmek için gözlüklerini çıkart- 
mış olmalıydı. Ama haberi işitince de, gözlüğünü herhalde 
yere düşürmüştü. Sonra da parçalanan camlara bakıp, ka- 
ln dudaklarının arasından anlaşılmaz sözler mırıldanmıştı 
herhalde. Baley, komiserin en az beş dakika cinayetten çok 
gözlüğünün kırılmasıyla ilgilendiğinden de emindi. 

— Evet, diye devam etti Enderby. Tam bir çıkmazda- 
yım. Sizin de bildiğiniz gibi, Spacetown dünya dışı hakla- 
rına sahip. Dolayısıyla soruşturmayı kendi başlarına yürüt- 
mek isteyebilir, hükümetlerine de olay hakkında diledikle- 
ri gibi bir rapor verebilirler. Dış Dünyalar Örgütü de buna 
dayanarak bizden büyük zarar ve ziyan talebinde buluna- 
bilir. Halkımızın buna tepkisinin nasıl olabileceğini tah- 
min ediyorsunuzdur herhalde! 

— Eğer Beyaz Saray zarar-ziyan ödemeyi kabul edecek 
olursa, intihar etmiş sayılır. 

— Ama hiçbir şey ödemezse de, başka türlü bir intihar 
sayılır bu da... 

— Aman, dedi Baley, bana anlatmanıza gerek yok! 

Dış Dünyalar Örgütü'nün ışıl ışıl filoları son kez birlik- 
lerini Washington, New York ve Moskova'ya indirip, ala- 
cakları olduğu şeyleri talep ettiklerinde, Baley daha ço- 
cuktu. 

— Öyleyse, bütün sorun burada, dedi Enderby. Ödemek, 
ya da ödememek! Bu işten sıyrılmanın tek yolu da, katili 
bizim bulup, Uzaylılara teslim etmemiz. Herşey bize bağlı. 

— Neden bütün dosyayı D.A.S.ne teslim etmiyoruz? 
Hukuk açısından bakıp, olayın bizim adli mercileri ilgilen- 
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dirdiğini kabul etsek bile, uydulararası ilişkiler sorununu 
da dikkate almamız gerekir... 

— D.A.S. bu işe burnunu sokmayı daima reddedecek- 
tir. Bulaşmaktan korkarlar. Hayır, yan çizemeyiz. Bu iş, 
bizim işimiz! 

Başını kaldırıp, uzun uzun astını süzdü, sonra kelimele- 
rini tartarak ekledi: 

— Ve inan, pis bir iş bu, Lije. Hepimizi yerimizden 
edecek kadar pis bir iş! 

— Haydi canım siz de! diye bağırdı Baley. Hepimizin 
yerine yenilerini bulmaları gerekir ki, bu da imkânsız. Bi- 
zim gibi uzmanlaşmış insanları nereden bulacaklar ki! 

— Bulurlar, dedi komser. Var böyleleri: R.ler! 

— Ne? 

— R. Sammy sadece bir başlangıç. Şimdilik getir-götür 
işlerine bakıyor, Ekspres döner merdivenleri kullananları 
da var. Spacetown'u ben senden iyi tanırım ahbap ve ora- 
da neler yaptıklarını iyi biliyorum. Sizin işinizi de, benim- 
kini de kusursuz yapabilecek R.ler var. Şunu iyi sokun 
kafanıza, bizi rahatça sepetleyebilirler! Eh, bizim yaşımız- 
da da işsiz kalmanın ne demek olduğunu takdir edersiniz 
herhalde! 

— Doğru, bilirim, diye homurdandı Baley. 

— Üzgünüm, Lije, diye yorgun bir edayla devam etti 
komiser. Ama size gerçeği söylemek zorundaydım. 

Baley başını sallayarak onaylayıp, babasını aklına getir- 
memeyi denedi. Elbette, Enderby bütün hikâyeyi biliyor- 
du. 

— Durun bir dakika! dedi. Şu bizim yerimize birilerini 
bulma konusu, ne zaman geldi gündeme? 

— Haydi Lije, diye cevap verdi Enderby. Masum rolle- 
ri kesmeyin. Bunun hiçbir zaman gündemden çıkmadığını 
bilirsiniz. Yirmiiki yıldır sürüyor işte! Uzaylıların buraya 
geldikleri gün başladığını unutmadın ya! Yalnız bugün 
daha yüksek düzeydeki sosyal sınıfları da etkilemeye baş- 
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ladı, hepsi bu! Eğer bu soruşturmanın altından yüz akıyla 
kalkamazsak, bu bize çok pahalıya malolacak: Bizi işsizliğe 
sürükleyen yolda önemli bir aşamadan geçmiş sayılacağız. 
İnan bana, Emekli Sandığı'ndan acaba ne kadar alacağız 
diye düşünmemize hiç gerek kalmayacak! Ama bakın Lije, 
soruşturmadan yüz akıyla çıkarsak, o hatırlattığım korkulu 
günü çok daha ileri bir tarihe ertelemiş olacağız. Ayrıca si- 
zin açınızdan, umulmadık bir kişisel atılım fırsatı doğacak. 

— Benim açımdan mı? 

— Evet, çünkü bu soruşturmayı yürütmekle seni görev- 
lendirmek niyetindeyim, Lije. 

— Ama komiserim, buna imkân yok ki! Ben henüz 
C. 5 derecesindeyim. Böyle büyük kapsamlı bir soruşturma- 
da görev almaya hakkım yok ki... 

— Ama C. 6 derecesine de geçmek istiyorsun, değil mi? 

Soruya bak! Baley, C. 6 derecesindekilerin avantajlarını 
çok iyi biliyordu: İşe gidiş ve dönüş saatlerinde ekspres 
taşıt araçlarında oturulacak yer, toplu mutfaklarda daha 
çeşitli yemekler seçme hakkı, belki daha iyi bir mesken ve 
Jessie için solaryumda bir yer... 

— Elbette isterim! diye cevap verdi. Niçin olmasın? 
Ama ya işin altından kalkamazsam, başıma neler gelecek 
acaba? 

— Neden kalkamayacakmışsın, Lije? diye yaltaklana- 
rak sordu Enderby. Yeteneğiniz var. En iyi dedektiflerden 
birisiniz. 

— Öyle, ama bizim serviste benden daha eski ve daha 
üst derecede en az bir düzine daha meslektaş var. Neden 
onları bir kalemde eliyorsunuz? 

Baley'in tepkisi, daha açık-seçik biçimde ifade etmesine 
gerek bırakmayacak şekilde, aptal olmadığını kanıtlıyordu: 
Komiser, aşama sırası kurallarını böylesine çiğnediğine gö- 
re, olay gerçekten olağanüstü ve ciddiydi. 

— İki nedenle, Lije, diye cevap verdi ellerini kavuştu- 
ran Enderby. Siz de bilirsiniz ki, benim nazarımda yalnız 
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bir meslektaşım değilsiniz. Arkadaşımsınız benim. Kolejde 
birlikte geçirdiğimiz günleri unutmadım. Bazen belki bu 
günleri unutmuşum gibi davranıyorum, ama bu servisin 
ve çalışmaların gereği yüzünden oluyor. Başkomiser olma- 
nın ne demek olduğunu bilirsiniz. Ama bu, yine de arka- 
daş kalmamıza engel değil. Öte yandan yine söyleyeyim, 
bu soruşturmayla resmen görevlendirilen kişi, büyük bir 
fırsat yakalamış yararlanmanızı istiyorum. 

— Peki, dedi heyecansız bir sesle Baley. Bu birinci ne- 
den. Ya öteki? 

— İkincisi de, ben sizin nasıl arkadaşınızsam, siz de 
benim dostumsunuz. İşte bu açıdan yola çıkarak, sizden şe- 
finiz olarak değil, arkadaşınız olarak bir hizmet isteyece- 
gim. 

— Ne hizmeti? 

— Soruşturmayı yürütürken, yanınıza uzaylı bir yar- 
dımcı almanızı istiyorum: Bunu Spacetown talep etti. Ci- 
nayeti hükümetlerine rapor etmemek karşılığında ileri 
sürdükleri koşul bu. Ancak bu şartla işin üstesinden bizim 
kalkmamıza göz yumacaklar. Memurlarından biri, başlan- 
gıcından sonuna kadar soruşturmaya katılacak. 

— Sözün kısası, bize hiç güvenleri yok. 

— Elbette bu da var Lije. Yalnız şunu kabul etmek 
gerekir ki, soruşturma iyi bir biçimde yürütülmezse, so- 
rumlu çok sayıda uzaylı memur, hükümetleri tarafından 
kınanacak. Dolayısıyla her şeyin dürüst bir biçimde yürü- 
tülmesi gerekiyor. Bize güvenmediklerini kabul etmekle 
beraber, niyetlerinin iyiliğinden de eminim. Lije. 

— Yo, doğrusu benim de bundan şüphem yok, komise- 
rim. Zaten aklımı kurcalayan da bu ya! 

Enderby bu uyarıyı işitmezlikten gelip, devam etti: 

— Söyle bakalım Lije, yanına uzaylı bir yardımcı alma- 
yı kabul edecek misin? 

— Bunu kişisel bir hizmet olarak mı istiyorsunuz? 
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— Evet. Soruşturmayı, Spacetown'luların istedikleri bi- 
çimde ele almanızı rica ediyorum. 

— Peki, öyleyse kabul ediyorum komiserim. 

— Teşekkür ederim Lije. Yalnız yardımcınızın sizinle 
birlikte oturması gerekecek. 

— Aa, yoo! Buna razı olamam! 

— Haydi, haydi Lije! Canım, geniş bir daireniz var. Bir 
tek çocuğunuz olduğu halde, üç odalı bir daire! Onu pek- 
âlâ ağırlayabilirsiniz. Canınızı da sıkmaz. 

— Eminim Jessie'nin buna çok canı sıkılacaktır. 

— Ona izah edersin! diye cevap verdi komiser. Bana 
olan dostluğunuz için kabul ettiğinizi söylersin. Bak, söz 
veriyorum, eğer her şey yolunda giderse, soruşturmanın 
hemen sonunda seni bir derece daha atlatıp, C. 7 derecesi- 
ne yükseltmek için bütün forsumu kullanacağım. İşitiyor 
musunuz Lije? C. 71.. 

— Anlaştık, komiserim. Pazarlığa peki diyorum. 

Baley yarı doğruldu, ama Enderby’m yüzünün ifadesin- 
den söyleyeceklerinin daha bitmediği anlaşılıyordu. 

— Başka şartlar da mı var? diye yeniden oturup, sordu. 

— Evet, diyerek başını öne eğdi Enderby. Beraber çalı- 
şacağın uzaylının adı. 

— Hiç önemi yok, dedi Baley. İster Pierre, ister Paul, 
İster Jack olsun... 

— Yani, şey... diye mırıldandı komiser. Bu uzaylılar 
garip yaratıklar... Biliyor musunuz Lije, sizin için seçtik- 
leri ortak şey değil... Şey değil yani... 

— Bir dakika, lütfen Yoksa şey mi demek istiyorsunuz?. 

— Evet, Lije... Öyle!.. Ama şart bu, Lije!.. Hayır diye- 
meyiz!.. Başka çıkar yolumuz yok. 

— Yani daireme böyle... Böyle bir şey almamı mı isti- 
yorsunuz benden? 

— Evet, bir dostun olarak, Lije! 

— Hayır!.. Asla!.. 
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— Dinleyin beni, Lije. Böyle bir işte kimseye güvenil. 
meyeceğini bilirsiniz. Küçük ayrıntılara girmem şart ımı? 
Bu soruşturmada uzaylılarla el ele çalışmak zorundayız. Dış 
Dünyalar filolarının bizden yeni zarar-ziyan talep etmek 
üzere gelmelerini istemiyorsak, başarmak zorundayız bunu. 
Ama eski yöntemlerimizle de her şeyin altından kalkama- 
yız. Bu nedenle kendi R.lerinden birini size yardımcı seç- 
tiler. Esrar perdesini o aydınlatacak olursa hapı yuttuk. de- 
mektir - yani biz, polis olarak hapı yutarız. Ne demek iste- 
diğimi anlıyorsunuz, değil mi? Görevinin ne kadar nazik 
olduğunu görüyorsunuz sanıyorum. Onunla beraber çalışa- 
caksınız, ama sonunda esrar perdesini aydınlatan o değil, 
siz olacaksınız. Olmak zorundasınız. Anlaşıldı mı? 

— Yani başka bir deyimle, onunla yüzde yüz işbirliği 
yapacağım veya boynunu kopartacağım. Sağ elimle sırtını 
sıvazlayacağım, sol elimle de arkadan hançerlemeye baka- 
cağım. Öyle değil mi? 

— Başka ne yapabiliriz ki? Başka çözüm yok ki! 

— Jessie bu olayı nasıl karşılayacak, hiç bilemiyorum, 
dedi kararsız bir sesle Baley. 

— İsterseniz ben onunla konuşurum. 

— Hayır komiserim, gereği yok. Sonra umutsuz bir 
sesle ve derin bir iç çekerek ekledi: Neymiş ortağımın adı? 

— R. Daneel Olivaw. 

— Vay! dedi Baley. Artık nazlanmanın sırası değil, ko- 
miserim. Başımıza gelen belâyı kabul ediyoruz. Öyleyse eğ- 
ri oturup, doğru konuşalım. Demek bundan böyle ben Ro- 
bot Daneel Olivaw'ın ortağıyım! 
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EKSPRES YÜRÜYEN MERDİVENLE 
YOLCULUK 


EKSPRES yürüyen merdiven, her zamanki gibi çok ka- 
labalıktı. Ayakta yolculuk edenler alt şeride tutunuyor- 
du; oturma hakkı olanlar, üst taraftaydılar. Aralıksız ve 
ince kuyruklar, zaman zaman ana yürüyen merdivenler- 
den ayrılıp, ikinci derece yürüyen merdivenlere geçiyor, 
kemerlerin, köprülerin arasından sıyrılıp, şehrin dört bir 
tarafına dağılıyorlardı. 

Her taraf ışıklar içindeydi. Duvarlar ve tavanlar pırıl 
pırıldı. Işık, tazelikten yoksun bir fosfor kaynağından geli- 
yordu sanki. Hemen her tarafta göz kamaştırıcı tabelalar, 
izlenecek yönleri gösteriyordu: «JERSEY YÖNÜ», «EAST 
RIVER MEKİĞİNE GİDER», «OKLARI İZLEYİN», 
«LONG ISLAND YÖNÜ», «ÜST KATA BİNİŞ...» 

Ama bütün bunlardan da ağır basan, o müthiş, aman- 
sız, adeta şehrin bir parçası haline gelmiş gürültüydü. Ko- 
nuşan, gülen, öksüren, bağıran, mırıldanan ve soluyan 
milyonlarca insanın gürültüsü. 

«Bak hele!» dedi içinden Baley, «Spacetown yönünü 
gösteren hiçbir işaret yok!» 

Hayatını böyle geçirenlere özgü bir ustalıkla, bir yürü- 
yen merdivenden diğerine sıçrıyordu. Çocuklar da. yürü- 
meye başlar başlamaz, yürüyen merdivenlere atlamayı öğ- 
reniyorlardı. Baley o kadar ustalaşmıştı ki, üzerine sıçrar 
sıçramaz, içgüdüsüyle, düşmemek için öne doğru eğiliyor- 
du. 

Ama bir türlü Spacetown yönünü gösteren bir tabelaya 
rastlayamamıştı. Ama ne gerek vardı ki zaten? Spacetown” 
da işi olan, zaten burasının hangi yönde olduğunu bildirdi, 
değil mi? Bilmedikten sonra da, gitmeye hiç gerek yoktu 
herhalde. Spacetown bundan yaklaşık yirmibeş yıl önce 
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kurulduğunda, önce herkesin ilgisini çekmiş, New York- 
lular kitle halinde oraya taşınmıştı. 

Ama uzaylılar bu istilayı durdurmakta gecikmediler. 
Nazikçe (ki her zaman nazikiiler), ama kararlılıkla, ken- 
dileriyle büyük şehir arasında bir engel kurdular: Göçmen 
Denetim Servisiyle gümrük kontrol duvarı... Böylece 
Spacetown'da işi olanlar, istenilen her türlü kimlik bilgile- 
rini vermek zorunda bırakılıyordu. Ayrıca herkes sımsıkı 
aranıyor, uzun bir tıbbi muayeneden geçiriliyor ve tepeden 
trnağa dezenfekte ediliyordu. 

Elbette bu önlemler büyük bir hoşnutsuzluğa yol açtı 
ve bu yüzden New York'un modernleştirilmesi çalışmala- 
rında ciddi bir duraklama oldu. Baley, Engel Çatışmaları 
adı verilen kanlı gösterileri çok iyi hatırlıyordu. Hatta ken- 
disi bile bu gösterilere katılmıştı. Spacetown Duvarı önün- 
de ulur gibi bağırmış, sloganlar atmış, sadece öfkesini kus- 
makla kalmıştı. 

Baley istese, o dönemin gözde halk ezgilerini hâlâ ezbe- 
rinden okuyabilirdi. Bunlardan biri de, «İşitiyor musun, 
insanoğlu Dünya'da üremiştir» diye başlıyordu. Ve şöyle 
devam ediyordu: 

İşitiyor musun, insanoğlu Dünya'da üremişlir 
İşitiyor musun, Dünya onun anakucağıdır 
Uzaylı, defol, yokol 

Git senden nefret eden Dünya'dan 

İşitiyor musun, pis uzaylı?.. 

Böyle yüzlerce şarkı vardı, bazıları gülünçtü, çoğu ap- 
talca, pek çoğu da müstehcen. Ama hepsi de, «İşitiyor mu- 
sun, pis uzaylı?» diye bitiyordu. Çünkü uzaylıların bütün 
dünyalılara hastalıklı yaratıklar gözüyle bakmaları bu tep- 
kiyi yaratmıştı. 

Söylemeye gerek yok, uzaylılar gitmediler elbette. Hatta 
taarruz silâhlarını kullanmaya bile gerek görmediler. Dün- 
ya Güçleri'nin modası geçmiş filoları, Dış Dünya hava ge- 
milerine yaklaşsalar, bunun intihar anlamına geleceğini 
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çok iyi biliyorlardı. Spacetown'a ayrılan alanda dolaşmaya 
cesaret eden bazı dünya uçakları, sadece yokolmuşlardı. 
Ancak dünyaya düşen birkaç kanat parçası bulunabilmişti. 

Böylece uzaylılar duvarlarının ardında, bilimsel ilerle- 
menin ürünü âlemlerinde, tecrit edilmiş olarak yaşıyor, 
dünyalılar da bir gün bu duvarı yıkabileceklerini artık dü- 
şünmüyorlardı bile. O göstericiler döneminde, uzaylılar kıl. 
ları bile kıpırdamadan beklemişler, şehrin güvenlik kuv- 
vetlerinin kalabalık kitleleri gaz bombaları ve kusturucu 
gazlarla sindirmesine kadar harekete geçmemişlerdi. Bu 
arada pek çok tutuklanan olmuş, ama sonradan hepsi ser- 
best bırakılmıştı. 

Derken bir süre sonra, uzaylılar engelleme önlemlerini 
biraz yumuşattılar. Duvarı kaldırıp, New York polisiyle 
bir anlaşmaya vardılar. Onlar Spacetown'un ayrılıkçı yasa- 
larını kabul ederken, uzaylılar da polisin yardım ve hima- 
ye sağladılar. Ama hepsinden önemlisi, tıbbi muayeneler- 
deki amansızlığın hafifletilmesi oldu. 

Baley kendi kendine, olayların şimdi çok daha değişik 
bir yol izleyebileceğini söylüyordu. Eğer uzaylılar, bir dün- 
yalının Spacetown'a girip, bir cinayet işleyebileceğine cid- 
den inanıyorlarsa, duvarı yeniden kurmalarını kimse en- 
gelleyemezdi, bu da çok ağır bir darbe olurdu. 

Ekspresin sahanlığında eğildi, ayaktaki yolcular arasın- 
dan kendine bir yer açtı, üst kata çıkan küçük helezonlu 
merdivene ulaşıp oturdu, ama seyahat kartını şapkasının 
şeridine yerleştirmedi. Hudson'ın son mahalleleri de geri- 
de kalınca, kartını astı. Çünkü C.5 derecedeki memurlar- 
dan hiçbirinin doğuda Long Island, batıda Hudson'la sı- 
nırlandırılmış bölgede oturarak seyahat etmeye hakkı yok- 
tu. Elbette bu saatte oturacak çok yer oluyordu, ama kont- 
rolörlerden biri kendisini görecek olsa, rahatça ekspresten 
atabilirdi. İnsanlar, halkın belirli sınıflara ayrılmasından 
giderek tedirgin olmaya başlamıştı. Baley bu konuda halk 
kitlelerinin görüşünü paylaştığını kendi kendine itiraf et- 
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mekten çekinmiyordu. Ayrıca kendisini bir halk çocuğu 
olarak göstermekten kıvanç duyuyordu. 

Her oturma yerinin arkalığı, eğri ve aerodinamik bir pa- 
ravanla donatılmıştı. Hava, buradan belirli bir ıslık çalarak 
kayıp geçiyordu. Bu da her türlü konuşmayı engelliyor, 
ancak sese alışanlar, hiç olmazsa düşünebiliyorlardı. 

Dünyalıların büyük çoğunluğu, çeşitli derecelerde orta- 
çağ uygarlığının etkisi altındaydılar. Aslında bu tür bir 
fikre sadık kalmaktan daha kolay bir şey yoktu. 

Baley birden tiz bir kadın çığlığıyla irkilerek sağına dön- 
dü. Kadın, el çantasını düşürmüştü. Baley, göz açıp kapa- 
yıncaya kadar geçen bir zaman içinde, küçük çantanın yü- 
rüyen merdivenin kül rengi zemininden ayrıldığını gördü. 
Herhalde acelesi olan yolculardan biri ekspresten inerken 
çantayı asmış, fren merdivenine düşürmüş olmalıydı. Ne 
var ki çantanın sahibi şimdi çantasından büyük bir hızla 
uzaklaşıyordu. 

Baley, ağzının ucuyla hafifçe sırıttı. Kadının biraz aklı 
olsaydı, en ağır çalışan fren merdivenlerinden birine geçer, 
çantasını bulabilirdi. Ama yolculardan birinin çantasını 
kapmaması ya da bir tekme vurup daha uzağa atmaması ko- 
şuluyla. Ama ne olduğunu zaten bilemeyecekti, çünkü ola- 
yın cereyan ettiği yer, uzakta gözden kayboluyordu. Büyük 
bir olasılıkla da kadın yerinden kıpırdamamıştı herhalde. 
İstatistikler, her üç dakikada bir, birinin şehrin şu ya da 
bu noktasında bir eşyasını düşürdüğünü ve bir daha asla 
bulamadığını kanıtlıyordu. Bu nedenle de kayıp eşya bü- 
rosu, büyük bir kurum halini almıştı. Modern yaşam tarzı- 
nın çeşitli sorunlarından yalnız biriydi bu. 

Baley, yaşamın eskiden çok daha sade olduğunu kendi 
kendine itiraf etmekten kendini alamadı. Her şey daha az 
karmaşıktı. Bu yüzden de ortaçağ zamanlarının alışkanlık- 
larına dönülmesini öngörenlerin sayısı bir hayli kabarıktı. 
Bunlara «ortaçağcılar» deniyordu. Ortaçağcılar, çeşitli gö- 
rünümlerde ortaya çıkıyorlardı. Julius Enderby gibi hayal 
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gücünden yoksun biri için, gözlükler ve pencerelerden söz 
açmak, sıradan sohbetler yapmaktı; Baley için de tarih ça- 
lışmaları yapmak, özellikle halk gelenek ve göreneklerinin 
evrimini konu alan eserleri incelemekti. 

Sonunda şehir, New York adlı koca kent üzerinde kafa 
yormaya başladı. Yaşadığı ve varoluş nedenini bulduğu şe- 
hir üzerinde. Los Angeles dışında, Amerika'nın en önemli 
şehri, burasıydı. Yeryüzünde de nüfusu Şanghay'dan son- 
ra en kalabalık olanıydı. Oysa daha üçyüz yaşında bile de- 
šildi. 

Elbette bir zamanlar coğrafya açısından sınırsız bu top- 
raklar üzerinde New York City adı verilen bir şehir yer- 
leşmesi daha yaşamıştı. Bu ilkel halk toplanması, üçyüz 
yıl değil, üçbin yıl varlığını sürdürmüştü. Ancak o zaman- 
lar buna ŞEHİR denemezdi. 

Yine o zamanlar kelimenin modern anlamıyla varolan 
şehirler yoktu. Dünya yüzeyine serpiştirilmiş binlerce ve 
küçüklü, büyüklü, gökyüzüne açık, biraz uzaylıların kub- 
belerine benzeyen mimarî yapıda yerleşme merkezleri var- 
dı. Bunların nüfusu pek ender olarak bir milyonu geçerdi. 
En önemlilerinin nüfusu ancak on milyonu buluyordu. 
Modern uygarlık açısından da, gelişmelerinden doğan eko- 
nomik sorunlara etkili bir biçimde göğüs gerememişlerdi. 

En sonunda nüfuslarının sürekli artışı, dünyalıları ger- 
çek anlamda etkili bir örgütlenme aramaya itmişti, Nüfus 
iki, sonra üç, hatta beş milyarı geçmedikçe, gezegen bu in- 
sanları, kişilerin yaşam standartlarını sürekli düşürerek 
yaşatmayı başarmıştı. Ama nüfus sekiz milyara ulaşınca, 
bir yarı açlık tehlikesinin kaçınılmaz olduğu ortaya çıkmış- 
tı. Böylece modern uygarlığın temel ilkelerinde köklü de- 
gişiklikler öngörmenin gerekliliği ortaya çıkmıştı. Ayrıca 
Dış Dünyalar da, bundan bin yıl önce Dünya'nın birer ba- 
sit sömürgesi halindeyken, dünyalıların kendi topraklarına 
göç etmelerine giderek daha düşmanca bir tavır almaya 
başlıyorlardı. 
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Böylece giderek daha çok dev şehirler kurulmasına baş- 
landı. Bunların gerçekten iyi örgütlenebilmesi için, çok 
büyük olmaları şarttı. Ortaçağda da bu gerçek, belli-belirsiz 
anlaşılmıştı. Küçük teşebbüs sahipleri ve sanatkârlar, yer- 
lerini dev fabrikalara bıraktılar, onlar da kıtalararası sana- 
yi kuruluşlarına dönüştü. 

Etkinlik ve randıman kavramı, yüzbin ayrı evde yaşayan 
aileyle, modern bir kentte, bu amaçla inşa edilmiş bir blok- 
ta yaşayan yüzbin ailenin kıyaslanmasıyla çok iyi gösteri- 
lebilir. Her aile için filme alınmış bir kitap koleksiyonu 
yerine, bloklarda herkesin yararlanabileceği bir tek sinema- 
tek yeterli olmaktaydı. Aynı durum, televizyon ve radyo 
için de geçerliydi. İmkânların bir araya getirilmesi daha 
da ileri götürülecek, mutfak ve banyoların çılgınca çoğal- 
ması önlenmiş, üstün randımanlı duş salonları ve resto- 
ranlar yapılmıştı. 

Böylece eski çağların kasabaları, köyleri ve küçük şehir- 
leri yavaş yavaş ortadan kalkıp, yerlerini modern dev şe- 
hirlere bırakmışlardı. Atom savaşının ilk etkileri, bu bir 
araya toplanmayı ancak biraz yavaşlatabilmişti. Ama atom 
bombalarına karşı dirençli yapı tekniklerinin bulunmasıy- 
la, dev şehirlerin kuruluşu daha da hızlanmıştı. 

Bu yeni şehir uygarlığı, besinlerin daha iyi bir şekilde 
dağıtımını mümkün kılmış, mayaların giderek daha yaygın 
biçimde kullanılmasını sağlamıştı. New York şehri, üçbin 
kilometrekarelik bir alana yayılmış ve son nüfus sayımın- 
da, nüfusun yirmi milyonu aştığı saptanmıştı. Dünyanın 
bu çapta şimdi sekizbin şehri bulunmaktaydı ve bunların 
ortalama nüfusu on milyondu. 

Bu şehirlerin her biri, yarı özerk hale gelmiş, ekonomik 
alanda kendi kendilerine yetmeye başlamıştı. Hepsi de içi- 
ne hava sızdırmayan damlarla örtülmüş, aşılması imkânsız 
duvarların ardına sığınmış, toprağın derinliklerine inmiş- 
ti. Her biri bir çelik mağara halini almış, beton ve maden- 
den sayısız bölmeleri olan dev bir ine dönüşmüştü. 
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Böyle bir site kavramı, bilimsel açıdan yaratılmıştı. Yö- 
netim organları ise merkezde toplanmıştı. Sonra bunları 
birbirlerine göre özenle yerleştirilmiş, birbirlerine yürüyen 
merdivenlerle bağlı ve hepsi ekspresle bağlantılı malikâne- 
ler izlemişti. En dış çerçevede ise her tür fabrikalar, hidro- 
ponik ve mayaya dayalı besin üreten kurumlar, enerji 
santralleri yerleştirilmişti. Ve bütün bu yerleşimin ortasın- 
da da başdöndürücü bir su, kanalizasyon, ulaşım şebekesi 
yerleştirilerek, çok sayıda okul,, cezaevi ve mağazanın da 
ihtiyacı karşılanmıştı. 


Artık kimsenin şüphesi olamaz; Modern siteler, insan- 
oğlunun içinde yaşaması gereken ve efendisi olmak zorun- 
da kaldığı ortama en uygun ve yine insanoğlu tarafından 
gerçekleştirilmiş şaheserdi. Artık ne uzayda dolaşmak, ne 
de şimdi kıskançlıkla savundukları bağımsızlıklarını bı- 
rakmayan elli Dış Dünya'yı sömürgeleştirmek söz konusu- 
dur. Bundan böyle, site içinde yaşayacaktı. 


Bu dev kentlerinin dışında yaşayan dünyalı da artık pek 
kalmamıştı. Çünkü site dışında, pek az insanın sağlıklı bir 
biçimde seyredebileceği, çıplak gökyüzüne bakan bir çöl- 
den başka bir şey kalmamıştı. Yine de bu vahşi alanlar, 
dünyalılar için gerekliydi. Hâlâ vazgeçemediği suyu, plas- 
tik maddeleri elde ettiği kömür ve odunu, giderek artan 
maya ihtiyacımı buradan karşılıyordu. Petrol kaynakları 
çoktan tükenmişti, ama yağ bakımından zengin bazı maya 
türleri, onun yerini tutabiliyordu. 


Dev şehirler arasında kalan alanlar hâlâ çeşitli madenler 
barındırıyordu ve şehirlilerin çoğunun bildiğinden daha 
yoğun biçimde toprak işleniyordu, hayvancılık yapılıyordu. 
Randıman belki zayıftı, ama elde edilen sığır ve domuz eti, 
lüks besinler olarak iyi fiyatlarla satılıyor, dışsatımda kul- 
lanılıyordu. 

Ancak madenleri ve çiftlikleri işletmek, sitelere su ge- 
tirtmek için çok az sayıda insana ihtiyaç duyulmuyordu. 
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Robotlar, bu tür işleri insanlardan çok daha iyi yapıyor, 
üstelik daha az dert açıyorlardı başa. 

Evet, robotlar! Kaderin en büyük cilvesi de buradaydı 
ya! Pozitronik beyin burada, Dünya'da icat edilmişti ve 
robotlar ilk defa üretimde kullanılmıştı. Evet, Dış Dünya- 
lar'da değil, Dünya'da! Ama bu, Dış Dünyalıların, robot- 
ların kendi uygarlıklarının ürünü olduklarını ileri sürme- 
lerini engellemiyordu. 

Bir bakıma robotları ekonomik örgütlenmede ilk kulla- 
nanlar olarak Dış Dünyalar'ın hakkını vermek gerekir. 
Dünyada robotlar yalnız maden ve çiftliklerin işletilmesin- 
de kullanılmıştır. Ancak son çeyrek yüzyıldır, uzaylıların 
giderek artan etkisiyle, robotlar yavaş yavaş sitelerin içine 
kadar sızmayı başarmışlardı. 

Modern siteler, kusursuz eserlerdi. Herkes, Ortaçağcılar 
dışında, bunların yerine başka hir sistem konamayacağını 
biliyordu. Tek zaafları, olağanüstü niteliklerini süresiz ko- 
ruyamayacaklarıydı. Dünya nüfusu artmaya devam ediyor- 
du ve ergeç bir gün gelecek, bütün çabalara rağmen, büyük 
şehirler halkına yaşamaları için gereken en az kaloriyi sağ- 
lamakta âciz kalacaklardı. 

Dünyadan ilk gelen göçmenlerin torunları olan uzaylı- 
ların çok yakın oluşları da, bu durumu daha da ciddileştir- 
mekteydi. Onlar, bir yandan doğumları sınırlayarak, bir 
yandan robotların kullanılışını yaygınlaştırarak, gerekli 
önlemleri zamanında almışlar, şimdi bolluk içinde yaşıyor- 
lardı. Nüfusları az olduğundan kavuştukları bolluğu da 
kıskançlıkla korumaya kararlı görünüyorlardı. Bu avan- 
tajlarını koruyabilmek için doğumları sınırlamanın ve 
dünyalıların göç etmelerini önlemenin kaçınılmaz olduğu 
zaten belliydi. 

Spacetown göründü! 

Bilinçaltından bir ses, Baley'i ekspresin Newark semtine 
yaklaştığı konusunda uyardı. Oysa yerinden kımıldamazsa, 
aynı hızla güneybatıya, Trenton semtine doğru sürüklene- 
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ceğini biliyordu. Ekspres burada sapıp, bölgenin merkezine 
giriyordu. Burası oldukça sıcaktı ve küf kokardı. Maya da 
burada üretiliyordu. 

Çok iyi hesaplaması gereken bir zaman sorunuydu bu. 
Helezonlu merdivenden inmek, alt platformda, ayakta se- 
yahat eden ve homurdanan yolcular arasından kendine bir 
yer açmak, çıkış yerine kadar parmaklıklar boyunca süzül- 
mek ve iniş merdivenine atlamak, hep bir zamanlama so- 
runuydu. 

Bütün bu manevraları becerdikten sonra, kendisini ulaş- 
mayı hesapladığı çıkış yerinin karşısında buldu. Oysa bir 
an bile bilinçli hareket etmemişti. Yaptığının bilincinde 
olsaydı, zaten ipin ucunu kaçırırdı herhalde. 

Baley birden kendisini tam bir sessizliğin ortasında bu- 
luverdi. Yürüyen merdivenin çıkış peronunda üniformalı 
bir polis memuruyla ekspresin acımasız uğultusundan baş- 
ka hiçbir şey yoktu. 

Görevli olduğu anlaşılan memur yanına yaklaşınca, Ba- 
ley sinirli bir hareketle, ceketinin içine dikilmiş dedektif 
kimliğini gösterdi. Polis de derhal eliyle geç işareti verdi. 
Baley, giderek darlaşan ve çok sayıda dar açılarla döne dö- 
ne giden koridorda ilerledi. Belli ki bu açılar bilerek yapıl- 
mıştı ve Dünyalıların Spacetown'a karşı toplu bir gösteri 
yapmalarını önlemeyi amaçlıyordu. 

Baley, Enderby'la Spacetown'lu yetkililer arasında bir. 
likte çalışacağı robotla New York'ta buluşması konusunda 
varılan anlaşmadan memnundu. Çünkü tıbbi bir muayene- 
den geçmeyi canı hiç istemiyordu. Kendisine nazik davra- 
nacaklarını bilse bile. 

Bir dizi kapı önünde, bir uzaylı duruyordu. Açık havaya 
ve Spacetown'un kubbelerine erişmek için, bu kapıları aş- 
mak gerekiyordu. Uzaylı, dünya modasına en uygun biçim- 
de giyinmişti. Beline tam oturan pantolonunun alt tarafı 
oldukça genişti. İki bacağının da dikişleri boyunca renkli 
bir bant uzanıyordu. Tekstrondan, yakası açık ve fermuar- 
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lı, bilekleri büzgülü, sıradan bir gömlek giyiyordu. Yine de 
bir uzaylıydı işte. Daha ilk bakışta, bir dünyalıyla arasında 
çok hafif de olsa net bir görünüş farkı olduğu anlaşılıyor- 
du. Genel tavrı, kafasını tutuşu, sert yüz çizgileri ve çıkık 
elmacık kemikleri, arkaya doğru yapışmış, düz taralı saç- 
ları ve tunç rengi, onu belirgin biçimde bir dünyalıdan ayı- 
rıyordu. 

Baley ona doğru yaklaştı ve tekdüze bir sesle konuştu: 

— Ben New York polisinden, C.5 dereceden dedektif 
Elijah Baley. 

Cebinden bazı belgeler çıkartıp, devam etti: 

— Spacetown'un giriş alanında R. Daneel Olivaw'la 
buluşmak üzere emir aldım. Ben biraz erken geldim, diye- 
rek saatine baktı. Geldiğimi haber vermenizi isteyebilir 
miyim? 

Birden bütün vücudunun ürperdiğini hissetti. Dünyada- 
ki robotlara alışıktı elbette, ama uzaylıların robotlarıyla 
aralarında hafif bir fark olacağını bekliyordu. Yine de 
şimdiye kadar uzaylıların hiçbir robotunu görmemişti. Bu 
arada New York'ta kulaktan kulağa dolaşan, uzaylıların 
Spacetown dışındaki işleri için gönderdikleri gerçek bir üs- 
tün insandan farksız, korkunç robot hikâyeleri geldi bir- 
den aklına. Ve Baley, dişlerini gıcırdatmayı engelleyemedi. 

Kendisini kibarca dinleyen uzaylı, cevap verdi: 

— Gereği yok. Sizi bekliyordum zaten. 

Baley birden sağ elini kaldırdı, sonra hemen indirdi. Ay- 
nı anda çenesi sarkar gibi oldu. Tek kelime edemedi. Di- 
line birden felç gelmiş gibiydi. 

— Öyleyse kendimi tanıtayım, dedi uzaylı. Ben, R. 
Daneel Olivaw. 

— Sahi mi? Yanılıyor muyum acaba? Bence adınızın 
başındaki ilk sinyal... 

— Doğrudur. Ben bir robotum. Size söylememişler 
miydi? 

— Evet, söylemişlerdi. 
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Baley, terden ıslanan eliyle saçlarını sıvazladı, sonra 
karşısındakine uzatıp, cevap verdi: 

— Özür dilerim, bay Olivaw. Kafam dağıldı da. Gü- 
naydın. Bendeniz de Elijah Baley. Birlikte çalışacağız. 

— Mükemmel. 

Robot eliyle Baley'in elini sıktı. Dostlar arasında gerek- 
tiği gibi, kuvvetlice tokalaşıp, sonra çekti elini. 

— Yine de sizde bir tereddüt sezer gibi oldum. Sizden, 
bana karşı açık davranmanızı isteyebilir miyim? Bizimki 
gibi bir ortaklıkta, her şey yerli yerinde olmalı, hiçbir şey 
saklamamalı. Bu nedenle de bizim dünyamızda ortaklar 
birbirlerini küçük adlarıyla çağırırlar. Sanırım bu sizin 
alışkanlıklarınıza da ters düşmez. 

— Şey, yani... diye sıkılarak cevap verdi Baley. Demek 
istiyorum ki... Anlıyorsunuz herhalde... Sizde hiç robot 
havası yok da!.. 

— Size ters mi geliyor bu? 

— Sanırım gelmemesi gerekir, Da... Daneel. Sizin dün- 
yanızdaki robotların hepsi böyle mi? 

— Kişisel farklılıklar vardır, Elijah, tıpkı insanlar ara- 
sında olduğu gibi... 

— Ne var ki... Bizim robotlar yani... Sözün kısası, on- 
ların robot oldukları bellidir. Oysa siz gerçek bir uzaylıya 
benziyorsunuz. 

— Ha, anladım! Siz kaba bir modelle karşılaşacağınızı 
sanıyordunuz, bu nedenle şaşırdınız. Fakat yöneticilerimi- 
zin böyle bir olayda insan nitelikleri çok üstün bir robot 
kullanmak istemeleri doğal değil mi? Çünkü can sıkıcı du- 
rumlardan kaçmamız gerekir. Haksız mıyım? 

Elbette, haklıydı. Kolayca tanınacak bir robot şehirde 
dolaşırken, başına dert açmakta gecikmezdi. 

— Öyle, diye cevap verdi Baley. 

— Eh, bu koşullarda, gidelim öyleyse Elijah. 

Eksprese doğru yürüdüler. R. Daneel yürüyen merdive- 
ni kullanmakta hiçbir güçlükle karşılaşmadığı gibi, tam 
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bir usta gibi de davrandı. Önce biraz ağırdan alan Baley, 
biraz sonra adımlarını açmak zorunda bile kaldı. Yüzü kı- 
zarmış, soluk soluğa kalmıştı. 

— Ben de sizinle aşağıda kalacağım, dedi. 

— Aşağıda mı? diye gürültüden hiç etkilenmediği bel- 
li olan robot sordu. Yoksa bana yanlış bilgi mi verdiler? 
C.5 derecesinde olanların bazı şartlarda üst bölümde otu- 
racaklarını söylemişlerdi de. 

— Haklısınız, ben yukarı çıkabilirim, ama siz çıkamaz- 
sınız. 

— Ben niçin çıkamazmışım? 

— Çünkü C.5 derecesinde olmanız gerekir de. 

— Öyleyim. 

— Ama siz o derecede değilsiniz ki. 

Konuşmaları giderek ogüçleşiyordu. Alt bölümde cam 
bölme daha az olduğundan, havanın ıslığı daha çok gürül- 
tü çıkartıyordu. Ayrıca Baley pek sesini yükseltmemeye 
özen gösteriyordu. 

— Niçin ben C.5 derecesinden olamam? diye sordu ro- 
bot. Sizin ortağınızım. Dolayısıyla ikimiz de aynı düzeyde 
bulunmalıyız. Bana şunu verdiler. 

Böyle diyerek gömleğinin iç cebinden bir kimlik çıkardı. 
Üzerinde Daneel Olivaw adı vardı, ama o münasebetsiz R 
harfi yoktu. Zorunlu damgaların hepsi basılmıştı. Derecesi 
C.5 olarak gösterilmişti. 

— Güzel, dedi somurtarak Baley. Çıkalım. 

Baley oturunca, dosdoğru ileri baktı. Kendisinden hoş- 
lanmıyor, yanında bir robot oturduğunu bilmek de canını 
sıkıyordu. Çok kısa bir süre içinde iki hata işlemişti. Ön- 
ce, Daneel'in bir robot olduğunu anlayamamıştı. Sonra da 
en basit mantığın bile Daneel'e C.5 derecesi verilmesini ge- 
rektirdiğini düşünememişti. Kendisi bir dedektifte bulun- 
ması gereken meziyetleri sergileyemezken, R. Daneel Oli- 
vaw ideal bir dedektif tipini gerçekten kişilendiriyordu. 

Baley o andan itibaren kendisine mazeretler bulmaya 
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başladı. O, büroda çalışan R. Sammy türünden robotlara 
alışıktı. Derisi plastikten yapılmış, parlak ve beyaza çalan 
tenli biriyle karşılaşacağını ummuştu. Bakışlarının sabit, 
anlamsız bir iyimserlik ifade eden, hayattan yoksun olma- 
sını beklemişti. Robotun kesik kesik hareket edeceğini, za- 
man zaman aksayacağını öngörmüştü. 

Oysa bunlardan hiçbiri gerçekleşmemişti. R. Daneel'de 
bu özelliklerin hiçbiri yoktu. 

Baley, göz ucuyla komşusunu şöyle bir süzmeye cesaret 
etti. Aynı anda R. Daneel de ona çevirdi başını, bakışları 
karşılaştı. Konuşurken, dudakları doğal bir biçimde kıpır- 
dıyor, dünyalıların robotları gibi hep yarı aralık kalmıyor- 
du. Hatta Baley dilinin zaman zaman kıpırdadığını bile 
farketti. 

«Böyle sakin nasıl durabiliyor bu?» diye içinden geçir- 
di Baley. «Herşey kendisi için yeni olmalı burada: Gürül- 
tü, ışıklar, kalabalık...» 

Doğrulup ayağa kalktı, birden R. Daneel'in önüne ge- 
çip seslendi: 

— Peşimden gelin. 

Ekspresin alt bölümüne atladılar, fren merdivenine geç- 
tiler. Baley birden kendi kendine sordu: 

— Ben Jessie'ye ne diyeceğim? 

Robotla karşılaşması, ona bu düşünceyi unutturmuştu. 
Şimdi ekspresle hızla Bronx semtinin merkezine yaklaşır. 
larken, aynı düşünce olanca acısıyla yine aklına çörekleni- 
yordu. 

Robota bazı açıklamalarda bulunmayı yararlı gördü. 

— Şu gördüğünüz her şey, tek ve yekpare bir yapıdır, 
Daneel, dedi. Bütün siteyi kaplar. New York şehri bütü- 
nüyle tek bir yapıdır, içinde de yirmi milyon insan yaşar. 
Ekspres gece, gündüz hiç durmadan çalışır ve saatte yüz 
kilometre hızla yol alır. Dörtyüz kilometrelik bir hat üze- 
rinde seyreder. Ayrıca yüzlerce kilometrelik ikinci yürü- 
yen merdiven hatları vardır. 
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«Biraz sonra ona New York'ta günde kaç ton maya kö- 
kenli besin tüketildiğini, kaç metre küp su içtiğimizi, 
atom pillerinin saatte kaç megawatt enerji ürettiğini de 
söyleyeceğim,» diye düşündü. 

— Bana bunları söylediler, dedi R. Daneel. Aldığım ta- 
limatta, bu türden başka bilgiler de var. 

«Demek besin, içecek su ve elektrik enerjisi hakkında 
herşeyi biliyor,» diye düşündü Baley. Bundan hiç kuşkum 
yok! Acaba bunları bir robota öğretmenin amacı ne?» 

182. Est sokağındaydılar ve kendi dairesinin de bulun- 
duğu dev beton ve çelik bloklardaki asansöre ikiyüz met- 
releri kalmıştı. 

Tam «Burada inelim» diyeceği sırada, konutların zemin 
katlarında genellikle iş yapan mağazalardan birinin önün- 
deki kalabalığa çarptı. Mesleğine özgü otoriter bir sesle 
sordu: 

— Ne oluyor burada? 

— Ne bileyim yahu! diye ayakta, parmak uçlarının 
üzerinde duran bir adam cevap verdi. Ben de sizin gibi 
şimdi geldim. 

— Ben söyliyeyim size, diye heyecanla atıldı bir başka- 
sı. Bu mağazada çalışanların bazılarını işten çıkarıp, o 
aşağılık robotları aldılar yerine. Sanırım diğer çalışanlar 
da, robotları parçalamaya hazırlanıyor. Doğrusu ben de su- 
ratlarına bir yumruk indirmek isterdim! 

Baley, kuşkuyla Daneel'e baktı, ama robot söylenenleri 
işitmiş ve anlamış olsa bile, hiç belli etmemişti. 

Baley, bağırarak kalabalığın arasına atıldı: 

— Bırakın geçeyim! Polis! Bırakın beni geçeyim! 

Hemen kendisine yer açtılar; ardından bir ses işitti. 

— Parçalayın hepsini! Cam gibi kırıp, un edin! 

Biri güldü, ama Baley'in hiç gülmeye bevesi yoktu. Şe- 
hir örgütlenme ve randıman bakımından elbette mükem- 
meldi, ancak şehirlilerin de ortak esere gönüllü katkıda 
bulunmaları gerekiyordu. Ama bazen de çok sıkı önlem- 
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ler, beklenmedik öfke pailamalarına sebep oluyordu. Ba- 
ley, Duvar gösterilerini çok iyi hatırlıyordu... 

Kitlelerin robotlara karşı ayaklanmaları için elbette bir- 
den çok neden vardı. Bunların giderek daha yaygın biçim- 
de kullanılmaları, aynı sayıda insanın işsiz kalması demek- 
ti Ufukta beliren işsizlik olasılığı ise, besin miktarının as- 
gari düzeye indirilmesi demekti. Bütün ömürlerini çalışa- 
rak geçiren insanlar, birden yerlerini robotların aldığını 
görünce, kızmazlar mıydı? Ruhsuz rakiplerini yoketmeye 
karar vermeleri, aslında bal gibi doğaldı. 

«Hükümet programı» ya da «robotun çalışması üreti- 
mi arttırıyor» gibi sloganları tartışmak imkânsızdı, ama 
pekâlâ robotun tepesine sopayı indirebilirlerdi. 

Hükümet, bu çalkantıları çocuk yapmanın acıları diye 
adlandırıyordu. Bu tür olaylardan üzüntü duyduğunu 
açıklıyor, ama halka zorunlu bir intibak devresinden son- 
ra herkes için yeni ve daha iyi bir yaşamın başlayacağı ga- 
rantisini veriyordu. . 

Bu arada işten çıkartmaların artmasıyla birlikte, Orta- 
çağcı hareket de giderek yaygınlaşıyordu. İnsanlar mutsuz 
oldukları ve dertlerinin sona ermesinden umutlarını kes- 
tikleri zaman, kolayca buruklaşır, kin dolu bir tahrip et- 
me eğilimine saparlar. İşte kalabalıkların sessiz ve uyku- 
daki öfkesi, birkaç dakika içinde gemlenemeyen bir kan 
ve harabe gösterisi haline dönüşebilir. 

Bu tehlikenin çok iyi bilincinde olan Baley, fırtına gibi 
mağazaya atıldı. 
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MAĞAZADA BİR OLAY 


MAĞAZANIN içinde, sokaktakinden daha az insan 
vardı. Uyanık ve ileri görüşlü mağaza müdürü, kapıyı ki- 
litlemiş, göstericilerin girmesini önlemişti. Aynı zamanda 
olay çıkartanların da gitmelerini önlüyordu. Ama bu o 
kadar önemli değildi... 

Baley, polis maymuncuğuyla kapıyı açlı. Birden hayret- 
le R. Daneel'in de hâlâ peşinde olduğunu, onun da kendi 
maymuncuğunu cebine indirdiğini gördü. Baley, robotun 
kullandığı maymuncuğun, New York polisininkinden da- 
ha küçük, daha kullanışlı olduğunu hemen farketti. 

Ayakkabıcı telaşla yanlarına gelip, yüksek sesle konuştu: 

— Beyler, bu robotları kullanmamı bana Şehir yönetimi 
zorunlu kıldı. Ben tamamen haklıyım. 

Mağazanın dip tarafında üç robot, kazık gibi dimdik 
duruyordu. Kapının yanında da altı kişi toplanmıştı; hepsi 
de kadındı. 

— Pekâlâ, dedi kupkuru bir sesle Baley. Nedir yolun- 
da olmayan? Bu şamata ne? 

Kadınlardan biri konuştu: 

— Ben buraya ayakkabı almaya gelmiştim. Niçin uy- 
gun bir tezgahtar hizmet etmeyecekmiş bana? Saygıya lâ- 
yık bir hâlim yok mu benim? 

Kadının giyinişindeki, özellikle şapkasındaki aşırılık, 
soruyu çok yersiz kılıyordu. Öfkeden kızardığı halde, yü- 
zünün ayrıca çok boyalı olduğu da belliydi. 

— Bu hanımla ben meşgul olmak isterdim, diye cevap 
verdi ayakkabıcı, ama bütün müşterilerime de hizmet ede- 
mem ki. Ayrıca adamlarımın şikâyet edilecek hiçbir dav- 
ranışları yok, sayın müfettiş. Hepsi kayıtlı mağaza tezgah- 
tarıdır. Grafik nitelikleri ve garanti belgeleri de tamam. 

— Vay, vay, vay! diye bağırarak diğerlerine döndü ka- 
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dın müşteri. Hele şuna bakın! Adamlarım diyor ayol! Ne 
buyrulur buna? Sen delirmişsin be! Kullandığın tezgah- 
tarlar adam değil ki. Hepsi RO - BOT! diye iki hecede hay- 
kırdı. Marifetlerini de söyliyeyim mi? İnsanların yerine 
göz koydular! Bu yüzden de hükümet onları tutuyor. Hiç- 
bir şey istemeden çalışıyorlar, onların yüzünden de aileler 
barakalarda yaşayıp, tek besin olarak maya çorbası içebi- 
liyorlar! Görün işte bütün hayatlarını şerefleriyle çalışarak 
geçiren ailelerin düştükleri durumu! Ben başta olsaydım, 
inanın New York'ta bir tek robot bırakmazdım. Hepsini 
parçalatırdım! 

Bu sırada diğer kadınlar hep bir ağızdan konuşuyor, so- 
kaktaki kalabalığın dalgalanması ise giderek artıyordu. 
Baley, R. Daneel Olivaw bu sırada tam karşısında durdu- 
ğu için, acı, hatta ezici bir duyguya kapıldı. Bir an robot- 
ları süzdü. Hepsi dünya yapısıydı ve kabul etmek gerekir 
ki, pek de iç açıcı modeller değildi. Sıradan, bazı basit şey- 
leri bilmek üzere yapılmış, ayakkabıların cinslerini, fiyat- 
larını, numaralarını, stokta olup olmadığını söylemek gi- 
bi... Bunları elbette insanlardan daha iyi beceriyorlardı, 
çünkü yaptıkları başka hiçbir iş yoktu. Ayrıca bir hafta 
sonra teslim edilecek bir mal için sipairş alıyor, ayak ölçü- 
yorlardı. 

Tek tek, kimseye zararları yoktu, ama toplu haldeyken, 
müthiş bir tehlike yaratıyorlardı. 

Baley kadınla bir gün önce olsaydı düşünemeyeceği ka- 
dar samimi oluverirdi... Daha doğrusu iki saat öncesine 
kadar. P. Daneel'in hemen yanı başında bulunduğunun 
bilinci içinde, onun da C. 5'inci dereceden bir dedektifin 
yerini rahatça alıp almayacağını kendi kendine sordu... 
Bu ihtimal aklına gelince, kadının bahsettiği barakaları, 
maya çorbasını düşündü ve babasını anımsadı. 

Babası, nükleer fizik uzmanı bir bilgindi ve mesleğinde 
çok üst düzeylere yükselmişti. Ama birgün atom enerjisi 
santralında bir kaza olmuş, bundan da babası sorumlu tu- 
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tulmuştu. İşine son vermişlerdi. Baley, dramın ayrıntıla- 
rını hiçbir zaman öğrenememişti, çünkü kaza olduğu za- 
man henüz bir yaşındaydı. Ama çocukluğunu geçirdiği ba- 
rakaları ve ancak yaşamaya yetecek kadar verilen besini 
çok iyi anımsıyordu. Annesini ise hemen hiç hatırlamıyor- 
du, çünkü kadın bu ani inişten sonra çok yaşamamıştı. 
Ama asık suratlı babasını, onun kesik kesik ve çatlak se- 
siyle konuşmasını da iyi anımsıyordu. 

İşsiz olan babası da öldüğü zaman, Lije yedi yaşındaydı. 
Küçük Baley ve iki kız kardeşi, Şehir Yetimhanesi'ne tes- 
lim edilmişlerdi, çünkü Boris dayıları, onları yanına alıp 
bakamayacak kadar yoksuldu. Böylece aynı çetin hayat 
koşulları sürmüştü. Çünkü baba yardımı olmadan öğrenim 
yapmak da çok güç ve acıydı. İşte şimdi de eli kulağında 
bir şiddet gösterisinin ortasındaydı ve bütün çektiklerin- 
den sonra, tıpkı aynı hale düşmekten korkan ve başka suç- 
ları olmayan insanları susturmak zorundaydı. 

Sakin olmaya çalışan bir sesle kadına seslendi: 

— Haydi hanımefendi, rica ediyorum; rezalet çıkart- 
mayın burada! Bu tezgahtarlar size hiçbir kötülük yap- 
maz! 

— Elbette bana bir şey yapmazlar! diye soprano sesiyle 
cevap verdi kadın. Ama siz o soğuk ve parlak parmakla- 
rıyla bana dokunmalarına müsaade edeceğimi mi sanıyor- 
sunuz? Ben buraya, bana insanca muamele edilmesini bek- 
leyerek geldim. Ben bu şehrin özgür bir vatandaşıyım ve 
kendim gibi normal insanlar tarafından hizmet görülmeye 
hakkım var. Üstelik iki çocuğum evde yemek için beni 
bekliyorlar. Ortak mutfağa ben yokken gidemezler, yetim 
değil onlar! Buradan hemen çıkmalıyım, şimdi! 

Serinkanlılığını kaybetmeye başlayan Baley atıldı: 

— Öyleyse bunca patırtı çıkartacağınıza, size hizmet 
etmelerine izin verseydiniz, şimdiye kadar işinizi bitirip, 
çıkmış olurdunuz. Bu tür tartışmalar, hiçbir şeye yaramaz. 
Haydi, gelin bakayım benimle! 
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— Oh, bu da üstüne tüy dikti! diye öfkeyle bağırdı ka- 
dın. Sokak sürtüğüymüşüm gibi bana bağırmaya hakkınız 
var mı sizin? Artık hükümetin de ilgiye muhtaç insanla- 
rın yalnız robotlar olmadığını anlamasının zamanı gelmiş- 
tir belki. Ben çalışan, ok çalışan bir kadınım ve benim 
de haklarım var!.. 

Hiçbir şeye aldırmadan bu tür konuşmayı sürdürdü ka- 
dın. Baley birden kendisini tükenmiş, olayların altında 
kalmış gibi hissetti. Bu işin içinden nasıl çıkacağını bilmi- 
yordu, çünkü kadın şimdi kendisine istediği gibi bakılsa 
bile, kapının dışında toplanan kalabalık, kıyameti koparta- 
bilirdi. Birkaç yüz kişi olmuşlardı bile ve dedektiflerin ma- 
gazaya girmelerinden sonra, iki kat artmışlardı. 

— Böyle durumlarda genellikle ne yapılır? diye birden 
sordu R. Daneel Olivaw. 

Baley yerinden adeta sıçradı ve cevap verdi: 

— Her şeyden önce, bu çok olağanüstü bir durum. 

— Tamam. Ama yasa ne diyor? 

— R.ler buraya şehrin yöneticileri tarafından gönde- 
rilmiş. Hepsi kayıtlı çalışan. Burada bulunuşlarında yasa- 
ya aykırı hiçbir yön yok. 

Alçak sesle, aralarında konuşmuşlardı. Baley resmi ve 
tehdit edici bir hava göstermek istiyordu. Olivaw'ın yüz 
ifadesi ise anlamsız ve durgundu. 

— Öyleyse, dedi R. Daneel, kadına buradan çekip git- 
mesini ya da kendisine R.lerin hizmet etmelerine izin ver- 
mesini söyleyin. 

— Ama karşımızda büyük bir kalabalık var, diye ağ- 
zının içinden homurdandı Baley. Konu, bir tek kadın de- 
gil ki. Kalabalığı dağıtmak için takviye polis isteyerek bu 
işten sıyrılabiliriz. 

— Bir avuç vatandaşa yasaya saygılı olmalarını hatır- 
latmak için bir polis memurundan fazlasına gerek olduğu- 
nu sanmıyorum, dedi R. Daneel. 

Sonra geniş suratını ayakkabıcıya çevirerek, emretti: 
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— Lütfen mağazanın kapısını açar mısınız? 

Baley, omuzundan tutup çevirmek amacıyla kolunu R. 
Daneel'e uzattı. Ama hemen bu niyetinden caydı. Çünkü 
kalabalığın önünde iki yasa adamının tartıştıklarını görür- 
lerse, olayın dostça kapatılması ihtimali iyice suya düşe- 
cekti. Aynı anda ayakkabıcı asık bir suratla Baley'e dön- 
düyse de, o da bakışlarını kaçırdı adamdan. 

— Size kanun namına bu kapıyı açmanızı emrediyo- 
rum, diye ikinci defa tekrarladı R. Daneel. 

— Peki, öyle olsun, diye öfkeyle cevap verdi adam. 
Ama mağazama bir zarar gelirse, bilin ki bundan şehri so- 
rumlu tutarım, Lütfen emrinizi istemeyerek yerine getir- 
diğim hakkında zabıt tutulsun. 

Böyle diyerek kapıyı açtı ve kadınlı erkekli büyük bir 
kalabalık, neşe içinde mağazayı doldurdu. Onlar için bu 
bir zaferdi. 

Baley, bu tür gösterilerden bahsedildiğini işitmiş, hatta 
bir tanesinde de bulunmuştu. Düzinelerle elin robotları 
kavrayıp, hiç bir dirençle karşılaşmadan, koldan kola itil- 
diğini görmüştü. İnsanlar, bu madenden insan taklidini 
çekiştiriyorlardı; çekiçler, makaslar, bıçaklarla vuruyor, 
bu zavallı şeyleri en sonunda bir demir ve tel yığını halin- 
de bırakıyorlardı. Çok kısa bir zaman içinde, bu pahalı po- 
zitronik beyinler, insanoğlunun şimdiye kadar icat ettiği 
bu karmaşık şaheserler, top gibi elden ele dolaştırılarak 
bin parçaya ayrılmıştı. Sonra da tahrip hırsı iyice boşalın- 
ca, kalabalık tahrip edilecek her şeyi kırıp dökmeye baş- 
İamıştı. 

Ayakkabı mağazasında kullanılan robotlar, elbette bu 
önceki olaylardan habersizdi. Yine de kalabalık mağazaya 
dolunca, köşelerinde bir birlerine yaklaştılar ve yüzlerini 
saklamak istercesine elleriyle aptalca örütüler. Olayı baş- 
latan kadın, boyutların giderek büyüdüğünü görünce, deh- 
şete kapıldı, «Haydi canım, haydi! Bırakın!» diyerek kala- 
balığı önlemeye çalıştı. Şapkası yüzüne düştü, itiş-kakış 
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arasında, çığlıkları gürültüden işitilmez hale geldi. Bu 
arada ayakkabıcı ulur gibi bağırıyordu: 

— Durdurun şunları, müfettiş bey! Durdurun şunları! 

İşte R. Daneel bu sırada konuştu. Görünür hiçbir çaba 
göstermeden, sesini normal bir insan sesinden daha yük- 
sek çıkararak: 

— Durun! dedi. Yoksa ilk kıpırdayanı vururum! 

Arkalardan biri, «İndirin, alaşağı edin şunu!» diye ba- 
gırdı, ama kimse kıpırdamadı. 

R. Daneel rahatça önce bir sandalyeye, oradan da tez- 
galılardan birinin üzerine sıçradı. Mağaza polarize mole- 
küler ışıkla aydınlatıldığından, robotun uzaylı yüzü ger- 
çek dışı bir anlam almıştı. Baley bunu doğaüstü bir olay 
gibi gördü. 

Kalabalık birden susmuştu. R. Daneel hepsine tepeden 
bakarak, olağanüstü bir sakinlik ve güçle, devam etti ko- 
nuşmaya: 

— Şimdi siz, bu adam bizi sindirmek istiyor, ama teh- 
likeli bir silahı yok; bizi oyuncakla korkutuyor. Hep bir- 
likte üstüne atılırsak, kolayca alaşağı ederiz; en kötü ih- 
timalle bir-ikimizin burnu kanasa da, o kadarla kalır. Ama 
önemli olan amaca ulaşmak, yasalara kulak asmadığımızı 
göstermektir. 

Sesi sert değildi, öfke de taşımıyordu. Fakat şaşılacak bi- 
çimde otoriterdi. Emretmeye ve emrine uyulmasına alışık 
birinin sesiydi. Sürdürdü konuşmasını: 

— Böyle düşünüyorsanız, yanılıyorsunuz. Silahım, 
oyuncak değildir. Çok öldürücü bir patlayıcıdır. Kullan- 
maya da kararlıyım. Şunu da söyliyeyim, havaya ateş et- 
meyeceğim. Siz bana erişene kadar, çok kimseyi öldürü- 
rüm, çoğunuzu öldürürüm. Ciddi konuşuyorum ve herhal- 
de şaka ettiğimi sanmıyorsunuz, değil mi? 

Sokakta, mağazanın çevresinde insanlar kıpırdandı, ama 
kimse kapının eşiğini geçmedi. Birkaç yeni gelen merak- 
tan durdu, ama çoğunluk çabuk çabuk uzaklaştı oradan. 
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R. Daneel'in birkaç adım uzağında, kendisine en yakın du- 
ranlar, soluklarını tuttular ve arkadan itenlere karşı diren- 
meye başladılar. 

R. Daneel Olivaw'ın konuşmasını izleyen öldürücü ses- 
sizliği, şapkalı kadın bozdu. Ulur gibi bağırdı: 

— Adam öldürecek bizi! Ben bir şey yapmadım! Oh, 
bırakın çıkayım ben! 

Tersyüz edip döndü, ama bir insan duvarıyla karşılaştı. 
Dizlerinin üzerine çöktü. Sessiz kalabalığın son sıralarında- 
kiler geri çekilmeye başlamıştı. R. Daneel o zaman tez- 
gahtan aşağı atlayıp, seslendi: 

— Ben adım adım kapıya doğru ilerleyeceğim, sizler- 
den de önümde geri gitmenizi rica ediyorum. Bana dokun- 
maya kalkacak olanı vururum. Kapıya vardığımda, bura- 
da amaçsız dolaşan kim olursa, üzerine ateş edeceğim. Bu 
kadına gelince... 

— Hayır, hayır! diye haykırdı bütün bunlara sebep 
olan kadın. Size bir şey yapmadığımı söyledim ya! Hiç 
bir kötü niyetim yoktu benim. Ayakkabı da istemiyorum. 
Eve dönmek istiyorum kadar... 

— Bu kadın, diye hiç aldırmadan devam etti R. Daneel, 
burada kalacak. Kendisine ayakkabı verilecek! 

İleri doğru bir adım attı ve kalabalık, sessizce onu süz- 
meye devam etti. Baley'e gelince, gözlerini yumup, için- 
den şunları geçirdi: 

«Kabahat benim değil! Yoo, gerçekten benim hiçbir ro- 
lüm olmadı! Bir, belki daha çok adam ölecek ve böyle bir 
rezalet görülmedi diyecek herkes. İşte, bana yardım etsin 
diye bir robot verirlerse, böyle olur. Hele bir de benimki- 
ne eşit yasal bir de statüsü olursa...» 

Ama kendini inandırmadığından, içi yine rahat etme- 
di. İşe kalkıştığında R. Daneel'i durdurabilir ve telefonla 
takviye isteyebilirdi. Bunun yerine robotun sorumluluğu 
üzerine almasına göz yummuştu. Korkakçasına da bundan 
dolayı rahat bir soluk almıştı. Ama R. Daneel'in duruma 
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hakim olmaya başladığını görünce, birden nefret etmişti 
kendisinden. İnsanlara hakim olmayı beceren bir ROBOT: 
Ne büyük bir hakaret! 

Baley anormal hiçbir gürültü işitmedi. Ne homurdan- 
ma, ne küfür, ne çığlık, ne haykırma... Ancak o zaman 
gözlerini açtı: Kalabalık dağılıyordu. 

Mağazanın müdürü sâkinlemiş, üstünü, başını düzelti- 
yor, saçlarına bir çeki düzen veriyor, bir yandan da uzak- 
laşanların ardından homurdanıyordu. 

Bir polis otosunun sireni işitildi ve araç mağazanın 
önünde durdu. 

— Tam zamanı! diye mırıldandı Baley. Nasılsa her şey 
bitti... 

— Müfettiş bey, diyerek kolundan çekti ayakkabıcı. 
Artık bırakın bu işin ucunu, olur mu? 

— Oldu, dedi Baley. 

Polisleri atlatmakta pek güçlük çekmedi. Sokakta anor- 
mal bir kalabalığın O toplandığını ihbar edenlerin uyarısı 
üzerine gelmişlerdi. Olay hakkında hiçbir bilgileri yoktu 
ve üstelik her şeyi normal bulmuşlardı. R. Daneel bir ke- 
narda durup, Baley'in meslektaşlarına anlattıklarıyla hiç 
ilgilenmedi. Baley de olayı hiç büyütmeden ve arkadaşının 
müdahalesinden hiç söz etmeden nakletti. 

Fakat her şey sona erince, Baley, R. Daneel'i sokağın bir 
köşesine çekip, ona şöyle dedi: 

— Beni iyi dinle, Daneel! Sakın parsayı benim topla- 
mak istediğimi sanma! 

— Parsayı toplamak mı? Dünyalıların dilinde çok yay- 
gın mı bu deyim? 

— Parsayı toplamak deyimi mi? Evet. Olaya senin mü- 
dahalenden polise hiç bahsetmedim. 

— Ben sizin bütün âdetlerinizi bilmiyorum. Benim dün- 
yamda her şeyi haber vermek âdettir. Ama sizde başka tür- 
lü olabilir elbette. Önemi de yok hem. Asıl olan, bir karga- 
şanın patlak vermesini önlememiz. Değil mi? 
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— Ya! Öyle mi? diye cevap verdi Baley. Ama şimdi 
söyleyeceğim şeyi sakın unutmayın: Sakın bu oyunu bir 
daha oynamaya kalkışmayın! 

— Sizi anlayamıyorum! dedi samimi bir hayretle Da- 
neel. Yani ben bir daha yasalara uyulmasını sağlamayacak 
mıyım? Peki, neye yarıyorum ben? 

— Yâni silâhınızla insanları tehdit etmeye kalkmayın 
diyorum: Demek istediğim bu! 

— Silâhumı hiçbir zaman kullanmayacaktım ki, Elijah. 
Siz de biliyorsunuz bunu. Ben bir insanoğluna kötülük ya- 
pamam zaten. Hem gördünüz, ateş etmek zorunda da kal- 
madım. Kalacağımı da hiç düşünmedim. 


— Ateş etmek zorunda kalmayışınız, tamamen bir talih 
eseri. Ama bir daha sefere talihinize bu kadar güvenmeyin. 
Ben de kalabalığı sizin gibi silahla tehdit edebilirdim. Üze- 
rimde silahım vardı. Ama bu tarzda kullanma yetkim yok. 
Sizin olmadığı gibi. İnanın bana, kahramanlık taslamak 
yerine, takviye çağırsaydık, daha iyi ederdik. 

R. Daneel uzun bir süre düşündü, sonra başını salladı. 

— Sevgili ortağım, dedi, sanıyorum yanılıyorsunuz. Not- 
larımda dünyalıların nitelikleri arasında, Dış Dünyalar'ın 
aksine onların dünyaya gelişlerinden itibaren otoriteye 
saygı duymak üzere yetiştirildikleri belirtiliyordu. Hiç 
kuşkusuz bu da varoluş şeklinin bir sonucu. Belli ki, yasal 
otoriteyi yeterince içtenlikle temsil edebilen bir kişi bile, 
düzeni sağlamaya yetebiliyor. Bunu biraz önce ben kanıt- 
ladım. Sizin takviye çağırma isteğiniz ise, sorumlulukları- 
nızdan kaçıp, bunu daha üst düzeyde birine yıkma içgüdü- 
nüzden kaynaklanıyor. Kendi dünyamda olsaydım, itiraf 
edeyim ki biraz önceki gibi davranmazdım herhalde. 

— Siz şükredin ki farketmediler, diye öfkeden patladı 
Baley, ama o adamlar bir de robot olduğunuzu anlasalardı.. 


— Anlamayacaklarından emindim. 


— Neyse, yine de bir robot OLDUĞUNUZU hatırlayın, 
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sadece bir robot! O ayakkabıcıdaki robotlardan farksız bir 
robot! 

— Öyle, ama gerçek bu! 

— Ve insanlıkla HİÇ, işitiyor musunuz, HİÇ BİR ilgi- 
niz olmadığını da bilin! 

Baley birden aşırı amansız davrandığını hissetti. R. Da- 
neel biraz düşünür gibi oldu, sonra cevap verdi: 

— İnsanoğlu ile robot arasındaki fark, belki de zekâyla 
budalalık arasındaki fark kadar anlamlı değildir... 

— Bu sizin dünyanızda geçerli olabilir, ama dünyada 
değil, dedi Baley. 

Saatine göz atınca, bir saat bir çeyrek geç kaldığını hay- 
retle farketti. Boğazı kurumuştu ve ilk çatışmayı R. Da- 
neel'in kazanmış olması, ayrarını kabartıyordu. 

Büroda R. Sammy'nin yerine geldiği genç odacı Vince 
Barrett?i düşündü. R. Daneel de Elijah Baley'in yerini ala- 
maz mıydı yani? Allah belasını versin! Babası işten çıkarıl- 
dığı zaman, birçok kimsenin ölümüne sebep olan bir kaza 
söz konusu olmuştu. Kim bilir, belki babası gerçekten de 
sorumluydu kazadan... Baley hiçbir zaman öğrenememişti 
bunu. Ama babası gık bile diyememişti yerine bir mekanik 
fizikçinin getirilmesine... 

— Haydi gidelim artık, dedi kuru bir sesle. Sizi eve gö- 
türmeliyim. 

— Bence, diye konuyu değiştirmeden devam etti R. Da- 
neel, bence hiç yakışık almaz fark aramak zekâyla... 

— Yeter artık, diye sesini yükselterek sözünü kesti 
Baley. Olay kapandı. Jessie bizi bekliyor. 

Yakındaki bir umumi telefon kulübesine yöneldi. Girer- 
ken, ekledi: 

— Sanırım geleceğimizi haber versek, iyi ederiz. 

— Jessie?.. 

— Evet. Karımdır! dedi Baley. Sonra içinden şöyle ge- 
çirdi: «Ona haber vermek için de neşem ne kadar yerinde! » 
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AİLEYLE TANIŞMA 


JESSİE BALEY ilk defa adıyla kocası olacak erkeğin 
ilgisini çekmişti. Semtlerindeki bir Noel gecesi eğlencesin- 
de, birlikte içki alırken rastlaşıp tanışmışlardı. Elijah, 
Devlet Polis Servisi'ndeki eğitim stajını tamamlamış, New 
York'a dedektif olarak atanmıştı. O zamanlar «122 A» 
No.lu, bekârlara ait yatakhanelerden birinde kalıyordu. 
Aslında tas kadar yeri, hiç de fena değildi. 

O, genç kıza kadehini ikram etmiş, kız da kendisini ta- 
nıtmıştı: 

— Adım Jessie... Jessie Navodny. Sizi tanımıyorum 
ama. 

— Ben de Baley'im. Lije Baley, diye cevap vermişti. Bu 
semte yeni geldim. 

Oturup birlikte içmişler, delikanlı, genç kıza gülümse- 
mişti. Genç kıza derhal sempati duymuş, beğenmişti. Bu 
nedenle yanında kalmıştı. Kaldı ki mahallede daha yeniy- 
di, kimseyi de tanımıyordu. Bir köşede oturup, eğlenen 
dost gruplarını seyretmekten hoş bir şey de olamazdı za- 
ten. Daha sonra, gecenin ileri saatlerinde, alkol dillerini 
çözünce, hava daha da ısınmıştı. Büyük punch köselerinin 
yanında kalmış, Lije de bundan yararlanıp içki almaya ge- 
İenleri ilgiyle izlemişti. 

— Punch hazırlanmasına ben de yardım ettim, dedi 
Jessie. İyi olduğunu size garanti edebilirim. Daha ister mi- 
siniz? 

Kadehinin boşaldığını farkedince, Baley gülümseyerek 
kabul etmişti. 

Genç kızın yüzü ovaldi ve burnu büyük olduğu halde, 
güzeldi. Mütevazi giyinmişti. Kestane rengi saçları bukle- 
liydi. Alnına da bir perçem düşüyordu. O da ikinci kade- 
hini içti ve kendisini giderek daha rahat hissetti. 
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— Demek adınız Jessie? dedi Baley. Güzel bir isim. Si- 
zi böyle çağırınama bir itirazınız var mı? 

— İstediğinize göre, elbette hayır. Hangi adın kısaltıl. 
mışı olduğunu biliyor musunuz Jessie'nin? 

— Jessica'nın mı? 

— Asla bulamazsınız. 

— Peki, siz söyleyin öyleyse! 

— Peki, demişti muzipçe gülerek. Jezabel'in kısaltıl- 
mışı,.. 

İşte o anda delikanlının ilgisi kıza karşı daha çok art- 
mıştı. Kadehini bırakıp, hayretle sormuştu: 

— Yok canım? Sahi mi? 

— Ciddi söylüyorum. Şaka ettiğimi sanmayın. Jezabel'in 
kısaltılmışı. Bütün kimliklerimde görebilirsiniz. Annem- 
babam bu adı çok severdi. 

Bu adıyla gurur duyuyordu ama bir Jezabel'e o kadar az 
benziyordu ki. 

— Benim de, diye eklemişti Baley, benim de asıl adım 
Elie! Düşünebiliyor musun ? 

Ama genç kız bunda şaşılacak bir taraf görmeyince, Ba- 
ley açıklamak gereğini duymuştu: 

— Elie, Jezabel'in en amansız düşmanıdır. 

— Ya, öyle mi? 

— Evet, elbette ya. İncil'de yazar. 

— Doğrusu bilmiyordum ben. Oh, ne garip ama! Ama 
herhalde siz benim ömrüm boyunca can düşmanım olma- 
yacaksınız! 

Daha ilk karşılaşmalarında, böyle bir tehlikenin belirme- 
yeceği anlaşılmıştı. Önce isimlerindeki rastlantı, Baley'in 
genç kızla daha yakından ilgilenmesine sebep olmuştu. 
Ama daha sonra şakacılığı, duygusallığı da dikkatini çek- 
miş, en sonunda onu güzel de bulmuştu. Fakat en beğen- 
diği tarafı, neşesiydi. Hayata karamsar gözlerle baktığın- 
dan, böyle zıt bir kişiliğe ihtiyacı vardı doğrusu. Ama Jes- 
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sie, genç adamın uzun, daima ciddi yüzünü hiç çekici bul- 
mamıştı. 

— Peki, ya sonra? diye bağırdı Jessie. Çirkin bir limo- 
na bile benzeseniz, ne çıkar? Çünkü ben sizin posası çıkmış 
bir limon olmadığınızı biliyorum. Üstelik siz de benim gibi 
durmadan kıkır kıkır gülseydiniz, gülmekten çatlardık her- 
halde sonunda. En iyisi siz olduğunuz gibi kalın Lije. 

Genç kız da onun çökmesini önlemişti. İki kişilik bir 
daire için başvuruda bulunmuş ve evlenmelerine izin veri- 
lenlerin aday listesine girmeyi başarmıştı. İzin belgesini 
alınca da, Jessie'ye gösterip, şöyle dedi: 

— Jessie, benim bekârlar yatakhanesinden çıkmama 
yardım etmek ister misin? Orası hiç hoşuma gitmiyor da. 

Belki bu pek romantik bir evlenme teklifi değildi, ama 
Jessie'nin hoşuna gitmişti. 

Evlilik yaşamları boyunca, Baley karısının yalnız bir de- 
fa her zamanki iyimserliğini ve neşesini kaybettiğini gör- 
müştü. Bu da yine adı yüzünden meydana geldi. Olay, evli- 
liklerinin birinci yılında cereyan etmişti. Çocukları daha 
dünyaya gelmemişti. Aslında, Jessie'nin gebeliğinin hemen 
başlangıcında, fizik nitelikleri, genetik değerleri bilimsel 
yönden belirlenmiş, Baley'in memur statüsü de uygun gö- 
rülerek, iki evlat sahibi olma hakkına kavuşmuşlardı. Bun- 
lardan birincisini de, evliliklerinin ilk yılında dünyaya 
getirebilirlerdi. Lije sonradan Jessie'nin böyle bir depres- 
yon geçirmesini, o zamanki gebelik durumuna bağlamıştı. 

Jessie o akşam kocası işten geç geldiği için surat asmış- 
ti: 

— Toplu lokantada her akşam tek başına yemek sıkıcı 
oluyor, demişti. 

Baley, yorucu bir iş gününden sonra, bir hayli sinirliydi. 

— Niçin sıkıcı oluyormuş? diye cevap verdi. Pekâlâ lo- 
kantada cana yakın birkaç bekâra rastlayabilirsin. 

— Elbette! Baksana bana Lije Baley, yoksa benim in- 
sanların hoşuna gitmeyeceğimi mi sanıyorsun? 
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Belki de Elije o akşam çok bitkindi; veya okuldan ar- 
kadaşı Julius Enderby'ın bir üst dereceye yükseltilmesi, 
özellikle canını sıkmıştı, oysa kendisi, yerinde sayıyordu. 
Belki de Jessie'nin asıl adını taşıdığı kadına benzeme ça- 
baları, artık sıkıcı olmaya başlamıştı ve bir Jezabel'e hiç 
benzemediği halde böyle davranmasına diş biliyordu. Her 
neyse, iğneleyici bir sesle şu cevabı verdi: 

— Hoşa gideceğine inanıyorum, ama bunu denemeye 
kalkışacağına inanmıyorum ve bu yüzden de pişmanım. 
Ne olur, bir kerecik olsun şu asıl adını unutsan da, sadece 
gerçek. kişiliğine bürünsen! 

— Ben ne istersem, o olurum. 

— Jezabel rolü kesmek, seni bir yere ulaştırmaz, yav- 
rum. Gerçeği öğrenmek istiyorsan, bırak da adının senin 
sandığın anlamda bir kadını simgelemediğini söyliyeyim. 
İncil'deki Jezabel, sadık bir eşti, çok namuslu bir kadındı. 
Davranışları bunu gösteriyor. Tarih, ona âşıklar yakıştır- 
mıyor; skandallar yaratmıyordu ve davranışlarında da ah- 
lâka aykırı bir yön yoktu. 

İyice kızan Jessie, sert sert yüzüne bakmıştı: 

— Doğru değil bu. «Göz kamaştıracak biçimde süslen- 
miş bir Jezabel» cümlesini çok iyi hatırlıyorum. Bunun ne 
demek olduğunu da biliyorum. 

— Olabilir, ama iyi dinle beni Jezabel'in kocası Kral 
Ahab'ın ölümünden sonra, oğlu Yehoram tahta geçti. An- 
cak ordusundaki generallerden biri, Yehu, yeni krala baş- 
kaldırıp, onu öldürdü. Sonra dört nala yaşlı ana kraliçe Je- 
zabel'in oturduğu Yesreel şehrine gitti. Jezabel, kocasının 
katilinin geldiğini işitti, kendisini öldürmek niyetini de 
anladı. Büyük bir gurur ve cesaretle, süslendi, gösterişli 
makyajını yaptı. Böylece asi generalin, görkemli bir krali- 
çeyle karşı karşıya gelmesini isteyerek, ona meydan oku- 
du. Bu, yine de sarayın pencerelerinden biri tarafınadn aşa- 
gı atılmasını önleyemedi. Ve tarih, ana kraliçenin büyük- 
lüğüne layık bir ölüme kavuştuğunu yazar. İşte insanlar 
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bilmeden Jezabel'in süslenmesinden, sürünüp takıştırma- 
sından sözederlerken, asıl olay budur. 

Ertesi akşam Jessie, biraz sinirli bir sesle şöyle dedi: 

— İncili okudum, Lije... 

— Sahi mi? diye önce nereye varmak istediğini anlaya- 
madan sordu kocası. 

:— Jezabel'le ilgili bölümlerini. 

— Oh, Jessie, seni kırdımsa, affet. Şaka ediyordum ben. 

— Hayır, hayır! diyerek beline sarılmasına engel oldu 
Jessie. 

Sonra soğuk bir tavırla divana oturdu, aralarında da bir 
mesafe bıraktı. 

— Gerçeği bilmek, iyi bir şey, diye devam etti. Cahilli- 
ğimden yararlanılarak aldatılmak hoşuma gitmiyor. Ben 
de onunla ilgili şeyleri okudum. Çok kötü bir kadınmış Je- 
zabel, Lije. 

— Onları hep düşmanları yazdı. Olayları onun açısın- 
dan okumadık ki hiç. 

— Eline geçirdiği bütün peygamberleri öldürdü... 

— Öyle anlatıyorlar... 

Baley cebinde bir ciklet aradı. O zamanlar çok ciklet çiğ- 
niyordu, ama birkaç yıl sonra bu alışkanlığından vazgeçti. 
Çünkü Jessie birgün kendisine o uzun yüzüyle ciklet çiğ- 
nerken, geviş getiren ineklere benzediğini söylemişti. 

— Eğer Jezabel'in kendi görüş açısını aktarmamı ister- 
sen, lehinde olabilecek bazı şeyler anlatabilirim, diye sür- 
dürdü Baley konuşmasını. Örneğin atalarının dinine sadık 
kalıyordu. Onlar, İbranilerden çok önce ülkeyi işgal etmiş- 
lerdi. Onların da bir Tanrvları vardı ve bu Tanrı, tekti. 
Sonunda yalnız kendilerinin değil, komşu halkların da o 
Tanrı'ya tapmalarını istediler. Oysa Jezabel, atalarının 
inançlarına sadık kalmak istiyordu. Tutucu biriydi. Yeni 
inanç belki daha yüce töresel kavramlar getiriyordu, ama 
kabul etmek gerekir ki, eskisi de çok yeğin duygular su- 
nuyordu. Jezabel'in Yehovah rahiplerini öldürtmesinin de 


F:4 49 


olağanüstü bir tarafı yok: Böyle davranmakla, çağına uy- 
gun olduğunu göstermiştir. Çünkü o dönemde hep böyle 
yapılırdı. Krallar'ın Birinci Kitap'ını okudunsa, adını ta- 
şıdığım Peygamber Eliyah'ın birgün Baal'lı 850 peygam- 
beri gökyüzündeki ateşi yeryüzüne indirmeye çağırdığını 
hatırlaman gerekir. Elbette hiç biri beceremedi bunu. Bah- 
si kazanınca da, olaya tanık olan kalabalığa 850 Baalliyi 
öldürmeye çağırdı. Emir de yerine getirildi. 

Jessie dudaklarını ısırarak cevap verdi: 

— Peki, Naboth'un üzüm bağı hikâyesi için ne dersin, 
Lije? Kimseye zararı dokunmayan bir adamdı, ama üzüm- 
lerini krala satmak istemiyordu. Bunun üzerine Jezabel 
yalancı tanıklar buldurup, Naboth'u kutsala küfretmekle 
ya da buna benzer bir şeyle suçlattı. 

— Kutsal kitapta Tanrı'ya ve kralına küfrettiği yazılı, 
dedi Baley. 

— Evet; bunun üzerine de adam öldürülüp, malına 
mülküne de el kondu. 

— Hata etmişler. Elbette günümüzde olsaydı, Naboth 
olayına kolayca bir çözüm bulunabilirdi. Eğer şehir ya da 
ortaçağ devletlerinden biri, Naboth'a ait araziye ihtiyaç 
duysaydı, bir mahkeme bulunur, malı elinden alınırdı. 
Hatta uygun görülen istimlak bedeli ödenerek, toprakların- 
dan atılırdı. Ama kral Ahab'ın bu tür çözümlerden haberi 
yoktu. Yine de Jezabel'in seçtiği çözüm yolu kötüydü. Tek 
özrü, o zaman hasta olan Ahab'ın, bu toprakla çok yakın- 
dan ilgilenmesiydi. Bu nedenle de karısı, kocasına olan 
sevgisini, Naboth'un mülküne saygı göstermekten daha çok 
önemsedi. Yani onun hakkında sana önce anlattıklarımda 
israr ediyorum ben. Jezabel, sadık eş tipinin en canlı örne- 
giydi... 

Jessie, yüzü öfkeden kıpkırmızı kesilerek kendisini geri- 
ye atmış ve bağırmıştı: 

— Sen bunu bana kötülük olsun diye, kininden söyle- 
din! 
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Çok şaşıran ve hiçbir şey anlamayan Baley, cevap ver- 
mişti: 

— Ne oluyor sana kuzum? Böyle konuşman için ben ne 
yaptım ki? l 

Fakat Jessie bir kelime daha etmemişti, hemen daireyi 
terkedip, akşamı ve gecenin yarısını, gösteri salonlarında, 
deli gibi birinden ötekine koşarak geçirmişti. İki aylık bir 
süre için hakkı olan biletlerinin hepsini de bunun için. 
kullandı. Hatta kocasının biletlerini de tüketti. Hâlâ uyu- 
mamış olan kocasının yanına, eve döndüğünde, ona söyle- 
yecek hiçbir şeyi yoktu artık. 

Baley sonra, çok daha sonra, o akşam Jessie'nin iç dün- 
yasında çok önemli bir şeyi tamamen yıkıp tahrip ettiğini 
anlayabilmişti. Yıllarca, Jezabel adı onun gözünde entrika 
dehasının ve kötülüğün simgesi olmuştu.Böylece aşırı tu- 
tucu bir çevrede geçirdiği çocukluğuna ve gençliğine kar- 
şı çıkıma fırsatı bulabilmişti. Bundan bir tür ahlaksızca ne- 
şe almış, tahrik edici kokusundan hoşlanmıştı. 

Ancak o unutulmaz kavgadan sonra, o koku bir daha 
kendini hissettirmemişti. Bir daha asla asıl adını ağzına al- 
madı: Ne Lije'nin, ne de arkadaşlarının önünde. Kocası- 
nın sandığı kadarıyla da, Jezabel'e benzemek istemekten 
caymıştı. Artık Jessie olmuştu ve mektuplarını da böyle 
imzalıyordu. 

Günler geçtikçe, kocasıyla yeniden konuşmaya başlamış 
ve bir-iki hafta sonra da, aralarındaki samimiyet, eskisine 
dönüşmüştü. Elbette, yine kavga ettikleri olmuştu ama bu 
kavgalarından hiçbiri, o şiddete varmamıştı. 

Jessie bu konuya o günden sonra yalnız bir kez, o da 
dolaylı olarak değinmişti. Gebeliğinin sekizinci ayındaydı. 
A-23 mutfağındaki beslenme uzmanı yardımcılığı görevini 
bırakmıştı. Çocuğunun doğumuna hazırlanırken, alışık ol- 
madığı uğraşlarla vakit geçiriyordu. 

— Bentley'e ne dersin? diye sormuştu bir akşam. 

— Özür dilerim sevgilim, diyerek Baley başını incele- 
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diği dosyadan kaldırmıştı. (Eve beslenecek bir boğaz daha 
gelirken, üstelik Jessie'nin maaşı kesilmiş, kendisi de me- 
murluktan üst düzey yönetici statüsüne geçemediğinden, 
eve iş getirmeye başlamıştı.) Neden bahsediyorsun? 

— Yani oğlumuz olursa, Bentley adına ne dersin diye 
sordum. 

Baley biraz suratını buruşturarak: 

—Bentley Baley mi?.. Soyadıyla çok benzeşmiyor mu? 
demişti. 

— Bilmem... Aklıma öyle geldi işte. Zaten oğlumuz is- 
terse ilerde kendisine beğendiği bir ad seçebilir. 

— Yo, senin hoşuna gidiyorsa, benim bir itirazım yok. 

— İyice emin misin? Belki de ona Elie adını vermek 
istersin, ha? 

— Başına bir de Junior kelimesi eklemek için mi? Bu- 
nun iyi bir çözüm olacağını sanmıyorum. İsterse ilerde 
kendisi oğluna Elie adını verir. 

— Elbette! diye cevap verdi Jessie. Ama... Ama bir baş- 
ka sakıncası var... 

— Öyle mi? Neymiş o? 

Jessie, kocasının gözlerinin içine bakamamıştı, ama sak- 
layamadığı bir art niyetle konuşmuştu: 

— Bentley, Kutsal Kitap'tan alınmış bir ad değil, öyle 
mi? 

— Elbette, değil. 

— O zaman oldu. Ben Kutsal Kitap'tan isim istemiyo- 
rum. 

O günden sonra Jessie bir daha asla bu konuya değin- 
memişti, Kocasının robot Daneel Olivaw'ı eve getirdiği gün, 
evliliklerinin üzerinden 18 yıl geçmişti. Oğulları Bentley 
de onaltı yaşına basmıştı. 

Baley, iki kanatlı büyük kapının önünde durdu. Üzerin- 
de kocaman harflerle yazılmış TUVALET-ERKEKLER 
sözcükleri okunuyordu. Altında da, daha küçük harflerle 
IA-IE ALT BÖLMELERİ yazılıydı. Anahtar deliğinin 
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tam altında ise şu sözler okunuyordu: «Anahtarı kaybetti- 
giniz hallerde, derhal 27-101-51 no.ya haber verilmesi». 

Adamın biri hızla yanlarından geçti, anahtar deliğine 
alüminyumdan küçük bir anahtar soktu salona daldı. Ka- 
pıyı ardından çekip, Baley için açık bırakmak zahmetine 
katlanmadı. Eğer böyle yapsaydı, Baley hakarete uğramış 
gibi hissedecekti kendisini. Gerçekten de tuvaletlerde er- 
kekler arasında, ister içerde, ister dışarda olsun, birbirlerini 
görmemek alışkanlığı, şaşmaz bir biçimde yerleşmişti. Ama 
Baley, karısının kendisine ilk açtığı sırlardan birinin, ka- 
dınlar tuvaletinde bu alışkanlığın tam tersinin geçerli ol- 
duğunu söylediğini hatırlıyordu. Bu nedenle de sık sık 
kendisine şöyle şeyler anlatıyordu: 

— Bu sabah tuvalette falanca arkadaşıma rastladım, 
bana filanca şeyi anlattı. 

Baley'in en sonunda umduğu terfiinden sonra, dairesi 
nin içinde bir lavabo ve suya hak kazanmasıyla, Jessie'nin 
komşularıyla ilişkileri daha da azalmıştı. 

Baley, sıkıntısını arkadaşına saklamayı pek beceremeden, 
şöyle dedi: 

— Daneel, rica ederim, beni şurada bir dakika bekler 
misin? 

— Tuvalete mi gireceksiniz? diye sordu R. Daneel. 

«Allahın cezası bu robot!» diye içinden geçirdi Baley. 
«Şu bizim çelik şehirdeki her şey hakkında kendisine bilgi 
verdiklerine göre, bari görgü kurallarını da anlatsalardı ya! 
Bir başkasına böyle bir şey sormaya kalkışacak olursa, so- 
rumlusu ben olacağım! » 

— Evet, dedi yüksek sesle. Bir duş alacağım da. Akşam- 
ları çok kalabalık oluyor, zaman kaybediyorum. Şimdi yı- 
kanırsam, bütün akşam bize kalır. 

— Anlıyorum, dedi sakinliğini hiç bozmadan R. Daneel. 
Baksana, benim dışarda beklemem, kurallara uygun mu? 

— Sizin hiçbir ihtiyacınız olmadığına göre, girmeniz 
için bir gerek görmüyorum doğrusu. 
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— Ha, anladım ne demek istediğini! Ama benim de el- 
lerim kirlendi Elie, yıkamam lazım. 

Uzatıp, avuçlarını gösterdi. Pembe ve yumuşak yumruk- 
ları vardı. Derisi de çok doğal bir biçimde kırışıyordu. 
Özenli ve titiz bir çalışmanın ürünü olduğu belliydi. Baley, 
yeterince temiz olduğuna da dikkat etti. 

— Ama biliyorsun, dairemde bir lavabom var, dedi. 

Bunu, pek önemsemeden söylemişti; artık bir robota da 
böbürlenmesine gerek yoktu ki. Ama robot hemen cevap 
verdi: 

— Düşünmene teşekkür ederim, ama bu tuvaleti kul- 
lansam galiba daha iyi olacak. Bir süre siz dünyalılarla bir 
arada olacağıma göre, bazı âdetlerinize ve davranışlarınıza 
ayak uydurmam gerekecek herhalde. 

— Peki, gel bakalım öyleyse. 

Parlak bir biçimde aydınlatılmış olan bu salonun neşe- 
li hareketliliği, şehrin sönüklüğüyle çarpıcı bir zıtlık mey- 
dana getiriyordu. Ama bu kez Baley duraksamadı, Daneel'e 
fısıldadı: 


— Benim yarım saatlik işim var. Beni şurada bekle. 


Birkaç adım atıp, tekrar geri döndü: 

— Özellikle kimseyle konuşmayın, kimsenin de yüzü- 
ne bakmayın. Tek lâf yok, tek hareket yok! Buranın âdeti! 

Fısıldaşmalarının dikkati çekip çekmediğini anlamak 
için kuşkuyla çevreyi süzdü. Şükür kimse yoktu yakınla- 
rında. Ayrıca burası tuvaletlerin giriş yeriydi. 

Ortak duşların bulunduğu kişisel kabinlere doğru hızlı 
hızlı yürüdü. Kendisine de bir özel kabin ayrılmasının üze- 
rinden beş yıl geçmişti. Kabin, bir duş, bir lavabo ve bir- 
kaç temizlik gereci daha alacak genişlikteydi. Hatta küçük 
bir TV ekranı bile vardı. 

Duşu çalıştıran düğmeye basınca, sayacın ekranı derhal 
aydınlandı. Biraz sonra kendisini sabırla bekleyen R. Da- 
neel'in yanına döndüğünde, tepeden tırnağına kadar te- 
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mizlenmiş, tertemiz iç çamaşırları giymiş, kusursuz bir 
gömleği sırtına geçirmişti ve daha temiz kokuyordu. 

Çıkış kapısından geçer geçmez, sordu: 

— Bir aksilik yok ya? 

— Hiçbir aksilik olmadı, Elijah, diye cevap verdi R. 
Daneel. 

Jessie kendilerini kapının eşiğinde bekliyor ve sinirli si- 
nirli gülümsüyordu. Baley karısını öptü ve mırıldandı: 

— Jessie, sana meslektaşım Daneel Olivaw'ı tanıştıra- 
yım. Önemli bir soruşturma için birlikte çalışacağız. 

Jessie, elini Daneel'e uzattı, o da sıkıp bıraktı. Bir an 
kocasına bakıp, yine Daneel'e dönen Jessie, sıkılarak sordu: 

— Oturmak istemez misiniz, bay Olivaw? Benim eşim- 
le bazı küçük ev sorunlarını çözmem gerek. Bir dakikamı- 
zı almaz. Umarım mazur görürsünüz bizi... 

Baley'i yan odaya sürükleyip, kapıyı kapar kapamaz, te- 
laşla fısıldadı: 

— Yaralı filan değilsin ya, sevgilim? Radyo da okunan 
bildiriden beri, çok merak ettim. 

— Ne bildirisi? 

— Radyo bir saat kadar önce, bir ayakkabı mağazasın- 
da gösteri girişimi olduğunu söyledi. İki dedektifin bunu 
engellediklerini ekledi. Arkadaşını getireceğini ve gelirken 
yolunun o ayakkabı mağazasının yakınından geçeceğini bi- 
liyordum. Radyoda olayların hep örtbas edilerek verildiği- 
ni bildiğim için de... 

— Haydi, haydi Jessie! diye sözünü kesti Baley. Görü- 
yorsun, turp gibiyim işte. 

Jessie güç de olsa sakinleşip, biraz sıkılarak sordu: 

— Ortağın senin bölümünden değil galiba, ha? 

— Hayır, dedi acınacak bir sesle Baley. O... Bizim ser- 
vise tamamen yabancı biri. Hatta New York'un yabancısı. 

— Nasıl davranayım kendisine? 


— Herhangi bir meslektaşıma davranacağın gibi o ka- 
dar. 
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Bunları o kadar inançsız bir ifadeyle söylemişti ki, karısı 
birden yüzüne bakıp, fısıldayarak sordu: 

— Yolunda olmayan bir şey mi var? 

— Her şey yolunda! Haydi şekerim salona dönelim, 
yoksa garip kaçacak davranışımız! 

Lije Baley birden apartmanın konuğa göre tanziminin 
nazik bir sorun yaratıp yaratmayacağını düşündü. Şu ana 
kadar bu hiç aklına gelmemişti. Aslında üç odalı dairesiyle 
hep gurur duymuştu. Her odada da bir dolap bulunuyordu. 
Ana hava kanallarından biri, hemen yakınlarından geçi- 
yordu. Zaman zaman bir uğultu duyuyorlardı bu yüzden, 
ama çok kontrollu bir havalandırmaya sahiptiler. Ayrıca 
daireleri, tuvaletlere pek yakındı ki, bu da çok pratik olu- 
yordu. 

Ama Dış Dünya'dan gelen bu yaratığı dairesinde otur- 
muş görünce, Baley eviyle pek eskisi kadar iftihar edemedi. 
Gözüne pek sıradan göründü ve dar geldiğini sandı. 

Buna karşılık Jessie pek de doğal olmayan bir neşeyle 
konuğa sordu: Ni 

— Yemek yediniz mi bay Olivaw? Ya sen Lije 

— Ha, iyi ki sordun! dedi telaşla Baley. Daneel yemek- 
lerini bizimle birlikte yemeyecek. Fakat ben bir şeyler ye- 
rim. 

Jessie bu durumu kolayca kabul etti. Zaten besin miktar- 
ları çok kısıtlı olduğundan, sıkı bir denetim altındaydı ve 
terbiyeli insanlar arasında her türlü daveti reddetmek, 
alışkanlık halini almıştı. 

— Umarım bay Olivaw, Lije Bentley ve benim yemek 
yememizi mazur görürsünüz. Yemeklerimizi genellikle or- 
tak lokantadan yiyoruz. Daha pratik oluyor. Çeşnisi de 
daha çok. Laf aramızda, kepçeler de daha bol. Yalnız Lije 
dairede çok başarılı olduğundan, haftada üç kez evde ye- 
mek ayrıcalığı aldık. İşte ben de bugünkü olağanüstü du- 
ruma bakıp, eğer hoşunuza giderse, bu akşam hep birlikte 
burada yemek yiyebiliriz diyecektim... Ama itiraf edeyim 
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ki, bu tür ayrıcalığı kullanmak beni üzüyor, pek antisosyal 
buluyorum da. 

Bu tür yorumları kısa kesmek isteyen Baley parmakla- 
rıyla koltuğunun kenarında tempo tutarak konuştu: 

— Jessie, ben iyice acıktım. 

R. Daneel de hemen cevap verdi: 

— Acaba size adınızla seslensem, şehrinizin âdetlerine 
ters düşer mi hanımefendi? 

— Ne münasebet- diyerek Jessie duvardaki katlanabilir 
sofrayı açtı, ortasındaki ocağı meydana çıkardı. Canınız na- 
sıl istiyorsa öyle yapın ve beni Jessie diye çağırın... Şey... 
Daneel! 

Böyle diyerek kıs kıs güldü, ama kocasının sabrı taşmak 
üzereydi. Durum giderek çekilmez bir hal alıyordu. Jessie, 
Daneel'e bir insanmış gibi davranıyordu. Hanımlar tuva- 
lette bir araya gelince, bu Allahın belası makine, hepsinin 
ağzında sakız olacaktı. Üstelik oldukça hoş bir görüntüsü 
vardı ve biraz mekanik davranışlarıan rağmen, Jessie'nin 
onun rahat hareketlerini takdir ettiği belliydi. 

Öte yandan Baley, Jessie'nin R. Daneel üzerinde acaba 
ne etki uyandırdığını kendi kendine sordu. Onsekiz yıl bo- 
yunca, eşi hiç değişmemişti ya da en azından kocasına öy- 
le geliyordu. Biraz toplamıştı ve silueti eskisi gibi güçlülü- 
günü ifade etmiyordu. Yüzünde, özellikle dudaklarının 
kenarında küçük kırışıklar belirmişti. Yanakları da biraz 
sarkmıştı. Daha sade taradığı saçları biraz soluk duruyordu. 

Fakat sorun bu değildi ve Baley, durumun gereği Dış 
Dünyalar'ın kadınlarını düşündü. Sinemadaki belgesel 
filmlerden hatırladığı kadarıyla onlar, erkekler gibi uzun, 
ince yapılı, mevzun yaratıklardı ve R. Daneel bu tip kadın- 
lara alışkın olmalıydı. 

Ne var ki görünüşte ne konuşulanlarla, ne de Jessie'yle 
ilgileniyordu. Yine adlarıyla sohbete devam edip, genç 
kadına sordu: 

— Size böyle seslenmemde bir sakınca olmadığından 
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eminsiniz, değil mi? Jessie, bana bir başka adın küçültül- 
müşü gibi geldi. Belki de çok yakınlarınız bunu kullana- 
bilir. Acaba size soyadınızla hitap etsem, daha mı yerinde 
olur? 

Parlak selofan kâğıdından yemeği çıkartmaya uğraşan 
Jessie, bütün dikkatini işine toplamış gibi yapıp, daha sert 
bir sesle cevap verdi: 

— Hayır, adım sadece Jessie. Bana herkes böyle sesle- 
nir. Başka adım yok. 

— Peki, anlaştık öyleyse Jessie! 

Kapı açıldı ve bir delikanlı dikkatle içeri girdi. Hemen 
R. Daneel'i görüp, ne diyeceğini bilemeden sordu: 

.— Baba? 

— Size oğlum Bentley'i tanıştırayım, dedi heyecansız 
bir sesle Baley. Ben, bu da meslektaşım Daneel Olivaw. 

— Ha? Ortağın, öyle mi baba? Memnun oldum, bay 
Olivaw! Baba, söylesene yahu, şu ayakkabı mağazasında 
neler oldu? diye gözleri merakla parlayarak sordu delikan- 
lı. Radyo... 

— Ben, rica ederim, durmadan sorular sorup durma, 
diye ters bir cevap verdi Baley. 

Bentley, suratını asıp annesine baktı; o da sofraya otur- 
masını işaret ederek: 

— Söylediğimi yaptın mı Bentley? diye sordu. 

Böyle derken de, en az babasınınkiler kadar kahverengi 
olan saçlarını şefkatle okşadı. Daha çok annesine benziyor- 
du. Aynı oval yüz, fındık rengi gözler ve hayata daima gü- 
ler yüzle bakma eğilimi. 

— Elbette anneciğim, diye cevap veren delikanlı, koku- 
ların yükseldiği iki tepsidekini görmek için biraz eğildi. 
Ne yiyoruz bu akşam? Umarım yine sentetik dana eti de- 
gildir. Yoksa makarna mı, anne? 

— Bize verdikleri danaya da şükret, laf yok! diye ce- 
vap verdi Jessie. Lütfen yorum yapmadan, önüne konula- 
nı yer! 
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Anlaşılan yine sentetik dana vardı! 

Baley de sofradaki yerine geçti. O da elbette başka bir 
şey yemek isterdi, çünkü bu sentetik dananın ağır koku- 
sundan başka, bir de insanın ağzına sinen bir tadı oluyor- 
du. Fakat Jessie ona daha önceden kendisi için beslenmenin 
ne sorunlar yarattığını anlatmıştı. 

— Beni anlamaya çalış, Lije, demişti. Başka türlü dav- 
ranmam imkânsız. Ben sabahtan akşama kadar bu mahal- 
lede yaşıyorum, kendime düşman yaratmamam. Yoksa ha- 
yat iyice çekilmez hale gelir. Benim beslenme uzmanı yar- 
dımcısı olduğum biliniyor. Bizim katta bizden başka kim- 
senin evinde yemek yemeye hakkı yokken, ben her hafta 
eve bir biftek ya da piliç getirirsem, herkes ortak lokanta- 
larda çok kötü yemekler olduğundan söz etmeye . başlar. 
Hakkımızda dedikoduya başladılar mı da, ben evden adı- 
mımı atamam dışarı. Sorularla karşılaşmadan artık tuva- 
lete bile gidemem. Huzurum kaçar. Bu halleriyle sentetik 
dana ve sebzeler de çok iyi birer besin. Son derece dengeli 
bir beslenme tarzı sayılabilirler. Hiçbir kayba meydan ve- 
rilmeden yenip sindirilebilir. Vitaminleri, madensel tuzları 
da var. Pazar günleri nasıl olsa ortak lokantada bol bol pi- 
liç yiyebiliriz. 

Baley, Jessie'nin doğruyu söylediğini bildiğinden, yel- 
kenleri suya indirmişti. Ancak Bentley'i inandırmak daha 
güçtü. Nitekim, cevap da verdi: 

— Neden olmasın anne? Ben de babamın biletini alıp, 
gider, ortak lokantada yerim yemeğimi. Çok vakit de kay- 
betmem. 

Ama Jessie şiddetle başını sallayıp, itiraz etti: 

— Hayır, hayır Bentley! Beni çok şaşırtıyorsun! Seni 
tek başına masa başında görürlerse, ne der insanlar? An- 
nenle-babanla birlikte yemekten hoşlanmadığını ya da seni 
dışarı attığımızı söylemezler mi? 

— Aman anne! dedi delikanlı. Onları ilgilendirmez ki 
bu! 
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— Yeter Bentley! diye söze karıştı sinirli bir edayla Li- 
je. Annenin dediğini yap ve kes sesini! 

Bentley. omuzlarını silkip, öfke maskesinin ardına sığın- 
dı. 

Birden, odanın öbür ucundan R. Daneel sordu: 

— Şuradaki filme alınmış kitaplara bir göz atarsam, 
kızar mısınız bana? 

— Niçin, en doğal şey bu! diyen Bentley, hemen sofra- 
dan kalktı. Onlar benim! Kolejde, kitaplıktan alıp eve ge- 
tirme izni kopardım. Size okuma aletimi de vereyim, Çok 
iyidir. Doğum günümde babam hediye etmişti. 

Aleti alıp R. Daneel”e getirdi ve sordu: 

— Robotlar sizi ilgilendirir mi, bay Olivaw? 

Baley kaşığını elinden düşürdü, sonra almak üzere 
eğildi. 

— Evet, Bentley, diye cevap verdi R. Daneel. Çok ilgi- 
lendirir. 

— Öyleyse kitap-filmleri seveceksiniz, çünkü hepsi ro- 
bot konusunu işlemektedir. Aynı konuda ben de bir ödev 
hazırlıyorum da, belge toplamak için getirdim. Çok önemli 
bir konu bence, diye de ciddiyetle ekledi. Ben şahsen ro- 
botları sevmem ama. 

— Otur yerine Bentley, diye öfkeyle bağırdı babası, 
Olivaw'ın canını sıkma! 

— Yo, ne münasebet, hiç canımı sıkmıyor ki Elijah! 
Bu sorunu seninle bir kere daha konuşmak isterim Bentley, 
diye de ekledi. Ama bu akşam babanla çok işimiz olacak. 

— Çok teşekkür ederim, Bay Olivaw! diyen Bentley, 
yine sofranın başına geçti. 

Asık suratla annesine bakıp, sentetik dana adı verilen 
pembe ve yumuşak yemeğini kaşıklamaya girişti. 

Baley de, R. Daneel'in biraz önce vurguladığı «işlerini» 
düşündü. Bir anda görevi ve Spacetown'da öldürülen uzay- 
h kafasına dank etti. Birkaç saattir kişisel sorunlarına öy- 
lesine dalmıştı ki, cinayeti bile unutmuştu. 
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BİR CİNAYETİN TAHLİLİ 


JESSİE, onlardan izin isteyerek kalktı. Başında çok sa- 
de bir şapka, sırtında kerato elyafından bir ceket vardı. 

— Sizi bıraktığım için özür dilerim, bay Olivaw, ama 
ikinizin konuşacak çok şeyiniz olduğunu biliyorum, dedi. 

Oğlunu da önünden kapıya doğru iteledi. 

— Şey... Acaba ne zaman dönmemi istersiniz? diye 
kararsızca sordu. 

— Yek canım, geceyi dışarda geçirmen şart değil. Her 
zamanki gibi, gece yarısına doğru gel. 

Baley, R. Danecl'e sorgu dolu gözlerle baktı, o da başıy- 
la onaylayıp, Jessie'ye seslendi: 

— Evden ayrılmanıza sebep olduğum için, üzgünüm 
Jessie. 

— Dert etmeyin, bay Olivaw! diye cevap verdi genç ka- 
dın. Sizin yüzünüzedn çıkmıyorum ki. Her hafta genç kız- 
larla bir toplantım oluyor, bu gece de ona rastladı. Haydi, 
gel Ben! 

Fakat delikanlı hiçbir şey işitmek istemiyordu. Homur- 
dandı: 

— Benim neden gitmem gerekiyor, hâlâ anlayamadım! 
Evde kalırsam, onları rahatsız etmem ki! Aksilik! 

— Haydi, yeter artık! Ne diyorsam, onu yap! 

— Bari beni de al yanına anne! 

— Olmaz! Ben kız arkadaşlara gidiyorum, sen de... 

Kapı üzerlerine kapandı. 

Baley'in durmadan ertelemek için bilinçsizce uğraştığı 
o an gelip çatmıştı işte. Önce robotu incelemek, ne olduğu- 
nu anlamak istemişti. Sonra daireye geliş ve yemek faslı 
izlemişti bunu. Ama artık her şey bittiğine göre, artık dur- 
durmaya imkân yoktu karşılaşmayı. Cinayet sorununa par- 
mak basmak, uydular ve yıldızlararası ibtilatları, kendisi- 
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nin terfii ya da işsiz kalmasıyla bitecek gelişmeleri ele al- 
mak gerekiyordu şimdi. Jessie'nin kapatmadığı masayı par- 
maklarıyla tıkırdatmaya başladı. 

— İşitilmeyeceğimizden emin misiniz? diye sordu R. 
Daneel. 

Baley hayretle yüzüne bakıp, sordu: 

— Kimse başkasının apartmanında neler olup bittiğini 
görmek ya da işitmek istemez ki! 

— Ya? Demek sizde kapıdan dinlemek âdeti yok ha? 

— Hayır, Daneel. Bizde yapılmaz: bu... Yemek yerken 
insanların tabağına da bakılmaz. 

— Cinayet işlenmesine de aldırılmaz mı? 

— Nasıl? 

— Evet. Adam öldürmek de sizin âdetleriniz arasında 
değil, öyle mi Elijah? 

Baley, yavaş yavaş sinirlenmeye başladığını hissediyor- 
du. 

— Beni iyi dinleyin, R. Daneel, dedi «R»nin üzerine 
özellikle basarak. Bu soruşturmayı ortaklaşa yürütecek 
isek, uzaylılara has küstahlığınıza bir son verin. Siz bunun 
için düşünüp hazırlanmadınız, tamam mı? 

— Sizi kırdığım için özür dilerim, Elijah, çünkü böyle 
bir niyetim hiç yoktu. Sadece insanlar alışkanlıkları olma- 
dığı balde icabında adam öldürüyorsa, kapıları dinlemek 
gibi daha önemsiz patavasızlıklar da yapabilirler demek 
istedim. 

— Daire ses geçirmez, diye çatık kaşla cevap verdi Ba- 
ley. Yandaki dairelerde olup bitenlerden hiçbir şey işittiniz 
mi? Eh, öyleyse onlar da bizi işitmiyordur. Ayrıca, niçin 
biri benim çatımın altında önemli bir görüşme yapıldığını 
düşünsün? 

— Düşmanı hiçbir zaman küçümsememek gerekir, Lije. 

— Haydi, başlayalım, diyerek omuzlarını silkti Baley. 
Edindiğim bilgiler, çok basit, bu nedenle peşin hiçbir yar- 
gım yok. Sadece Roj Nemennuh Sarton adında bir adamın, 
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Aurora valandaşı olduğunu, geçici olarak Spacetown'da 
ikamet ederken, bir ya da daha çok katiller atrafından öl- 
dürüldüğünü biliyorum. Sandığım kadarıyla uzaylılar, bu- 
nun münferit bir olay olmadığı görüşündeler. Öyle mi? 

— Tamamen. 

— Bunun üzerine Spacetown'da bu cinayetle, daha ön- 
ceden uzaylılar tarafından yürütülen bazı projeleri sabote 
etmeye yönelik girişimler üzerine bir rapor düzenleniyor. 
Bu projelerin en önemlilerinden biri de, New York'ta yarı- 
sı insanlardan, yarısıda robotlardan oluşan yni bir şirket 
kurulmasını öngörüyor. Bunun örnekleri şimdiden Dış 
Dünyalar'da var. Spacetown da, kendi topraklarında işle- 
nen cinayetin, iyi örgütlenmiş bir grup teröristin marifeti 
olduğunu ileri sürüyor. 

— Evet, öyle. 

— Güzel. Öyleyse başlamak için, şu soruyu soruyorum: 
Spacetown'un tezi, ille de doğru mu? Cinayet, neden tek 
başına çalışan bir fanatiğin eseri olmasın? Dünyada güçlü 
bir robot aleyhtarlığı var, ama bu tür şiddet eylemlerine gi- 
rişecek örgütler bulmak zor. 

— Hiç kuşkusuz açık çalışmıyorlardır. 

— Amacı robotları ve bunları üreten atölyeleri yoket- 
mek olan böyle gizli bir örgüt bulunsa bile, bu adamlar iş- 
leyecekleri en büyük hatanın bir uzaylıyı öldürmek olaca- 
ğını bilemeyecek kadar aptal olamazlar. Bana kalırsa cina- 
yet, dengesiz bir insanın marifetidir tezi, daha akla yakın. 

Dikkatle dinledikten sonra, R. Daneel cevap verdi: 


— Bana da kalırsa, tek başına çalışan ve faantik bir ka- 
ülle karşı karşıya olduğumuz görüşünü çürütebilecek çok 
sayıda olasılık var. Kurban çok iyi seçilmiş ve cinayet 
saati, cinayetin her şeyi çok iyi planlamış bir grup terörist- 
ten çok, başkalarına yüklenmesini sağlayacak biçimde sap- 
tanımış. 

— Bunu söyleyebilmeniz için, elinizde bendekinden 
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çok daha başka bilgiler olması gerekir. Haydi, ötün baka- 
lım şunları! 

— Bazen benim için oldukça zor deyimler kullanıyor- 
sunuz, ama galiba ne demek istediğinizi anladım. Soru-. 
nun bazı yönlerini size açıklamam gerekecek. Her şeyden 
önce, size şunu söylemek zorundayım ki, Spacetown açısın- 
dan dünyayla ilişkiler hiç de tatmin edici bir düzeyde değil. 

— Ben olsam, ilişkiler bir hayli gergin derdim, diye mr- 
rıldandı Baley. 

— Bildiğim kadarıyla Spacetown'un kuruluşu sırasında 
yurttaşlarım, dünyalıların, uygulaması Dış Dünyalar'da 
çok iyi sonuçlar veren karışmış toplumlar ilkesini kabul 
edeceklerine muhakkak gözüyle bakıyorlardı. Hatta ilk 
kargaşalıklarda bunun dünyalıların, yeni kavram karşısın- 
da bir tepkisi olduğunu düşündük. Ancak izleyen olaylar, 
durumun hiç de böyle olmadığını kanıtladı. Dünya hükü- 
metinin etkin işbirliği ve şehirlerinizin katkısına rağmen, 
yeni fikirlere karşı direnişin sonu gelmedi ve çok ağır iler- 
lemeler kaydedildi. Elbette bu durum halkımızı çok endi- 
şelendirdi. 

— Sanırım kibirden, dedi Baley. 

— Hayır, yalnız bu değil, diye cevap verdi R. Daneel. 
Biz düşündük ki sağlıklı ve bilimsel yönden modern bir 
dünya, bütün galaksi için yarar sağlayacaktır. Spacetown”- 
un halkı buna yürekten inanmaktadır, ancak kabul etmeli- 
yim ki çeşitli Dış Dünyalar'da bu düşüncelere karşı kuv- 
vetli muhalefet var. 

— Ne demek? Yani uzaylılar arasında anlaşmazlık mı 
var? 

— Hiç şüphesiz. Bazıları, modernleşmiş bir dünyanın 
tehlikeli ve emperyalist olacağını düşünüyor. Özellikle de 
dünyaya en yakın Dış Dünyalar'ın halkları bu görüşü sa- 
vunuyor. Çünkü onlar yakın geçmiş yüzyılları daha unut- 
madılar. Yakın geçmişe kadar siyasal ve ekonomik açıdan 
dünyanın denetimi altındaydılar. 
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— Yok canım, bu eski tarih! dedi Baley. Gerçekten çe- 
kiniyorlar mı bizden? Yüzyıllarca önce cereyan eden olay- 
lardan hâlâ kuşkuları mı var? 

— İnsanoğlunun garip bir zihniyeti var, diye cevap 
verdi R. Daneel. Çeşitli alanlarda biz robotlar kadar man- 
uklı değiller. Çünkü düşünce şebekeleri bizim gibi önceden 
hesaplanmamış. Bunun avantajları olduğunu da söylediler 
bana. 

— Olabilir. diye kuru bir cevap verdi Baley. 

— Bilmek konusunda siz benden daha iyi durumdası- 
nız, dedi R. Daneel. Her neyse, dünyada karşılaştığımız ba- 
şarısızlıklar, Dış Dünyalar'ın milliyetçi partilerini güçlen- 
dirdi. Onlar, dünyalıların her bakımdan uzaylılardan fark- 
lı yaratıklar oldukları görüşünde. Geleneklerimizi onlara 
aktaramayacağımızı düşünüyorlar. Dünyalılara bizim gibi 
robotları kullanmayı zorla kabul ettirirsek, bütün galaksi- 
nin felaketini hazırlayacağınızı ileri sürüyorlar. Ayrıca 
dünyanın nüfusu sekiz milyarken, elli Dış Dünyanın top- 
lam nüfusunun ancak beş buçuk milyar olduğunu da unu- 
tuyorlar. Yurttaşlarımız, özellikle de Dr. Sarton... 

— Bilgin midir kendisi? 

— Evet, sosyoloji uzmanıdır, özellikle de robot sosyolo- 
jisi. Çok parlak bir bilgindi. 

— Sahi mi? Devam etsenize... 

— Dediğim gibi. Dr. Sarton ve diğer bazı kimseler Spa- 
cetown'un ve bu şehrin temsil ettiği her şeyin daha uzun 
bir süre devam edemeyeceğini anladılar. Dr. Sarton, dün- 
yalıların psikolojilerini anlayabilmek için son bir çaba gös- 
termenin zamanının geldiğini hissetti. Dünya halklarının 
tutucu olduklarını söylemek kolaydır. Ama bu sorunu çö- 
zümlemez. Dr. Sarton bunun üzerine ileri sürülen iddiala- 
rın, bu iddia sahiplerinin cahilliğinden başka hiç bir şey 
kanıtlamadığını açıkladı ve dünyalıyı bir slogan ya da bro- 
mürle tasfiye etmenin mümkün olmayacağını söyledi. Dün- 
yada reform yapmak isteyen uzaylıların önce Spacetown'un 
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ayırımcı politikasından vazgeçmesi ve dünyalılarla daha 
çok karışması gerektiğini söyledi. Onlar da dünyalılar gibi 
yaşamalı, onlar gibi düşünmeli, varoluşu onlar gibi algıla- 
malıydılar. 

— Uzaylılar mı? diye sordu Baley. İmkânsız! 

— Yüzde yüz haklısınız, dedi R. Daneel. Kuramlarına 
rağmen, Dr. Sarton şehirlerinizden birine bile girmeye ka- 
rar veremedi. Bunu yapamayacağını sandı. Şehirlerin ne 
büyüklüğüne, ne kalabalığına dayanabilirdi. Kendisini si- 
lâh zoruyla bile götürseydik, sizin yaşam koşullarınızı öy- 
lesine ağır bulacaktı ki, anlamaya çalıştığı iç gerçeklerinizi 
keşfetmeyi başaramayacaktı. 

— Yalnız bir dakika, dedi Baley, uzaylıların hastalık- 
larımızla ilgili şu sabit fikirlerine ne buyrulur? Bunu 
unutmayın, R. Daneel! Yalnız bu açıdan, şehirlerimize gi- 
recek bir tek uzaylı bile bulamayabiliriz. 

— Çok doğru. Dış Dünyalıların algıladığı hastalık, hiç 
bilmedikleri bir şey. Bilinmeyen şeyden de daha çok kor- 
kulur. Dr. Sarton bunu da göz önüne alıyordu. Yine de 
dünyalıları ve âdetlerini daha yakından tanımak gerektiği- 
ni hep savundu. 

— Sanırım bu yüzden de bir çıkmaza girdi. 

— Pek öyle sayılmaz. Yurttaşlarımızın şehirlere girme- 
lerine karşı itirazlar, yalnız insan soyundan gelen uzaylılar 
için geçerlidir. Oysa uzaylı robotlar, tamamen farklıdır. 

«Doğru» dedi kendi kendine Baley, «onun da böyle biri 
olduğunu hep unutuyorum.» 

— Ya! dedi yüksek sesle. 

— Evet, dedi R. Daneel. Biz hiç olmazsa bu açıdan çok 
daha esneğiz. Bizi dünya koşullarına tamamen uyacak şe- 
kilde yapabilirler. İnsan vücuduna daha benzer bedenleri- 
miz olsa, insanoğlu bizi daha kolay kabul ederdi. 

— Yani sizin gibi mi?.. diye daha bir yüreği ferahlaya- 
rak sordu Baley. 

— Ben, bu tür bir robotum. Dr. Sarton bir yıl benim gi- 
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bi robotların üretimi için çalıştı. Ne yazık ki eğitimim he- 
nüz tamamlanmış değil. Biraz da erken ve telaşlı bir biçim- 
de bugünkü görevime atandım. Cinayetin sonuçlarından 
biri de bu. 

— Yani uzay robotlarının hepsi sizin gibi değil mi? Ya- 
ni bazıları robota daha çok benziyor, insandan daha uzak 
yapıda. Öyle mi? 

— Elbette! Çok doğal bu. Bir robotun dış görünüşü, 
tamamen ona verilen göreve bağlıdır. Benim görevim, çok 
insancıl bir görev, onun için çok benziyorum insana. Çok 
daha farklı robotlar da var, ama onlar da insancıl. O ma- 
ğazada gördüğümüz ilkel ve gelişmemiş robotlara benze- 
mezler hiç. Sizin bütün robotlarınız böyle mi? 

— Aşağı yukarı öyle, dedi Baley. Bunların kullanılına- 
sına karşı mısınız? 

— Elbette. İnsanoğlu denen yaratığın bu kadar kaba 
bir benzerinin, insanla aynı zekâ düzeyinde olduğunu na- 
sıl kabul ettirebilirsiniz? Fabrikalarınız daha iyi modeller 
üretemiyor mu? 

— Bence üretebilirler, Daneel. Ama sanıyorum, biz kar- 
şımızda bir robot olduğunu bilmeyi istiyoruz. 

Bunu söylerken, konuştuğu robotun gözlerinin tam içi- 
ne baktı. Tıpkı bir insanın gözleri gibi parlak ve nemliydi 
bu gözler. Fakat Baley birden bakışlarının sabit olduğu iz- 
lenimine kapıldı. O insan gözbebeklerindeki hareketlilik 
yoktu. 

— Umarım zamanla bu görüş açınızı anlamaya başlaya- 
cağım, dedi R. Daneel. 

Çok kısa bir an için, Baley bu cevabın altında bir alay 
olduğunu zanneder gibi oldu, ama hemen uzaklaştırdı zih- 
ninden bunu. 

— Her neyse, diye devam etti R. Daneel. En sonunda 
Dr. Sarton bütün sorunun C/Fe’yi birleştiren uygun for- 
mül olabileceğini anlamıştı. 


— C/Fe mi? O da ne? 
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— Sadece karbon ve demirin kimyasal simgeleri, Eli- 
jah. Karbon, insan yaşamının temel elementidir. Demir de, 
robotların. Eşit ve paralel temeller üzerine iki elementin 
özelliklerini birleştirmek için bir kültür formu kurmak 
amacıyla C/Fe'den bahsetmek daha kolay. 

— Ya? dedi Baley. Söylesenize, bu C/Fe? simgesini na- 
sıl yazıyorsunuz? Bir çizgiyle ayırarak mı? 

— Hayır, Elijah. Bir yatık çizgiyle: /... Bu da element- 
lerden ne birinin, ne de ötekinin daha ağır bastığını simge- 
liyor. Hiçbirine imtiyaz tanımadan, ikisinin karışımı. 

Baley istese de, isiemese de, R. Daneel'in anlattıkların- 
dan büyük zevk aldığını kendi kendisine itiraf etti. Genç 
dünyalılar eğitilirken, Dış Dünyalılar'ın tarih ve sosyoloji- 
si hakkında hiçbir bilgi verilmiyordu. Kitap-filmlerde ve- 
rilen bilgilerin de hiçbir değeri yoktu, çünkü bunlar da 
gerçekleri soyutlayarak aktarıyordu. Örneğin, uzaylılar 
hiçbir zaman dünyadaki sitelere girmiyorlardı ve hiçbir 
uzaylı kadın, dünyayı ziyaret etmemişti. 

Baley hayatında ilk defa garip bir meraka kapıldı. Aca- 
ba uzaylıların gerçek varoluşları neydi? Aklını, çözmekle 
görevlendirildiği cinayetin üzerinde toplayabilmek için, 
çaba göstermesi gerekti. 

— Sanırım nereye varmak istediğinizi anladım, dedi. 
Sizin şu Dr. Sarton, dünya halkını yeni C/Fe bileşimine 
dönüştürmek istiyordu. Bizim kendilerine Ortaçağcı diyen 
tutucu çevrelerimiz de, bu açıklamalar karşısında şaşkına 
döndüler. Sarton'un başarıya ulaşmasından korkarak, onu 
öldürdüler. Bu cinayetin ardında bir örgüt bulunduğuna 
sizi bu varsayım itiyor olmalı. Öyle mi? ` 

— Ben olayı aşağı-yukarı böyle görüyorum, Elijah. 

Baley, hafif bir hayret ıslığı çalıp, uzun parmaklarıyla 
masanın altını döverken, başını salladı. 

— Hayır, dedi. Yine bağdaşmıyor. Bağdaşmasına imkân 
yok! 

— Özür dilerim, anlayamadım! 
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—— Bir şey düşünmeye çalışıyorum. Bir dünyalı elini ko- 
lunu sallayarak Spacetown'a giriyor. Doğru Dr. Sarton'un 
yanına varıp, onu öldürüyor, sonra da geldiği gibi, yine 
elini kolunu sallayarak dönüyor. Ben anlamıyorum bunu. 
Spacetown'a giriş, kontrol altında değil mi? 

— Öyle, dedi R. Daneel. Sanırım hiçbir dünyalının ha- 
bersizce Spacetown'a giremeyeceğini söyleyebilirim size. 

— İyi, çok ilerledik öyleyse! 

— New York'tan Spacetown'a geçebilmek için yalnız 
ekspres yolu olsaydı, gerçekten çıkmaza girmiş sayılırdık, 
Elijah. 

Baley daldı, sonra dikkatle ortağını süzdü. 

— Anlayamadım, dedi. Bildiğim kadarıyla iki şehir 
arasında başka yol yok ki. 

— Evet, dedi bir süre sustuktan sonra R. Daneel. Doğ- 
rudan doğruya bağlantıyı sağlayan başka yol yok: Hâlâ ne- 
reye varmak istediğimi anlayamadınız, değil mi? 

— Hiç anlamadım. Neyi kastettiğinizi bilemiyorum. 

— Öyleyse, sizi kızdırmadan anlatmayı deneyeceğim. 
Bana bir kâğıtla bir kalem verir misiniz?.. Teşekkürler. 
Şimdi beni iyi izleyin, Elijah. Şuraya New York şehrini 
temsil eden geniş bir çember çiziyorum. Sonra Spacetown'u 
temsil eden, daha küçük ve ilkine bir noktadan değen ikin- 
ci bir çember daha çiziyorum. İki dairenin kesiştikleri 
noktada çizdiğim oka da, duvar diyorum. İki çember ara- 
sında başka hiçbir bağlantı imkânı görmüyor musunuz? 

— Elbette göremiyorum! Başka olamaz ki! 


— Bir bakıma, dedi robot, böyle konuşmanız hoşuma 
gidiyor, çünkü dünyalıların zihniyetleri ve mantıklı düşün- 
me yöntemleri hakkında bana öğretilenleri doğruluyorsu- 
nuz. İki bölge arasında duvar eğer tek temas noktası ise, 
New York'un da, Spacetown'un da bütün yönleriyle kırsal 
kesime açık oldukları da gerçek. Dolayısıyla bir dünyalı, 
çeşitli çıkış kapılarından birinden geçip, kırsal alandan 
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Spacetown'a girebilir. Hiçbir duvar da kendisini engelle- 
mez. 

— Kırsal alanda mı? 

— Evet. 

— Katilin kırsal alanı tek başına geçtiğini mi iddia 
ediyorsunuz? 

— Neden olmasın? 

— Yaya olarak mı? 

— Hiç kuşkusuz. Farkedilmemenin en iyi yolu bu. Ci- 
nayet, sabahın ilk saatlerinde işlendi. Dolayısıyla yol, şafak 
sökmeden önce aşılmalıydı. 

— İmkânsız! diye bağırdı Baley. New York'ta şehri tek 
başına terketmeye cesaret edecek bir kişi bile çıkmaz! 

— Normal zamanda bunun inanılmaz birşey olduğunu 
kabul ediyorum. Biz uzaylılar da bunu biliyor ve bu ne- 
denle yalnız duvarda nöbet tutuyoruz. O büyük kargaşa sı- 
rasında bile yurtiaşlarınız duvara saldırmışlar, ama bir te- 
ki bile şehirden çıkmamıştı. 

— Öyleyse? 

— Ama şimdi çok olağanüstü bir durumla karşı karşı- 
yayız. Şimdi bir direnişi ezmek isteyen kör bir kalabalık 
yok. Şimdi bilerek denetim edilmeyen bir noktadan darbe 
indirmeyi tasarlayan bir avuç insan var karşımızda. İşte 
bir dünyalının, biraz önce söylediğiniz gibi Spacetown'a 
girmesi, kurbanının evine gitmesi, öldürüp, sonra da dön- 
mesi mümkündür. Katil, bölgemizin tamamen ıssız bir kö- 
şesinden topraklarımıza girmiştir. 

— Kolay inanılacak şey değil bu! diyerek başını salladı 
Baley. Yurttaşlarınız böyle bir varsayımı doğrulayacak so- 
mut deliller aradılar mı acaba? 

— Evet. Şefiniz, hemen hemen cinayetin işlendiği saat- 
lerde, bizde bulunuyordu. 

— Biliyorum. Bana da söyledi. 

— İşte bu da cinayet saati olarak seçilen vaktin, nasıl 
özenle seçildiğinin kanıtı. Başkomiser, uzun bir süredir Dr. 
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Sarton'la birlikte çalışıyordu. Büyük bilginimiz, onunla 
birlikte bir plan hazırlamıştı. Buna göre şehirlerimiz ara- 
sında varılacak anlaşma uyarınca, yavaş yavaş benim gibi 
robotlar şehrinize dahil edilecekti. Cinayetin işlendiği gün- 
kü buluşmalarında da bu planı tartışacaklardı. Elbette, ci- 
nayet geçici de olsa tasarının askıya alınmasına sebep oldu. 
Ayrıca şefinizin cinayet sırasında Spacetown'da bulunması, 
durumu yalnız siz dünyalılar için değil, uzaylılar için de 
daha güçleştirdi. Ama benim anlatmak istediğim bu değil- 
di. Başkomiser geldiğinde, kendisine, «Katil, kırsal alan- 
dan geçerek gelmiş olmalı» dedik. Tıpkı sizin gibi, o da 
«İmkânsız» ya da «Düşünülemez bu!» diye bir cevap ver- 
di. Çok heyecanlanmıştı ve belki de bu heyecanı sırasında 
asıl gerçeği göremedi. Her ne olursa olsun, kendisinden he- 
men bu varsayımı doğrulayabilecek ve aydınlatacak bütün 
girişimlerde bulunmasını istedik. 

Baley, komiserin kırılan gözlüklerini aklına getirdi ve 
zihnindeki bütün kara düşüncelere rağmen, hafifçe gülüm- 
sedi. Zavallı Julius! Hiç kuşkusuz allak-bullak olmuştu. 
Elbette Enderby durumunu kibirli uzaylılara da anlatmış 
olamazdı. Çünkü uzaylılar her türlü fizik zaafı, bir küçük- 
lük diye kabul ediyorlardı. Ayrıca bu konuda yapacağı bir 
açıklama, bütün fiyakasının bozulmasına sebep olacaktı ki, 
Başkomiser Julius Enderby buna asla tahammül edemezdi. 
Öyleyse dünyalılar birbirlerini kollamalıydı. Bu nedenle 
Baley de, Enderby'ın miyopluğu hakkında bir şey söyleme- 
meyi tercih etti. 

Öte yandan R. Daneel, devam etti anlatmaya: 

— Bir biri ardından, şehrin bütün çıkış kapıları denet- 
lendi. Kaç çıkış kapısı olduğunu biliyor musunuz, Elijah? 

Baley başını sallayıp, attı: 

— Yirmi kadar mı? 

— Beşyüziki tane! 

— Ne? 

— Başlangıçta daha çok varmış, ama şimdilik bu kada- 
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rı kullanılabiliyor. Şehriniz yavaş yavaş büyüdü. Elijah. 
Eskiden gökkubbeye açıktı, insanlar da özgürce siteden 
kırsal alana çıkabiliyorlardı. 

— Elbette, biliyorum bunları. 

— Neyse, New York artık kapalı bir şehir haline gelin- 
ce, çıkış kapılarının çoğu açık bırakıldı, bugün de hâlâ 
beşyüziki tane var. Diğerleri yeni inşaatlar için hep kapa- 
tılmış. Taşıt uçaklarının iniş alanlarını saymıyorum el- 
bette. 

— Peki, bu çıkışların denetiminden ne çıktı? 

— Hiç. Çıkışların hiçbirinde denetim yok. Bu konuda 
sorumluluk almış resmi bir makam da yok. Hatta bu çıkış- 
ların varlığından kimsenin haberi bile yok denilebilir. Do- 
layısıyla herkes bu kapılardan birinden çıkabilir, kimse de 
farketmeyebilirdi. 

— Başka ne bulundu? Sanırım cinayetin işlendiği silah 
da kayıptır?.. 

— A, elbette! 

— Kullanılacak başka bir kanıt? 

— Hiçbir şey yok. Spacetown sınırının çevresini ince 
eleyip, sık dokuduk. Çiftliklerde çalışan robotlar, hiçbir de- 
lil veremedi. Çünkü hepsi çiftliklerde çalışmak üzere üre- 
tilmiş robotlardı. İnsancıl yönleri çok azdı. Çevrede de hiç- 
bir insan yoktu. 

— Hımm... Peki şimdi n'olacak? 

— Şimdi, hattın bir ucunda, Spacetown'da çuvalladığı- 
mıza göre, öbür ucunda, New York'ta başarılı olmayı de- 
neyeceğiz. Görevimiz, tahrikçiliği körükleyen gruplarla 
bozguncu bütün örgütleri meydana çıkarmak bence. 

— Bu soruşturmaya ne kadar zaman ayırmak niyetin- 
desiniz? diye sordu Baley. 

— Mümkün olduğu kadar az, ama yeteri kadar da uzun! 

— Öyleyse, dedi düşünceli bir edayla Baley, bu kargaşa- 
da benden başka bir ortak aramanızı dilerim! 
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— Ben istemem, dedi R. Daneel. Başkomiser sizin dü- 
rüstlüğünüzü ve yeteneklerinizi çok övdü. 

— Doğrusu çok iyi yürekliymiş! diyen Lije, içinden de, 
«Zavallı Julius! Benim için vicdan azabı çekiyor, üzülü- 
yor» diye düşündü. 

— Biz yalnız onunla da yetinmedik, diye devam etti ro- 
bot. Dosyanızı inceledik. Siz servisinizde robotların kulla- 
nılmasına açıkça karşısınız. 

— Oh, oh! Peki, bu konuda bir itirazınız mı var? 

— Asla! Elbette siz de bir görüş sahibi olmakta özgürsü- 
nüz. Ancak tutumunuz, sizin psikolojik yapınızı daha ya- 
kından incelememize yol açtı. Ve gördük ki, robotlara bes- 
lediğiniz öfkeye rağmen yanınızda bir tanesinin çalışması- 
na göz yumuyorsunuz ve bunu göreviniz olarak kabul edi- 
yorsunuz. Demek sizde çok üstün bir sadakat duygusu, ya- 
sal otoriteye saygı var. Bize de bu gerekiyordu. Komiser 
Enderby da sizi doğru yargılamış. 

— Robotları sevmediğim için bana kızgın değilsiniz ya? 

— Benimle çalışmanızı engellemedikten, bana verilen 
görevi yerine getirmeme mani olmadıktan sonra, ne önemi 
olabilir ki bunun? 

Şaşkına dönen Baley, saldırgan bir edayla konuştu: 

— Gözümüz aydın! Demek sınavı geçtik! Haydi, şimdi 
biraz da sizden sözedelim. Dedektiflik yapmak için yetenek- 
leriniz ne? 

— Anlayamadım. 

— Siz, istihbarat toplamak için tasarlanıp inşa edildiniz. 
Uzaylılara, dünyalıların hayat tarzı hakkında kesin bilgi- 
ler sağlamakla görevli bir insan kopyasısınız. 

— Bir araştırmacı için istibbarat toplamak, iyi bir baş- 
langıç değil mi, Elijah? 

— Evet, belki bir başlangıç. Ama bir soruşturma, bun- 
lardan başka şeyler de gerektirmez mi? 

— Eminim bundan. İşte bu nedenle de benim şebekem- 
de özel bir ayarlamaya başvuruldu. 
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— Ya?.. Doğrusu bunun ayrıntılarını çok merak ediyo- 
rum, Daneel. 

— Çok kolay. Örneğin benim motor organlarımda ada- 
let kaygısı özellikle takviye edildi. 

— Adalet mi? diye bağırdı Baley. 

Önce alay etmek istemişti, ama bu duygusunun yerini 
hemen aşırı bir kuşku alıverdi. Hatta bunu saklamaya ge- 
rek bile görmedi. 

Aynı anda R. Daneel birden hızla kapıya döndü, baktı. 

— Biri geliyor, dedi. 

Doğru söylemişti, çünkü kapı açıldı, Baley'i hayretler 
içinde bırakan sapsarı bir yüz ve gergin dudaklarla Jessie 
içeri girdi. 

— Hayrola Jessie! Ne oldu? 

Genç kadın eşikte durup, bakışlarını kocasından kaçırdı. 

— Özür dilerim, dedi, ama dönmem gerekti... 

— Peki, Bentley nerede? 

— O, bu geceyi Gençler Yuvası'nda geçirecek. 

— Nedenmiş o? Sana bunu istemediğimi söylememiş 
miydim? 

— Meslektaşının burada yatacağını söylemiştin ya, ben 
de belki Bentley'in odasına ihtiyacımız olur diye düşün- 
düm. 

— Buna hiç gerek yoktu, Jessie, dedi R. Daneel. 

Genç kadın başını kaldırıp, uzun uzun ona baktı. Baley 
başını eğip, tırnaklarını süzdü. Birden bundan sonra ola- 
caklar hakkında garip bir huzursuzluk duydu içinde. Bu- 
nu önleyemeyeceğini de biliyordu sanki. Bunu izleyen ses- 
sizlik sırasında, bütün kanının beynine hücum ettiğini duy- 
du. Şakakları zonkluyordu. Sonra çok uzaklardan geliyor- 
muş gibi, karısının sesini işitti: 

— Sanırım siz bir robotsunuz, Daneel. 

Ve R. Daneel, her zamanki serinkanlılığıyla cevap verdi: 

— Evet, öyleyim Jessie. 
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YATAK ODASINDAKİ MIRILTILAR 


SİTENİN en yüksek yapılarının doruğunda doğal solar- 
yumlar bulunur. Bunlar en lüks binalardır. Havanın içe- 
riye serbestçe girmesini önleyen kuvars çatılarla örtülüdür- 
ler. Ama güneş ışınlarını geçirir. Hareketli ve madenden 
ikinci bir çatı ise, yapıları bütünüyle gün ışığına kapar. 
Şehrin kalburüstü yöneticilerinin eşleri ve kızları tunçlaş- 
mak için buraya gelebilirler. Ve burada her akşam olağan- 
üstü bir olay cereyan eder: Gece olur. 

Şehrin diğer kesiminde (yapay ışıklı, milyonlarca insa- 
nın çok sıkı bir şekilde sınırlandırılmış süreler içinde lam- 
baların altına uzanabildikleri solaryumlar da dahil), an- 
cak geçici saat dilimleri vardır. 

Sitede hayat kâh sekiz saatlik üç dilim, kâh altı saatlik 
dört dilim üzerine düzenlenmiştir. İster «gece», ister «gün- 
düz» olsun, farketmez. Çalışma düzeni gibi, tıpkı ışık da, 
istenirse aralıksız sürdürülebilir. 

İnsanoğlunun geceleri uyumak alışkanlığı, insanlık ta- 
rihi kadar eskidir. En azından bir milyon yıllık bir geçmi- 
şi vardır. Dolayısıyla bundan vazgeçmek, pek kolay değil- 
dir. Bu nedenle akşam saatleri ilerledikçe, dairelerin ışık- 
ları peyderpey söndürülür. Sitenin kalbi adeta durur. Kuş- 
kusuz hiçbir kozmik olay geceyarısıyla öğle saatleri arasın- 
da bir farka sebep olmaz, ama halk yine de saatlerin akrep 
ve yelkovanlarının zorunlu kıldığı düzene ayak uydurur. 
Böylece «gece» olunca, ekspres boşalır, şehrin gürültüsü 
azalır, dev yol kanallarında dolaşan kalabalığın eli-eteği or- 
tadan çekilir. Dünyanın bağrına sinen New York, istiraha- 
te çekilir. Halkı uyur. 

Ama Elijah Baley uyuyamıyordu. Yatmıştı elbette, dai- 
resinde de hiçbir ışık yoktu, ama bunlar uykusunun gel- 
mesine yetmemişti. Jessie de karanlıkta, yanı başına uzan- 
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mış, yatıyordu. Baley onun en küçük bir hareketini bile 
işitmemiş, hissetmemişti. Duvarın öte tarafında da R. Da- 
neel Olivaw duruyordu... Acaba nasıl? Baley kendi kendi- 
ne sordu: Ayakta mıydı, oturuyor muydu, yoksa yatmış 
mıydı? 

«Jessie» diye mırıldandı; biraz sonra yineledi: «Jessie!» 

Genç kadın örtüsünün altında kımıldanıp, cevap verdi: 

— Ne istiyorsun? 

— Jessie, görevimi bütün bütün güçleştirme! 

— Ama hiç olmazsa beni uyarabilirdin! 

— Nasıl? Ben de istedim, ama hiçbir imkânım yoktu 
ki... Jessie!.. 

— Hişt! 

Baley yine sesini alçalitı: 

— Gerçeği nasıl farkettin? Söylemeyecek misin? 

Jessie kocasına döndü. Baley, karanlığa rağmen eşinin 
bakışlarını hissetti. 

— Lije, dedi güç işitilen bir sesle. Bu şey... Bizi işite- 
bilir mi? 

— Çok alçak sesle konuşursak, hayır. 

— Nereden biliyorsun? Belki en küçük sesleri işitebile- 
cek özel kulakları vardır. Uzay robotları her şeyi becere- 
bilirler!.. 

Baley de biliyordu bunu. Robot taraftarı propaganda, 
uzay robotlarının yeteneklerini saymaktan, dirençlerini, 
duygularının olağanüstü gelişmesini, insanlığa nasıl yar- 
dımcı olduklarını saymaktan hiç geri kalmıyordu. 

Şahsen, Baley bu propagandanın kendi kendisini harca- 
dığı görüşündeydi. Çünkü dünyalılar robotların kendilerin- 
den daha üstün olduklarını öğrendikçe, onlardan daha çok 
nefret ediyorlardı. 

— R. Daneel'in durumu böyle değil, diye cevap verdi 
Baley. Onu tam bir insan gibi hazırlamışlar. Burada öyle 
kabul edilmesini istemişler. Bu nedenle bütün insani duy- 
guları normal. 
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— Nereden biliyorsun? 

— Olağanüstü gelişmiş duygulara sahip olsaydı, büyük 
bir tehlikeyle yüz yüze gelirdi. Çünkü kendisini ele verirdi. 
Çok şey becerir, çok şey öğrenirdi. 

— Belki de haklısın... 

Aralarına yine bir sessizlik çöktü. Uzun bir dakika geç- 
ti, derken Baley yeni bir girişimde bulundu: 

— Jessie, her şeyi oluruna bıraksan, hiç olmazsa şeye 
kadar... Şeye kadar... Dinle beni sevgilim, bana kızman, 
hoş olmuyor da! 

— Kızmak mı? Oh, Lije, ne kadar aptalsın! Ben kızma- 
dım ki, Korkuyorum. Dehşet içindeyim! 

Hıçkırarak kocasının pijamasının koluna sarıldı. Bir an 
kucak kucağa kaldılar ve Baley'in içindeki sıkıntı, tarifsiz 
bir kuşkuya dönüştü. 

— Ama niçin Jessie? Korkmak için hiçbir sebep yok ki. 
Yemin ederim, hiçbir tehlikesi yok. 

— Ondan yakanı kurtaramaz mısın, Lije? 

— Bunun imkânsızlığını biliyorsun! Resmi bir iş bu. 
Aldığım emirlere karşı nasıl itaatsizlik edebilirim? 

— Nasıl bir görev bu Lije, anlatsana! 

— Jessie, beni gerçekten şaşırtıyorsun. 

Elini karısının yanağına uzatıp, okşadı. Yanakları ıslan- 
mıştı. Pijamasının kolunun yeniyle, gözlerini kuruladı. 

— Dinle beni, çocuklaşıyorsun, dedi. 

— Şetlerine bu görev için bir başkasını seçmelerini söy- 
le. Rica ederim Lije! 

— Jessie, dedi kabaca Baley. Görevin görev olduğunu 
bilecek kadar uzun bir zamandır polis karısısın sen... 

— Peki, neden seni verdiler bu işe? 

— Julius Enderby verdi... 

— Ya! diyerek kocasının kolları arasında birden kasıl- 
dı. Bir kerecik olsun ona bu Allahın belası işi bir başkası- 
na vermesini söyleyemez misin? Çok yufka yüreklisin Lije, 
işte bu da onun sonucu! 
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— Peki, peki, dedi karısını sakinleştirmek için. 

Jessie sustu ve ürperdi. Baley kendi kendine hiçbir za- 
man olayı anlamayacağını düşündü. Julius Enderby daha 
nişanlılıklarından beri aralarında tartışma konusu olmuştu. 
Şehrin yöneticiler okulunda Enderby, Baley'den iki sınıf 
öndeydi. Birbirlerine bağlıydılar. Baley sınavı verip, polis 
mesleğine yatkınlığı konusunda nöro-analizlere girdiğinde, 
çoktan dedektif olan Enderby yine karşısına çıkmıştı. 

Baley hep Enderby'ın peşinden gelmiş, ama aralarındaki 
mesafe giderek açılmıştı. Bu özellikle hiç kimsenin kaba- 
hati değildi. Baley oldukça bilgiliydi, çalışma gücü de yük- 
sekti. Ama Enderby'da olan bir meziyetten yoksundu: Yö- 
netim çarkının kargaşasına ayak uydurma yeteneği yoktu. 
O, aşama sırasına uygun olarak yükselmek için dünyaya 
gelmiş ve doğal olarak bürokrasiden hoşlanan bir adamdı. 

Başkomiserin üstün bir zekâsı yoktu, bunu Baley de iyi 
biliyordu. Bazı çocuksu tutkuları vardı; örneğin zaman 
zaman tutan ortaçağ krizleri gibi. Ama insanlara karşı es- 
nek davranmayı iyi bilirdi. Kimseyi kızdırmaz, verilen 
emirleri gülümseyerek karşılar. Kararlı ve kibarca emir 
verirdi. Hatta uzaylılarla anlaşmayı bile başarmıştı. Hatta 
belki de onlara karşı çok yumuşak davranıyordu. Baley ise 
onlarla sonunda zıvanadan çıkmadan yarım günden daha 
uzun bir zaman tartışamazdı. Sözün kısası uzaylıların Ju- 
lius Enderby'a güvenleri vardı ve bu sâyede şehirde aranan 
bir yönetici durumuna gelmişti. 

İşte hu sâyede Enderby aşama sırasının basamaklarını 
hızlı tırmanmış, Baley daha C.5 derecesinde emeklerken, 
o müdürlüğe yükselmişti. Baley bundan bir burukluk duy- 
muyordu, ama bu tür olaylar karşısında biraz fazla duyar- 
lıydı. Enderby'a gelince, eski dostluklarını unutmuyor, 
bazen de garip davranışlarla Baley'e yardımcı olmaya ça- 
lışıyordu. 

Kendisine yardımcı olarak R. Daneel'i vererek onu bu 
olayı çözmekle görevlendirmesi de öyleydi. Çetin ve hiç de 
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hoş olmayan bir görevdi bu, ama hiç kuşkusuz başarı ha- 
linde göz kamaştırıcı bir yükselme sağlayacaktı. Başkomi- 
ser, pekâlâ bir başkasını da bu iş için görevlendirebilirdi. 

Jessie ise olaylara bu açıdan bakmıyordu. Bundan önce- 
ki çeşitli fırsatlarda, hep böyle demişti: 

— Bütün bunlar senin aptalca dürüst olma tutkundan 
kaynaklanıyor. Artık herkesin senin görev anlayışın karşı- 
sında övgüler yağdırmalarından gına getirdim! Biraz da 
kendini düşünsene! 

Baley şimdi yatağında uyanık bekliyor ve Jessie'nin sa- 
kinleşmesini umuyordu. Düşünmeye ihtiyacı vardı. İçin- 
de uyanan bazı kuşkuları doğrulamak zorundaydı. Bir ta- 
kım küçük olayları bir araya getirdikçe, yavaş yavaş bir 
tez oluşturmaya başlıyordu. 

Jessie birden kıpırdandı ve dudaklarını iyice kocasının 
kulağına yaklaştırarak, mırıldandı: 

— Lije? Niçin istifanı vermiyorsun? 

— Aptal aptal konuşma! 

— Neden olmasın? diye ısrar etti Jessie. Hiç olmazsa şu 
korkunç robottan kurtulursun. Gidip Enderby'ı bulur, ar- 
tık bıktığını söylersin. 

— Olmaz, diye soğuk bir cevap verdi Baley. Önemli bir 
soruşturmanın orta yerinde istifa edemem. Canım istediği 
zaman dosyayı şeflerimin koltuğuna sıkıştıramam. Böyle 
davranırsam, ciddi bir nedenle derhal işten uzaklaştırılı- 
rım. 

— Olsun! Sen de yolunu bulursun. Yetenekli birisin, 
Lije! Yönetimde senin çalışabileceğin en az bir düzine gö- 
rev var. 

— Yönetim, ciddi bir nedenle işten uzaklaştırılanları, 
yeniden işe almaz. Beni derhal bedenimle çalışacağım bir 
işe verirler, unutma hem, seni de. Bentley de bugünkü gö- 
revim sayesinde elde ettiği bütün avantajları kaybeder. 
İlerde de memur oğlu olarak kazanacağı haklardan yoksun 
kalır. Bunun ne demek olduğunu bilmiyorsun, Jessie! 


79 


— Bu konu üzerine bazı yazılar okudum. Yine de böy- 
le bir kararın sonuçlarından korkmuyorum. 

— Delirmişsin sen! Çıldırmışsın! 

Baley ister istemez ürperdi. Gözlerinin önünde kahredi- 
ci ve çok iyi bildiği bir hayal, babasının hayali belirdi. Çö- 
küntüsüyle ölümüne doğru yürüyen babası... 

Jessie derin bir iç çekti. Baley de şiddetli bir tepkiyle, 
onunla ilgilenmekten vazgeçip, kurmaya çalıştığı kuram 
üzerine umutsuzca düşünmeye başladı. Kuru bir ifadeyle 
karısına: 

— Jessie, bana Daneel'in bir robot olduğunu nasıl keş- 
fettiğini söylemelisin, dedi. Seni böyle düşünmeye ne itti? 

Jessie, tam «Şöyle ki...» diye söze başlıyordu ki, birden 
sustu. Üçüncü defadır ki anlatmaya başlarken, cayıyordu. 
Baley karısının elini avucuna alıp seriçe sıktı, telaşla de- 
vam ctti: 

— Haydi, Jessie, rica ediyorum! Seni korkutan şeyi 
söyle bana! 

— Sadece tahmin ettim, diye cevap verdi Jessie. 

— Hayır, Jessie. Seni böyle düşünmeye itecek hiçbir 
şey yoktu. Daireden çıkarken, Daneel'in robot olduğunu 
düşünmüyordun bile, yalan mı? 

— Ha... Hayır... Ama düşündüm sonra... 

— Haydi, konuş Jessie! Ne oldu? 

— Şöyle... Biliyorsun Leji, kızlar tuvaletlerde çok ko- 
nuşuyor. - Onların nasıl olduklarını bilirsin. Akıllarına ne 
eserse, konuşurlar... 

— Ah şu kadınlar! dedi Baley. 

— Zaten dedikodu bütün şehirde ağızdan ağıza dolaşı- 
yor. Kaçınılmaz bir şey bu. 

— Bütün şehir mi?.. 

Baley birden doğru iz peşinde olduğunu tahmin etti. 
Bilmecenin bir parçası daha yerini bulmuştu ve başarının 
kokusunu alır gibi oldu. 

— Evet, diye devam etti Jessie. Yani bende böyle bir iz- 
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lenim uyandı. Kızlar, şehirde serbestçe dolaşan uzaylı bir 
robottan söz ettiler. Robotun insandan hiçbir farkı yokmuş 
ve polisin hesabına çalışıyormuş. Bana da bu konuda bazı 
sorular yönelttiler. Gülerek, «Senin Lije bu konuda hiçbir 
şey bilmiyor mu?» diye sordular. Ben de gülerek onlara, 
«Aptallık etmeyin!» dedim. Daha sonra birlikte seyire git- 
tik ve orada kendi kendime kurdum, ortağını düşündüm. 
Hatırlayacaksın; bir gün Julius Enderby, Spacetown'da 
çektiği fotoğrafları bana gösterip, uzaylıların neye benze- 
diklerini anlatmak istemişti. Ben de kendi kendime, «Bu 
resimler, tıpkı Daneel'e benziyor» diye geçirdim aklımdan. 
«Hay Allah, herhalde biri onu ayakkabı mağazasında tanı- 
mış olmalı. Onu tanıdılarsa, Lije'yi de görmüşlerdir!» Bu- 
nun üzerine başımın ağrıdığını bahane ederek, kaçtım ora- 
dan... 

— Pekâlâ, dedi Baley. Şimdi artık uzatmayalım işi. 
Kendine gel Jessie ve bana neden korktuğunu da söyle. Da- 
neel'den korkmuş olamazsın: Çünkü içeri girdiğinde, ra- 
hatlıkla yine yüzüne bakabildin. Öyleyse... 

Baley susup, yatağında doğruldu, oturdu. Karanlıkta 
gözlerini açtı. Karısının. kendisine sokulduğunu hissede- 
rek, elini uzattı, avucuyla Jessie'nin dudaklarını buldu. 
Bastırdı. Jessie bu basınçla doğruldu, kalktı; bileğini tu- 
tup, olanca gücüyle sıktı. Fakat Baley daha çok bastırarak 
basıncını arttırdı. Sonra birden bırakıp çekti elini. Jessie, 
ağlamaya başladı. 

— Özür dilerim, diye fısıldadı kocası. Dinliyordum da. 

Kalkıp, plastofilm'den yapılmış sıcak terliklerini giydi. 

— Nereye gidiyorsun, Lije? Bırakma beni! 

— Sakin ol! Sadece kapıya kadar uzanacağım. 

Hemen hiç ses çıkartmadan karyolanın çevresinde do. 
landı, salona açılan kapıyı araladı. Uzun bir süre bekledi, 
hiçbir şey olmadı. Dairenin içi o kadar sessizdi ki, Jessie”- 
nin ıslık gibi hafif soluması bile işitiliyordu. 

Elini kapının aralığından geçirip, salon lambasının düğ- 


F: 6 81 


mesine bastı. Tavan hafifçe aydınlandı, ama o kadar az ay- 
dınlandı ki, oda yine karanlıkta kaldı. Baley buna rağmen 
dairenin kapısının kapalı olduğunu, salonun da sessizliğin- 
den hiçbir şey yitirmediğini gördü. Işığı söndürüp, yatağı- 
na döndü. Öğrenmek istediği her şeyi biliyordu artık. Bil- 
mecenin parçaları giderek birbirleriyle bağdaşıyordu. Tezi, 
şekillenmeye başlamıştı. 

— Oh, Lije! diye inledi Jessie. Ne var, ne oluyor? 

— Her şey yolunda, Jessie. Her şey! Yerinde yok! 

— Robot mu? Gitti mi demek istiyorsun?.. Temelli mi? 

— Hayır, hayır. Dönecek. Ve dönmeden hemen cevap 
ver bana. 

— Neyin cevabını vereyim? 

— Neden korktuğunun cevabını. 

Jessie hiçbir şey söylemedi, Baley ısrar etti. 

— Dehşete düştüğünü söyledin. 

— Ondan dehşete düştüm. 

— Hayır. Bu noktayı tartıştık. Ondan korkmadın, ayrı- 
ca sen de biliyorsun ki bir robot insanlara hiçbir kötülük 
yapamaz. 

— Kendi kendime düşündüm ki herkes onun robot ol- 
duğunu öğrenecek ve buraya saldıracaklar, bizi de öldüre- 
cekler. 

— Bizi neden öldürsünler? 

— Sen saldırıların nasıl olduğunu bilirsin! 

— Robotun nerede olduğunu bile bilmiyorlar... Buna 
ne dersin? 

— Bulabilirler. 

— Yani sen bir kargaşa çıkacak diye mi korkuyorsun? 

— Eh, öyle... 

— Hişt! diyerek karısını yastığa itti. Döndü, diye ka- 
rısının kulağına fısıldadı. Şimdi beni dinle ve tek kelime 
etme! Her şey yolunda. Yarın sabah gidecek ve bir daha 
da geri dönmeyecek. Saldırı, kargaşa falan da olmayacak. 
Hiçbir şey olmayacak. 
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Baley bunları söyleyince kendisini tamamen tatmin ol- 
muş gibi hissetti. Hepsinden önemlisi, uyuyabileceğini his- 
setti. Sakin sakin içinden tekrarladı: «Kargaşa yok... Hiç- 
bir şey yok!..» Uykuya dalmadan önce, yine içinden geçir- 
di: «Cinayet hakkında soruşturma bile yok! O bile... Her 
şey çözümlendi!..» Ve uyudu. 
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SPACETOWN'U ZİYARET 


BAŞKOMİSER Julius Enderby müşfik bir edayla göz- 
lüklerini sildi, sonra özenle burnunun üzerine oturttu. 

«Harika bir numara bu!» diye düşündü. Baley. «İnsan 
ne diyeceğini düşünürken, elini oyalıyor. Üstelik sigara iç- 
mek gibi, pahalı da değil!» 

Böyle düşünmek, aklına cebinden piposunu çıkartmayı 
ve tütün kesesinin dibinde kalmış kaba tütünden, doldur- 
mayı gelirdi. Yakında dünyalılar herhalde tütün tarımın- 
dan kesinlikle vazgeçeceklerdi. Baley ömrü boyunca tütün 
fiyatlarının hep yükseldiğine, istihkakın ise sürekli kısıt- 
landığına tanık olmuştu. 

Enderby gözlüklerini düzelttikten sonra, masasının kö- 
şesindeki bir düğmeyi çevirdi. Böylece odasının kapısı, dı- 
şarıyı görür hale geldi. 

— Şimdi nerede? diye sordu. 

— Örgütümüzü ziyaret etmek istediğini söyledi bana, 
ben de bu şerefi Jack Tobin'e bıraktım. 

Baley piposunu yaktı, sonra kapağını kapattı, Tiryaki 
olmayanların çoğu gibi, başkomiser de tütün kokusundan 
pek hoşlanmıyordu. Sordu: 

— Umarım ona Daneel'in bir robot olduğunu söyleme- 
mişsinizdir! 

— Elbette söylemedim! 

Bir türlü rahatlayamayan Enderby, bu kez masasındaki 
otomatik takvimi kurcalamaya başladı. 

— İşler yolunda mı? diye sordu. 

— Zor yürüyor. 

— Üzgünüm, Lije... 

— Her şeye rağmen, beni tıpkı insan gibi diye haberdar 
edebilirdiniz, dedi erkekçe bir sesle Baley. 

— Ne? Haber vermedim miydi? diye hayretle sordu 
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komiser. Sonra birden gevşeyerek, ekledi: Ama canım, si- 
zin de anlamanız gerekirdi. R. Sammy’ye benzeseydi, sizde 
kalmasına izin verir miydim hiç? 

— Ne düşündüğünüzü tahmin ediyorum, komiserim. 
Ama ben bu robotları hiç görmemiştim, oysa siz uzun bir 
zamandan beri biliyorsunuz. Hatta benzerlerinin yapılabi- 
leceğini bile bilmiyordum. Sadece bana haber vermediğini- 
ze üzüldüm, o kadar. 

— Bakın Lije, özür dilerim. Gerçekten size haber ver- 
mem gerekirdi, haklısınız. Aslında bu soruşturma ve olay 
yüzünden hep diken üstünde olduğum için aklım pek ye- 
rinde değil. Bu Daneel denen robot, deneyleri henüz ta- 
mamlanmamış yeni tip. 

— O da bunu anlattı bana. 

— Ya! Sahi mi? 

Baley birden dikildi. Dişleriyle piposunu ısırdı. Önem 
vermiyormuş gibi konuştu: 

— R. Daneel benim için Spacetown'a bir ziyaret dü- 
zenledi. 

— Spacetown'a mı? diye birden şaşırarak bağırdı En- 
derby. 

— Evet. Zaten mantıken şimdi benim girişimim bu 
olabilir. Cinayetin yerini görüp, bazı sorular sormam lazım. 

— Bunun hiç de iyi bir fikir olduğu kanısında değilim, 
diyerek şiddetle başını salladı komiser. Biz olay yerini ince 
eleyip sık dokuduk. Orada sizin yeniden ne bulacağınızı 
pek merak ediyorum doğrusu. Hem Lije, bunlar öyle ga- 
rip yaratıklardır ki! Hep tetikte olmak gerekir. Bütün 
alışkanlıklarına ayak uydurmak şarttır. Sizin de bu konu- 
da pek deneyiminiz olduğunu sanmıyorum. 

Kalın parmaklı elini alnına dayayıp, garip eğme 
muhteris bir sesle ekledi: 

— Nefret ediyorum onlardan! 

Baley, verdiği cevapta kırgınlığını biraz olsun belirtmek- 
ten kendisini alamadı: 
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— Ama komiserim, anlayamadım doğrusu. Bu robot 
buraya geldi de, ben niçin oraya gidemeyecek mişim? So- 
ruşturmanın sorumluluğunu onunla paylaşmak zaten hoş 
olmayan bir şeyken, pişmiş aşa su katarcasına beni onun 
altına itmenizi de istemem. Ama elbette, soruşturmanın al- 
tından kalkamayacağımı düşünüyorsanız... 

— Yok canım, böyle bir şey söz konusu değil, Lije. Se- 
bep siz değilsiniz. Beni uzaylılar endişelendiriyor. Siz on- 
İarı bilmezsiniz. 

— Öyleyse, diye cevap verdi Baley, neden siz de benim- 
le gelmiyorsunuz? 

Komiser, gözlerini kırpıştırarak cevap verdi: 

— Hayır, Lije. Ben oraya gitmeyeceğim. Bunu isteme- 
yin benden. 

Bir an söyleyecek söz arar gibi oldu, sonra daha sakince 
devam etti: 

— Biliyorsunuz, burada dağ gibi işim var. Bir hayli de 
geride kaldım. 

Baley uzun uzun komiseri süzdü sonra düşünceli bir 
edayla konuştu: 

— Öyleyse, size şunu önereceğim: Ben oraya gidince, 
siz de televizyonla Spacetöwn'la temas kuracaksınız. Bir an 
için sadece, anlıyorsunuz ya, yardıma ihtiyacım olursa 
diye. 

— Pekâlâ... Evet, bunu yapabilirim, diye heyecanla 
cevap verdi Enderby. 

— Oldu! diyerek duvardaki saate bir göz attı Baley. 
Doğrulup kalktı. Öyleyse sizinle temas halinde olacağım. 

Odadan çıkarken, Baley bir saniye için kapıyı aralık 
bırakıp, arkasına baktı. Şefinin başını masasının üzerinde- 
ki dirseklerine kapattığını gördü. Hatta dedektif boğuk bir 
hıçkırık sesi duyar gibi oldu. Bundan öyle etkilendi ki, bi- 
tişik salonda masasının köşesine iliştiğinde, bir süre hiç 
kıpırdanamadı Neden sonra yanında çalışan memura bir 


günaydın diyebildi. 
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Olup bitenler üzerinde düşünmeye başladı. Bir bakıma, 
Enderby kendisini pek şaşırtımamıştı. Baley, şefinin Spa- 
cetown'a gitme isteğine karşı çıkmasını bekliyordu. Uzaylı- 
larla ilişki kurmanın güçlüklerinden hep bahsettiğini bi- 
lirdi. 

Fakat komiserin bu kadar çabuk pes edeceğini umma- 
mıştı. En azından birlikte gelmek için ısrar etmesini bek- 
lemişti. İşinin başından aşkın olduğu mazereti, pek bir de- 
ger taşımıyordu. Aslında Baley de, Enderby'ın kendisiyle 
gelmesini istemiyordu. Neyse, tam istediğini elde etmişti. 
Şefinin gerektiğinde üç boyutlu televizyondan soruşturma- 
nın tartışmalarını işitmesini istemişti. Böylece güvenilir 
bir tanık olacaktı. 

Güvenilir! Anahtar sözcük buydu işte. Baley'in işte böy- 
le bir tanığa ihtiyacı vardı. Böylece kendi güvenliğini ga- 
ranti altına almış olacaktı. İşte komiser bunu hemen ka- 
bul edivermişti. Hele şefinin işittiği -ya da işittiğini san- 
dığı- hıçkırığı, onun gırtlağına kadar bu batağa battığını 
gösteriyordu... 

Çok iyi tanıdığı ve hiç hoşuna gitmeyen sesi ardında 
işitince, birden sıçradı. 

— Yine ne istiyorsun benden? diye öfkeyle sordu. 

R. Sammy'nin aptal tebessümü, yüzüne dikilmişti. 

— Jack, Daneel'in hazır olduğunu size söylememi ben- 
den rica etti de, Lije. 

— Tamam. Bas, git şimdi. 

Dönüp giden robotu, kaşlarını çatarak süzdü. Bu alet 
yığınının kendisine adıyla seslenmesinden hiç hoşlanmı- 
yordu. Hizmete başladığında bundan komisere de şikâyet 
etmiş, o da omuzlarını silkerek şu cevabı vermişti: 

— Başka türlü olmasına imkân yok, Lije. İnşa ettiği- 
miz robotların daima dostça davranmaları gerektiği konu- 
sunda, kamuoyu çok ısrar etti. Devreleri buna göre ölçül- 
dü. Dolayısıyla R. Sammy'nin size azami sempati besleme- 
si doğal. 
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Dostça devreler! Yasa buydu: Hiçbir robot, nerede kul- 
lanılırsa kullanılsın, insanlara karşı bir kötülük yapamaya- 
caktı. 

Başkomiser haklıydı: Dünyalıların robotlara karşı anti- 
pati beslemeleri, hiçbir mantığa dayanmıyordu. Bu neden- 
le de hepsi dostça devrelerle donatılmıştı ve robot, daima 
gülümsemeliydi. Dünyada böyleydi bu. 

Oysa R. Daneel, hiç gülümsemiyordu. 

Baley derin bir iç çekip, doğrulurken şöyle düşündü: 

«Şimdi de ilk ve belki de son aşama, Spacetown'da sıra!» 
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Baley bu yollardan önceden de çok geçmişti, ama her 
seferinde de buraların ıssızlığı, kendisini ürkütmüştü. Po- 
lis arabasını sürerken, yollar bir yılan gibi gözlerinin önün- 
de uzanıp gidiyordu. Otoyol iyi aydınlatılmıştı, ama böyle 
bir sessizlik ve boşluk içinde, ışık hiçbir anlam ifade et- 
raiyordu. 

R. Daneel de bu sessizliği bozmak için hiçbir şey yapma- 
dı. Ekspresin gürültüsüne nasıl tepki göstermediyse, oto- 
yolun boşluğuna da hiç aldırmadan, dosdoğru önüne bakı- 
yordu. Yıldırım hızında bir çabuklukla, polis arabasının 
canavar düdüğü acı acı öterken, otoyoldan ayrılıp, virajlı 
bir rampadan şehrin caddelerinden birine geçtiler. Bu şose 
yol, geçmişten kalan ender anılardan biriydi. Çünkü polis 
araçlarından başka otomobil kalmamıştı şehirde. Bir de 
itfaiye ve otoyol hizmetlerinin kamyonları vardı. 

Bu nedenle de yayalar rahatça yürürken, birden çıkan 
aracın gürültüsüyle, öfke ve telâşla kaçıştılar. Baley çevre- 
sinde kalabalığın gürültüsünü işitince, daha rahat soludu- 
gunu hissetti. Ama bu da çok sürmedi ve iki yüz metre ka- 
dar sonra, Spacetown'a uzanan ıssız kulvarlara daldı yine. 

Duvarda kendilerini bekliyorlardı. Burada görevli olan- 
lar, hiç kuşkusuz R. Daneel'i tanıyor olmalıydılar, çünkü 
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kendileri insan oldukları halde, hiçbir üstünlük havası ta- 
kınmadan, onu dostça selâmladılar. 

Muhafızlardan biri Baley'in yanına yaklaşıp, kendisini 
askerce bir nezaketle selâmladı. 

— Lütfen kimliğiniz efendim, dedi. 

Belgeyi çabuk, fakat büyük bir dikkatle inceledi. Baley, 
adamın ten rengi eldivenler giydiğini, iki burun deliğinde 
de birer süzgeç bulunduğunu farketti. 

Görevli yine selâm vererek kimliğini uzattı, sonra şöyle 
dedi: 

— Şurada tuvalet var, duşunuzu alabilirsiniz. 

Baley bu öneriyi geri çevirmek istedi, çünkü yıkanmaya 
hiç ihtiyacı yoktu, ama muhafız yerine dönerken, R. Da- 
neel söze karıştı: 

— Sevgili dostum Elijah, dünyalıların Spacetown'a gir- 
meden önce bir duş almaları âdettir. Bunu size hatırlatmak 
gereğini duydum, çünkü burada sorun yaratmak istemedi- 
ginizi biliyorum. Ayrıca temizlik yönünden de bütün ön- 
lemlerinizi almanızı rica edeceğim çünkü Spacetown için- 
de hiçbir WC bulamazsınız. 

— Yani hiç tuvalet yok mu? diye bağırdı Baley. Olur 
mu böyle şey yahu! Rezalet! 

— Hayır, yani New Yorkluların kullanacağı WC yok 
demek istedim. 

Baley öfkesini saklamayı beceremedi. Tek kelime etme- 
den tuvalete girdi. Görmemesine rağmen Daneel'in de pe- 
şinden seyirttiğini sezdi. 

«Ne istiyor bu be?» diye düşündü. «Herhalde beni kont- 
rol edip, şehrin mikroplarından kurtulduğumdan emin 
olacak.» 

Bir an için kızgınlığını zor gemleyebildi ve çok geçme- 
den Spacetown'a indireceği darbeyi düşünerek, ancak si- 
nirlerine hâkim olabildi. Bundan o kadar memnunluk duy- 
du ki, kendisi için varolan tehlikeyi bile küçümsedi. 

Tuvaletler küçük, ama çok temizdi, hatta antiseptik de- 
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nebilirdi. İçlerinin kokusu da pek özeldi, ancak Baley bi- 
raz sonra bunun ne olduğunu anladı: 

«Ozon gazı bu!» dedi içinden. «Demek bölme ültraviyo- 
le ışınların altında!» 

Bir ekranda ışık yandı, sonra yanıp sönmeye devam etti. 
Tamamen yanık olarak kaldığında, Baley şunu okudu: 
«Ziyaretçinin bütün çamaşırlarını ve ayakkabılarını çıka- 
rıp, alttaki boşluğa'bırakması rica olunur.» 

Baley dendiği gibi yaptı. Kemerini ve askılarını çözüp, 
çıkardı. Çıplak kalınca, yine vücuduna bastırdı giysilerini. 
Çünkü tabancasının ağırlığı hiç hoş değildi. 

Kuru bir gürültüyle, giysilerini içine bıraktığı bölme dı- 
şarı doğru çekildi. Işıklı ekran sönüp tekrar yandığında, 
bu kez şunları okudu: 

«Ziyaretçinin ihtiyaçlarını karşıladıktan sonra okun 
gösterdiği yönden ilerleyerek duş yapması rica olunur.» 

Baley, uzaktan kumanda edilen bir mekanik kolun yöne- 
timinde bir alet parçası olduğu hissine kapıldı birden. 

Küçük duş kabinine girdiğinde ilk hareketi, tabancası- 
nın kılıfının suyla temas etmesini önlemek oldu. Elini, kı- 
lıfın üzerine sıkı sıkı bastırdı. 

Kabinde tabancasını asabileceği ne bir çengel ne de çivi 
vardı. Hatta duşun nerede olduğu da görünmüyordu. Baley 
de tabancasını kabinin girişine en uzak köşeye bıraktı. Ay- 
nı anda ışıklı ekranda yeni bir yazı belirdi: 

«Ziyaretçinin kollarını vücuduna dikey olarak açması, 
yere çizili dairenin merkezinde, ayakları gösterilen yöne 
çevrili olarak durması rica olunur.» 

Baley ayaklarını yazıldığı yere koyar koymaz, ekrandaki 
ışık söndü, hemen ardından tavandan, yerden ve dört tara- 
fındaki duvarlardan, son derece tazyikli ve sıcak bir su, 
üzerine fışkırdı. Vücudunu adeta kırbaçladı. Bir an ayak- 
larının yerden kesileceğini bile sandı. Olay, yaklaşık bir 
dakika sürdü. Bu arada tazyikten ve sıcaktan, bütün vücu- 
du kıpkırmızı kesildi. Ciğerlerinin buhara güç dayandığı- 
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nı hissetti. Bunu daha az tazyikli ve daha serin bir sulama 
izledi. Sonra da bedenini kuru, sıcak bir hava sardı. Baley 
hem kuruduğunu, hem de ferahladığını farketti. 

Silâhıyla kemerini yerden aldı. Onlar da kupkuruydu. 
Kuşanıp kabinden çıkınca, Daneel'in bir başka kabinden 
çıktığını gördü. 

«Elbette. Daneel New York'lu değil, ama o da şehrin 
mikroplarını taşıyor,» diye düşündü. 

Baley alışkanlıkla hemen bakışlarını kaçırdı, ama sonra 
Daneel'in New York'lular gibi alışkanlıkları olmadığını 
düşünerek, yeniden baktı. İşte o zaman dudaklarında ister 
istemez bir gülümseme belirdi: R. Daneel'in insana benze- 
mesi, yalnız yüzüyle ve elleriyle sınırlı değildi. Vücudunun 
her yeri, kusursuz bir biçimde insana benzetilmişti! 

Baley, tuvalete girdiğinden beri izlediği yönde birkaç 
adım daha ilerledi. Biraz ilerde özenle ütülenmiş, temiz 
giysilerini buldu. 

Bir başka ekranda yine ışık yandı ve şu uyarı göründü: 

«Ziyaretçinin giyinmesi, sonra da karşıdaki aralığa par- 
mağını uzatması rica olunur.» 

Baley işaret parmağının ucunu özellikle temiz ve yumu- 
şakça bir yere uzattı. Birden parmağının ucunda bir iğne 
sokması hissedip, hızla çekti kolunu. Bir damla kan parlı- 
yordu. Fakat bir saniye sonra, kan kayboldu. Parmağını 
sallayıp silkelediği halde, yeniden kanatmayı başaramadı. 

Kan tahlili yapacakları apaçık ortadaydı ve hafif bir en: 
dişe sardı içini. New York polisinin tıbbi muayenelerine 
alışıktı elbette, ama bu robot fabrikatörlerinin çok daha 
ince eleyip sık dokuyacaklarından kuşkusu yoktu. 

Kendisine oldukça uzun gelen bir zaman bekledi, der- 
ken ekranda yeniden bir ışık yandı: 

«Ziyaretçinin ilerlemesi rica olunur.» 

Rahat bir nefes alıp, büyük bir kapıya doğru ilerledi. 
Fakat burada birden iki çelik putrel önünü kapatıverdi. 
Geçit kapatılınca, bir başka ekranda şu sözler yandı: 
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«Ziyaretçinin daha fazla ilerlememesi rica olunur.» 

— Bu da ne demek oluyor? diye öfkeyle bağırdı. 

Aynı anda R. Daneel'in sesi hemen yanı başından kula- 
gına fısıldadı: 

— Özel dedektörler sanırım silahlı olduğunuzu saptadı- 
lar, Elijah. Tabancanız, kılıfında mı? 

Kıpkırmızı kesilen Baley döndü, o kadar kızmıştı ki, 
söyleyeceğini zor ifade etti: 

— Elbette! dedi çatlak bir sesle. Polis dediğin, silahını 
yanından hiç ayırmaz. Ya da elinin altında tutar. 

On yaşından beri ilk kez, Baley tuvalette konuşuyordu. 
O zaman, amcası Boris'in önünde konuşmuştu. O da ayak 
parmağını büktüğünden yakınmak için. Ama eve döndük- 
lerinde amcası bu görgüsüzlüğünden dolayı bir güzel pa- 
taklamıştı... 

— Hiçbir ziyaretçi silâhlı olarak Spacetown'a giremez, 
dedi R. Dancel. Kural böyle. Üstelik şefiniz de ziyaretleri 
sırasında buna uyar. 

Başka koşullar altında olsaydı, Elijah Spacetown'a da, 
robotuna da kalayı basar, ters yüzü dönerdi. 

«İşte geçmişin ayrıntılı arama-taramalarının yerini alan 
bu üstü örtülü kontrol bu demek!» dedi kendi kendine. Bu 
yöntemler burada böyle uygulanırsa, insanlar elbette isyan 
eder!» 

Öfkeyle kemerinden tabancasını kılıfıyla çıkardı. R. Da- 
neel, silahı elinden aldı. Duvarda bir deliğe yerleştirip, 
üzerindeki maden plaketi işaret ederek: 

— Şuna başparmağını basar mısın, Elijah? dedi. Bura- 
dan çıkarken, bu çekmeceyi ancak senin başparmağın aça- 
bilir tekrar. 

Silahı alındıktan sonra, Baley kendisini duşun altındaki 
halinden daha çıplak hissetti. Çelik putreller kalkmıştı. 
Geçitten geçip, tuvaletten çıktı. 

Geçit bir koridora açılıyordu, ama Baley burada anormal 
bir şeyler sezinledi. Bir kere koridorun ucunda gördüğü 


92 


ışık, hiç de alışık olduğu ışığa benzemiyordu. Ayrıca yü- 
zünde, yanından bir araba geçmiş gibi, bir esinti hissetti. 
R. Daneel, meslektaşının kendisini rahat hissetmediğini 
algılayarak, seslendi: 

— Şu andan itibaren, basınçlı havada değil, temiz hava- 
da olacaksın, Elijah. 

Baley hafif bir başdönmesi geçirdi, Site'den gelen insan 
vücudu için bu kadar titizlendikleri halde, genellikle pis 
olması gereken havadan niçin çekinmediklerini kendi ken- 
dine sordu. Kirli havanın içine girmesini engellemek ister- 
cesine burun deliklerini sıkınca, R. Daneel devam etti: 

— Eminim Elijah, hava sağlığına iyi gelecektir ve san- 
dığın gibi de kirli değildir. 

— Öyle olsun bakalım! dedi alaycı bir edayla Baley. 

Yine de hava akımları yüzünü hiç hoşuna gitmeyen bir 
biçimde kesiyordu. Kuşkusuz şiddetli değildi bu akım. 
Ama tenini okşar gibi rahatsız ediyordu. Bunu izleyen 
olay, daha da beterdi. Koridorun sonunda masmavi gökyü- 
zü göründü. Tam dışarı çıkacakları sırada yeğin ve beyaz 
bir ışık her tarafını sardı. Baley daha önce de güneş ışığı 
görmüştü. Görevi gereği bir gün doğal solaryumu ziyarete 
gitmişti. Ama burada da cam bir kapak güneş ışınlarını 
tutuyor, güneş enerjisini daha az göz kamaştırıcı bir hale 
getiriyordu. Açık havada ise her şey çok daha farklıydı. 
Dedektif, bakışlarını güneşe dikiverdi. Fakat bu seyirden 
çabuk vazgeçti. Çünkü gözlerinden yaşlar akmıştı. 

Bir uzaylının kendisine doğru yürüdüğünü görünce, 
Baley endişe ve çekingenliğini belirten bir tepki göstermek- 
ten kendini alamadı. Ama R. Daneel hızlanıp hemen öne 
geçti, yeni geleni karşıladı, selam verip elini sıktı. Baley'e 
dönen uzaylı konuştu: 

— Lütfen beni izler misiniz, efendim? Ben Dr. Han 
Fastolfe?yim. 

Damı kubbe biçimindeki eve girdikten sonra, işler biraz 
daha yoluna girdi. Baley, boyutları çok geniş odalar karşı- 
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sında şaşkına dönmüştü. Fakat havanın ayarlı olduğunu 
görünce, daha da sevindi! 

— Düşünüyorum ki siz rüzgâr esintisi yerine alıştığınız 
ayarlı havayı seviyorsunuz, diyen Dr. Fastolfe, bağdaş ku- 
rup yere oturdu. l 

Daha o sabah, evden ayrılmadan önce, Baley komiser 
Enderby'ın Spacetown'da çektiği fotoğraflara bir kere daha 
göz atmıştı. Daneel ziyareti henüz ayarlamıştı ve Baley de 
etli canlı uzaylılarla karşı karşıya gelmek için hazırlanmak 
istemişti. Bu, televizyonlu telefondaki görüşmelerden çok 
farklı olmalıydı. Fotoğraflar genellikle kitaplıktaki film- 
kitaplarda da görülen aynı tip uzaylıları gösteriyordu. 
Uzun boylu, renkli yüzlü, ciddi surat ifadeli, genellikle 
hoş görünüşlü insanlar. R. Daneel, bunların tipik örne- 
Biydi. 

Fotoğraflara bakarlarken, Daneel de Baley'e temsil et- 
tikleri uzaylıları tanıtıyordu. Ve Baley, birden bağırmıştı: 

— Bak hele! Bu siz değil misiniz? 

— Hayır, diye cevap vermişti Daneel. Ben değil, beni 
icat eden Dr. Sarton. 

Bunu hiç heyecanlanmadan söylemiş, Baley de alaycı bir 
sesle yanıtlamıştı kendisini: 

— Ya! Demek böyle! Desenize, sizi kendisinin modeli 
olarak yarattı... 

Şimdi de Baley muhatabını dinlerken, Dr. Han Fastolfe”- 
nin hatlarının uzaylılardan çok farklı, çok sempatik oldu- 
guna dikkat etmişti. Doktor: 

— Dilerseniz size kendimi daha kesin biçimde tanıta- 
yım, dedi. Beni de Spacetown'da Dr. Sarton'un katliyle il- 
gili soruşturmayı yürütmek için görevlendirdiler. Tıpkı 
New York'ta soruşturmayı komiser Enderby'ın yürüttüğü 
gibi. Size yardım etmek konusunda elimden gelen her şe- 
yi yapmaya hazırım. Biz de sizler gibi olayın sessiz sedasız 
çözülmesini ve gelecekte benzer olayların yinelenmemesini 
diliyoruz. 
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— Teşekkür ederim, Dr. Fastolfe, diye cevap verdi Ba- 
ley. Davranışınızı takdirle karşıladığımdan emin olabilirsi- 
niz. Fakat içinden bu kadar nezaketin yeterli olduğunu 
geçirdi: 

— Konuşmamızın Komiser Enderby tarafından televiz- 
yonlu telefondan izlenmesine müsaadenizi rica edecektim. 
dedi. 

— Bundan doğru şey olamaz, diyerek kaşlarını kaldırdı 
Fastolfe. Daneel, bağlantıyı kurar mısın? 

Kendisini iyice rahatsız hisseden ve gerilim içinde bu- 
lunan Baley, odanın köşesindeki büyük ekranın aydınlan- 
masını bekledi. Birkaç saniye içinde, bürosunun başında 
oturan Komiser Enderby, ekrana yansıdı. 

O andan itibaren, Baley kendisini daha rahat hissetme- 
ye başladı. Şefinin tanıdık siması, içini ısıttı. 

Şimdi bir tanık olduğuna göre, Baley artık konuşabilirdi. 

— Sanırım Dr. Sarton'un esrarlı kayboluşunu size izah 
edebileceğim, dedi. 

Kendisini dinleyenleri izlerken, Baley göz ucuyla birden 
Enderby'ın yerinden sıçradığını, düşen gözlüklerini havada 
yakaladığını farketti. Ama ayağa kalkınca, komiserin haşı 
görüntüden çıkmıştı. Sonra kızarmış bir yüzle oturdu, tek 
kelime de etmedi. 

Öte yandan Dr. Fastolfe de heyecanlanmış görünüyor, 
fakat bunu belli etmemeye çalışarak, boynunu büküp duru- 
yordu. Yalnız R. Daneel'in kılı bile kıpırdamamııştı. 

— Yani katili meydana çıkardığınızı mı söylemek isti- 
yorsunuz? diye sordu Fastolfe. 

— Hayır, dedi Baley. Cinayetin işlenmediğini söylemek 
istedim. 


— Ne? diye bağırdı Enderby. 


— Bir dakika, rica ederim başkomiserim! diyerek elini 
havaya kaldırıp konuştu Fastolfe. Sonra Baley'in gözlerinin 
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içine bakarak, yani Bay Baley, siz Dr. Sarlon'un hâlâ sağ 
olduğunu mu iddia ediyorsunuz? diye ekledi. 

— Evet efendim. Dahası, nerede bulunduğunu da bil- 
diğimi sanıyorum. 

— Ya? Nerede peki? 
İşte, burada! diyerek Baley kolunu R. Daneel Oli- 


vaw'a uzattı. 
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BİR ROBOT ÜZERİNE TARTIŞMA 


BİR an Baley kalbinin çok hızlı attığının bilincine var- 
dı. Olağanüstü bir an yaşadığını, zamanın durduğunu san- 
dı. R. Daneel hiçbir heyecan belirtisi göstermemişti, ama 
Han Fastolfe alaycı bir hayreti saklamadı. 

Baley'i en çok etkileyen ise, Komiser Enderby'ın tepkisi 
oldu. Televizyonun ekranı, yüzünün hâlini tam olarak 
yansıtamıyordu. Yüz hatlarında belirli bir dalgalanma var- 
dı. Ancak görüntünün net olmayışı ve komiserin gözlükle- 
ri, Baley'in şefinin bakışlarını yakalamasını engelliyordu. 

Baley ayrıca Fastolfe'nin âni bir öfkeye kapılarak ölçü- 
süz bir harekete kalkışmasını hiç düşünmüyordu. Okudu- 
gu çeşitli kitaplarda, uzaylıların dinleri olmadığını öğren- 
mişti. Bunun yerine soğuk ve duygusuz bir mantıkçılıkları 
vardı. Bu insanlar tamamen mantığa dayalı olarak, yavaş 
yavaş harekete geçmekie gecikmeyeceklerdi. 

Onlara söylediği şeyi açıklarken yalnız olsaydı, New 
York'a bir daha asla dönemeyecekti. Buna inanıyordu, 
çünkü mantıklı bir düşüncenin sonucu olarak, kendisini 
soğukkanlılıkla ortadan kaldıracaklardı. Çok iyi hesapla- 
nıp olgunlaştırılmış bir plânın başarısı karşısında, New 
York'lu bir vatandaşın hayatının ne önemi olabilirdi ki? 
Herhalde Komiser Enderby'dan özür diler, hatta dedektifi- 
nin cesedini de gösterirlerdi kendisine ve sonra da başları- 
nı sallayıp, yine dünyalıların bir tertibinden dem vurur- 
lardı. Saf Julius da onlara inanırdı. Çünkü yapısı böyleydi. 
Uzaylılardan nefret ediyorsa, korkudan ediyordu herhalde. 
Onlara inanmadığını asla söyleyemezdi. 

İşte Enderby'ın soruşturmanın gidişine tanıklık etmesi- 
ni özellikle bu yüzden istemişti. Üstelik uzaktan tanık ol- 
malıydı. Böylece uzaylıların alacağı «güvenlik önlemleri»- 
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nin hiçbiri ona erişemeyecekti... Ama tam bu sırada baş- 
komiser çatlak bir sesle bağırdı: 

— Tamamen yanılıyorsun, Lije! Dr. Sarlon'un cesedi- 
ni bizzat ben gördüm. 

— Siz, Dr. Sarton'un cesedi olduğunu söyledikleri bir 
şeyin şekilsiz kalıntısını gördünüz, diye cüretli bir cevap 
verdi Baley. Böyle derken, uzaylıların planına çok uygun 
olan komiserin kırılmış gözlüklerini düşünüyordu. 

— Hayır, hayır, Lije, dedi Enderby. Dr. Sarton'u iyi 
tanıyordum. Başına hiç dokunulmamıştı. Eminim, oydu. 

Belleğinin kendisine sadık olduğunu ispatlamak isterce- 
sine ellerini gözlüğüne götürdü. Sonra ekledi: 

— Onu yakından, çok yakından tetkik ettim. 

— Peki, bunun hakkında ne düşünüyorsunuz, komise- 
rim? diye R. Daneel'i göstererek sordu Baley. Tıpatıp Dr. 
Sarton'a benzemiyor mu? 

— Evet, elbette. Tıpkı modeline benzeyen bir heykel 
gibi. 

— İnsanoğlu da anlamsız ve donuk bir davranış içine 
girebilir, komiserim. Bunun, artanlarını gördüğünüz bir 
robot olduğunu varsayın. Bana çok yakından incelediğini- 
zi söylüyorsunuz. Peki, kurşunun vücuda girdiği yerde, 
yanmış olan deri insan dokusu muydu, yoksa robotun ta- 
bakalarından bir kat mıydı? 

Enderby iyice kızmış gibi suratını buruşturup, ekledi: 

— Çok aptalca bir soru bu, Lije! 

Baley bunun üzerine uzaylıya dönüp, konuştu: 

— Dr. Fastolfe, otopsi amacıyla cesedin mezarından çı- 
kartılmasına râzı mısınız? 

— Normal olarak, diye gülümseyen uzaylı cevap verdi. 
önerinize karşı çıkacak değilim, bay Baley. Ancak aksilik 
bu ya, biz ölülerimizi gömmeyiz, daima yakarız. 

— Doğrusu çok avantajlı bir durum, sizin için dedi 


Baley. 
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— Rica ederim, diye devam etti Fastolle. Söyler misi- 
niz bay Baley, bu şaşırtıcı sonuca nasıl vardınız? 

« Pes etmiyor,» diye düşünen Baley, «Sonuna kadar dire- 
necek galiba!» diye aklından geçirdi. 

— Çok basit! diye konuştu. Bir robotu taklit etmek 
için, kıpırdamayan bir yüz ifadesi takınıp, uygun bir dille 
konuşmak yetmez. Siz dış dünyalıların en büyük zaafınız, 
robotların çok etkisinde kalmanız. Onları adeta birer in- 
san gibi kabul ediyorsunuz ve bizden ne farkları olduğunu 
bile bilmiyorsunuz arik. Ama dünyada durum öyle değil. 
Biz, bir robotun ne olduğunu çok iyi biliyoruz. Örneğin 
R. Daneel, robota benzetilemeyecek kadar insancıl. Onun- 
la daha ilk temasımda, kendisinin bir uzaylı olduğunu 
hissettim. Robot meziyetlerini doğru olarak kabul edebil- 
mek için çok çaba göstermem gerekti. Şimdi ilk tepkimi 
çok iyi anlıyorum, çünkü o bir robot değil, bir uzaylıdır. 

Bu sırada bir tartışma konusu olmaktan hiç de alınmışa 
benzemeyen R. Daneel, söze karıştı: 

— Sevgili dostum, size daha önce benim dünyalılarla 
geçici olarak bir arada bulunabilecek tarzda hazırlandığımı 
söylemiştim. İşte bu nedenle beni kusursuz biçimde bir in- 
sana benzettiler. 

— Yani genellikle giysilerin altında olan organlarınızı 
da insana benzetecek kadar mı? Hem de bir robotta bir işe 
yaramayacağını bile bile... 

— Bunu nasıl keşfettin? diye sordu Enderby. 

— Tuvalette... Bakmaktan kendimi alamadım, diye kı- 
zararak cevap verdi Baley. 

Enderby pek şaşırmışa benzemiyordu, ama Fastolfe der- 
hal cevap verdi: 

— Bir robotun insana benzemesi isteniyorsa, gerçekten 
bir insana benzetilmesi gerekiiğini mutlaka anlamanız ge- 
rekir. Ulaşacağınız hedef belli olduğuna göre, buna ulaş- 
mak için yarım tedbirler yerine, bütün tedbirleri eksiksiz 


almak, herhalde daha hayırlıdır. 
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— Eksiksiz benzeme, daha birçoğunun yanı sıra, beliri- 
mek istediklerimin yalnız biriydi. Dün onu evime götürür- 
ken, bizim semtte neredeyse bir patırtı çıkıyordu. 

Bir an durdu; R. Daneel mi, yoksa Dr. Sarton mu diye- 
ceği konusunda hâlâ kararsızdı... 

— Olay çıkmasını önleyen, «o» oldu ve bunu da, tah- 
rikçileri silâhıyla tehdit ederek gerçekleştirdi. 

— Ne demek bu? Polis raporunda olayı sizin önlediği- 
niz yazılı! diye gürledi Enderby. 

— Biliyorum komiserim, dedi Baley. Ama o rapor, be- 
nim sağladığım bilgilere göre hazırlandı. Anlayacağınız gi- 
bi, bir robotun kadınları ve erkekleri üzerlerine ateş açmak- 
la tehdit ettiğini öğrenmelerini istemedim. 

— Yok, yok!.. Elbette hayır! 

Enderby açıkça dehşet içindeydi. Televizyon görüntü 
alanının dışında kalan bir şeyi incelemek için öne doğru 
eğildi. Baley, bunun ne olduğunu kolayca tahmin etli. Ko- 
miser, konuşmanın kaydedilmemesini sağlıyordu. 

— Bunu, tezinizi destekleyen bir delil olarak mı kabul 
ediyorsunuz? diye sordu Fastolfe. 

— Kuşkusuz! Robot-bilimin ilk kuralı, bir robotun in- 
sanoğlunu asla tehdit etmeyeceğidir. 

— Ama R. Daneel kimseye bir kötülük etmedi ki! 

— Doğru. Hatta daha sonra bana zaten asla ateş etme- 
yeceğini de söyledi. Yine de bir robotun temel kuralı çiğ- 
neyerek, niyeti olmasa bile bir insanı ateş etmekle tehdit 
ettiğini daha önce hiç işitmedim. 

— Ne demek istediğinizi anladım. Siz Robot-bilim uz- 
manı mısınız, Bay Baley? 

— Hayır efendim. Ama robot-bilim kurslarına devam 
ettim. Pek cahil sayılmam bu konuda... 

— Mükemmel, dedi sevimli bir edayla Fastolfe. Ama 
biliyor musunuz, ben robot-bilim uzmanıyım ve size temin 
ederim ki bir robotun zihniyetinin ruhu, çevresindeki ev- 
rene karşı son derece olumlu bir yorum getirir. Robot, bi- 
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rinci kuralın ruhundan haberdar bile değildir, yalnız har- 
fini bilir. Sizin dünyada kullandığınız çok basit robotlar, 
kuşkusuz yalnız birinci kurala uygun olarak yapılmamış, 
ayrıca çok kısıtlayıcı ek ilkelere uygun hazırlanmıştır, do- 
layısıyla da insanoğlunu zaten tehdit edemezler. Ama R. 
Daneel gibi olağanüstü gelişmiş bir robot, tamamen başka 
bir şeyi temsil etmektedir. Yanılmıyorsam, anlattığınız 
olayda Daneel'in davranışı, bir çatışma çıkmasını önlemek 
için gerekli ve kaçınılmazdı. O da insanların bundan zarar 
görmemeleri amacıyla o yolu seçmiştir. Demek ki ilk kura- 
la aykırı davranmamış, aksine buna uygun hareket etmiş- 
tir, 

Baley içinin daraldığını hissetti, ama belli etmeyip, se- 
rinkanlı kalmayı başardı. Karşılaşma çetin geçecekti, an- 
cak sonunda uzaylıyı kendi oyunuyla yenecekti. 

— Kanıtlatıma ne kadar karşı çıkarsanız çıkın, diye ce- 
vap verdi, yine de göreceksiniz, birbirlerini tamamlayacak- 
lar ve bunu engelleyemeyeceksiniz. Dün akşam şu sözde ro- 
botla sözde cinayeti tartışırken, bana kendisini dedektif 
olarak hazırladıklarını, pozitronik bir tür yeni şebekeyle 
donatıldığını söyledi. Sürekli ve mutlak bir adalet duygu- 
suyla desteklediğini ekledi. 

— Ben garanti veririm, dedi Fastolfe. Bu operasyon üç 
gün önce gerçekleştirildi ve kontrolunu bizzat ben yaptım. 

— Adalet ihtiyacının kontrolunu mu? Adalet, doktor 
Fastolfe, soyut bir kavramdır ve ancak insanoğlu tarafın- 
dan kullanılabilir. 

— Adalet sözcüğünü soyutlama yapmak için kullanır- 
sanız, herkese hakkını vermek anlamında ele alırsanız, 
ben de size katılırım bay Baley. Bugünkü bilimsel bulgu- 
larımızın ışığında, pozitronik bir beyine soyut verilerin in- 
sanca anlayışını aşılayamayız. 

— Siz robot-bilim uzmanı olarak, bunu kabul ediyor 
musunuz? 
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— Elbette. Bana göre asıl sorun, R. Daneel'in «adalet» 
sözcüğünü kullanırken, ne demek istediğini bilmektir. 

— Konuşmanızın başından beri vardığım yargıya göre, 
bu sözcüğe sizin ve benim verdiğimiz aynı anlamı yakıştı- 
rıyordu. Yani hiçbir robotun algılayamayacağı bir anlamı. 

— Peki ama bay Baley, bu sözcükten ne anladığını, ni- 
çin kendisine sormuyorsunuz? 

Baley birden kendine olan güvenini yitirmeye başladığı- 
nı hissetti. R. Daneel'e dönerek, sordu: 

— Ne diyorsunuz? 

— Neye, Elijah? 

— Nasıl tanımlıyorsunuz adalet sözcüğünü? 

— Adalet, Elijah, bütün yasalara uyulduğunda varolan 
durumdur. 

— İşte çok güzel bir tanımlama, bay Baley! diye R. Da- 
neel'in yanıtını başıyla onaylayan Fastolfe bağırdı. Bir ro- 
bottan bundan daha iyisi beklenemez. İşte bütün yasalara 
saygılı olma isteği de, R. Daneel'e özellikle verildi. Onun 
için adalet, yasalara saygı anlamına geldiği andan itibaren, 
çok somut bir deyimdir. Bunun soyut hiçbir yönü yok. İn- 
sanoğlu soyut bir moral kavramı temel alarak bazı yasala- 
rın kötü olduğunu kabul edebilir ve bazı hallerde bu yasa- 
ların uygulanmasının bir adaletsizlik olacağını düşünebilir. 
Ne dersiniz, R. Daneel? 

— Adaletsiz bir yasa, ters bir anlamdır, diye sakince 
cevap verdi Daneel. 

— İşte bir robot, böyle mantık kurar, bay Baley. Bunu, 
kendi adalet kavramınızı, R. Daneel'in adalet kavramıyla 
karıştırmamanız için söylüyorum. 

Baley birden R. Daneel'e döndü ve ona seslendi: 

— Dün akşam dairemden çıktınız, değil mi? 

— Doğru, diye cevap verdi robot. Uykunuzu bozdumsa, 
özür dilerim. 

— Nereye gittiniz? 

— Erkekler tuvaletine. 
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Baley biraz şaşırdı. O da böyle düşünmüştü ama R. Da- 
neel'den bunu kabul edeceğini pek beklemiyordu. Kendine 
olan güvenini biraz daha kaybettiğini hissetti, ancak gös- 
terisine aynı inatla devam etmekten de geri kalmadı. Baş- 
komiser de tartışmayı gözlüklerinin ardından dikkatle iz- 
liyor, üçünü de gözlemekten geri kalmıyordu. Baley'in ar- 
tk gerilemesine imkân yoktu. Kendisine nasıl karşı çıkar- 
larsa çıksınlar, tezine dört elle sarılmalıydı. 

— Evime geldiğinde, benimle birlikte tuvalete girmek 
için ısrar etti. Bana o sırada gösterdiği sebep, buna değmez- 
di. Oysa gece yine dışarı çıkıp kendisinin de kabul ettiği 
gibi, yine tuvalete gitti. Ben bir insan olarak, böyle davran- 
makta hakkı ve sebebi olduğu konusunda ısrar ediyorum: 
Gerçek apaçık ortada. Ama bir robot olarak, bu tuvalete 
gidişin hiçbir anlamı yoktu. Bundan da Daneel'in bir insan 
olduğu sonucunu çıkartabiliriz. 

Fastolfe başıyla onayladı, ama teslim olmuşa benzemi- 
yordu hiç. 

— Çek ilginç, dedi. Peki, neden Daneel'e dün gece tu- 
valete niçin gittiğini sormuyorsunuz? 

Komiser Enderby bu sırada eğilip söze karıştı: 

— Rica ederim, Doktor Fastolfe! Hiç uygun bir davra- 
nış değil bu! 

— Siz hiç rahatsız olmayın, sayın Başkomiserim, dedi 
uzaylı, ama gerilen dudakları bu sefer hiç de hoş olmayan 
gülümsemeyle kasılmıştı. Eminim Daneel'in yanıtı ne si- 
zi, ne de Bay Baley'i rahatsız edecektir. Ne diyeceksiniz bu- 
na Daneel? 

— Dün akşam, diye cevap verdi Daneel, Elijah'ın ka- 
rısı daireden çıkınca, bana çok sempatik davrandı ve emi- 
nim benim bir gerçek insan olduğumdan hiç şüphesi yok- 
tu. Bir süre sonra daireye döndüğünde, benim bir robot ol- 
duğumu biliyordu. Derhal gerçeği dışarda öğrendiği ve be- 
nim Elijah'la konuşmamın kaydedildiği sonucunu çıkar- 
dım. Benim gerçek kişiliğimin sırrının başka türlü öğrenil- 
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mesine imkân yoktu. Elijah dairesinin asla ses geçirmedi- 
gi konusunda bana garanti vermişti. Alçak sesle konuştu- 
gumuz için bizi kapıdan dinleyerek de işitemezlerdi. Oysa 
Elijah New York'ia dedektif olarak tanınır. Eğer sitede 
Dr. Sarton'un öldürülmesine karışmış bir grup suikastçi 
varsa, bu adamlar Elijah'ın cinayetin soruşturmasıyla gö- 
revlendirildiğini pekâlâ bilebilirlerdi. O anda Elijab'ın 
dairesine bir mikrofon yerleştirilmiş olmasına bir ihtimal 
gözüyle değil, gerçek olarak baktım. Böylece burada konu- 
şulan her şey işitilebilecekti. Elijah ile Jessie, yattıktan 
sonra, elimden geldiğince bütün daireyi araştırdım, ama 
hiçbir iletken tel bulamadım, mikrofon göremedim. Böyle- 
ce sorun daha da çetinleşiyordu. Böyle bir sohbeti uzaktan 
dinlemek için, çapraşık bir sistem gerekliydi. Durumu çö- 
zümleyince, şu sonuçlara vardım. New York'ta bir dünyalı- 
nın rahatsız edilmeden dilediğini yapabileceği tek yer, tu- 
valetlerdi. Buraya kolayca uzaktan dinlemeyi sağlayan bir 
dinleyici aygıt yerleştirilebilirdi. Tuvaletlerde kimse kim- 
seyle ilgilenmediğinden, bu âdet burada böyle bir aygıtın 
yerleştirilmesini mümkün kılabilirdi. Tuvalet ise Elijah'ın 
dairesine çok yakın olduğundan, elektironik kaydedicinin 
çok büyük olmasına gerek yoktu. Küçük bir valiz kadar 
olanı yeterliydi. Bu nedenle, araştırma için tuvalete gittim. 

— Peki, ne buldunuz orada? diye heyecanla sordu Ba- 
ley. 

— Hiçbir şey, Elijah. Ses kaydetme aygıtına rastlama- 
dım. 

— Evet bay Baley, dedi Fastolfe, ne dersiniz buna? Bu 
açıklama sizce yeterli mi? 

— Kendi başına geçerli elbeite, diye şüpheleri dağılan 
Baley cevap verdi. Ama benim tezimi yalanlamaktan da 
çok uzak. Çünkü bilmediği bir şey var, karımın söylentiyi 
nerede ve nasıl işittiğini bana söylemiş olması. Jessie, Da- 
neel'in bir robot olduğunu daireden çıkar çıkmaz, haber 
saatlerce önce şehirde ağızdan ağıza dolaşırken öğrenmiş. 
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Demek ki uzaylı bir robotun varlığının öğrenilmesi, bizi 
casuslamalarının sonucu olamaz. 

— O bir yana, diye tekrarladı Fastolfe, ben Daneel'in 
dün akşam neden tuvalete gittiğinin açıkça meydana çıktı- 
ğını kabul ediyorum. 

— Belki, diye hararetle devam etti Baley, ama gerçeğin 
nerede, nasıl ve ne zaman ortaya çıktığı açıklanmadı. Söy- 
lenti şehre nasıl yayıldı? Bildiğin: kadarıyla bu soruştur- 
madan haberi olan yalnız iki kişi vardı. Komiser Enderby 
ve ben. Bundan da kimseye bahsetmedik. Başkomiser En- 
derby, örgütümüzde bu sırrın açıldığı başka biri var mıydı? 

— Hayır, diye cevap verdi, kuşkulu görünen Enderby. 
Hiçkimse yoktu. Belediye Başkanı bile bilmiyordu. İkimiz 
ve Dr. Fastolfe biliyorduk yalnız. 

— Peki, ya o? diye Daneel'i gösteren Baley sordu. 

— Ben mi? dedi R. Daneel. 

— Neden olmasın? 

— Ama ben hep sizinle beraberdim. 

— Yalan! diye bağırdı dehşetle Baley. Daireme dönme- 
den önce, tuvalette yarım saat kadar oyalandım ve bu sü- 
re içinde sizinle hiçbir temasımız olmadı. İşte bu sırada şe- 
hirde suç ortaklarınızla temas kurdunuz. 

— Ne suç ortakları? diye sordu Dr. Fastolfe. 

— Ne suç ortakları? diye hemen aynı anda tekrarladı 
Enderby. 

Baley yerinden kalkıp, TV’li telefonun ekranına döndü. 

— Başkomiserim, dedi büyük bir ciddiyetle, beni dik- 
katle dinlemenizi ve mantığımın uygun olup olmadığını 
söylemenizi istiyorum. Bir cinayet işleniyor ve bunun saati 
de sizin cinayet kurbanını ziyaret etmek üzere Spacetowuu'a 
girdiğiniz zamana rastlatılıyor. Ne garip, değil mi? Size 
bir insan olduğunu söyledikleri bir şeylerin kalıntılarını 
gösterdiler. Ama ceset ondan sonra ortadan kaldırıldı. Do- 
layısıyla bir otopsi de söz konusu değil. Uzaylılar, cinayetin 
bir dünyalı tarafından işlendiğini iddia ediyorlar. Oysa bu 
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iddia, bir New Yorklu'nun gece vakti şehirden çıkıp, tek 
başına Spacetown'a girdiğini öngörüyor. Ancak bu varsa- 
yımın gerçeğe asla uymadığını siz de biliyorsunuz. Ne olu- 
yor bu sefer? Şehre sözde bir robot gönderiliyor ve bunun 
tarafımızdan kabulü için inatla ısrar ediliyor. Bu robotun 
siteye varır varmaz ilk işi, kadınları ve erkekleri üzerlerine 
ateş açmakla tehdit etmek oluyor. İkinci marifeti de, uzay- 
Jı bir robotun şehirde eli-kolu serbest dolaştığı söylentisini 
yaymak... Halk arasındaki söylenti o kadar kesin ki, robo- 
tun New York polisiyle çalıştığı bile ekleniyor. Yani bir 
süre sonra ayakkabı mağazasındaki olayda bulunanın da 
o olduğu ortaya çıkacak. Büyük bir olasılıkla bu dedikodu- 
lar şimdiden maya fabrikalarında ve hidroponik santralla- 
rında fısıldanmaya başlamıştır bile... 

— Fakat bir dakika, diye homurdandı Enderby, söyle- 
diklerin hepten saçma! Buna imkân yok, Lije! 

— Hayır, hayır! Hiç de imkânsız değil. Aksine, her şey 
böyle cereyan etti, komiserim. Oynanan oyunu görmüyor 
musunuz? Şehirde bir tertip olduğu muhakkak, anlaştık! 
Ama bunun tertipçileri, Spacetown'lular! Uzaylılar bir ci- 
nayet haberini yaymak, kargaşalık çıkartmak, bizim kar- 
gaşayı bastırmak için ateş açmamızı bekliyorlar. İşler ne 
kadar kızışırsa, o kadar iyi, çünkü Dış Dünyalar'ın hava 
filoları bu kargaşayı bahane edip, tepemize binecekler, dün- 
ya şehirlerini işgâl edebilecekler! 

— Bir şey unutmuşa benziyorsunuz, diye sakin bir ses- 
le konuştu Fastolfe. Yirmibeş yıl önce de böyle davranmak 
için elimizde çok kuvvetli sebepler vardı. Şu duvar çatış- 
maları sırasında... 

— O zaman, diye kalbi giderek daha hızlı atmaya başla- 
yan Baley atıldı, hazır değildiniz! Şimdi ise hazırsınız! 

— Bize çok karışık planlar yakıştırıyorsunuz, bay Ba- 
ley, dedi Fastolfe. Biz dünyayı işgal etmek isteseydik, bu- 
nu daha basit bir şekilde gerçekleştirebilirdik. 

— Orası belli olmaz, doktor Fastolfe. Robotunuzun biz- 
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zat bana dediğine bakılırsa, dünyaya karşı izlenmesi gere- 
ken siyaset konusunda sizin kamuoyunuz da görüş birliği 
içinde değilmiş. Eminim bunu söylerken ilk defa gerçeği 
ifade etti. Dünyanın sebepsiz yere işgal edilmesi, Dış Dün- 
yalarda hoş karşılanmayabilir. Bu durum da sizin bir olay 
yaratmanızı zorunlu kılıyor. Tahrikçi ajanların çıkartacağı 
bir olay. 

— Örneğin, bir cinayet, değil mi? Bunu mu söylemek 
istiyorsunuz? Ama bunun sözde bir cinayet olduğunu ka- 
bul edeceksiniz. Ama şanmam ki olay çıkartmak için ken- 
di yurttaşlarımızdan birini öldürmeye kalkışalım, değil mi? 

— Siz Dr. Sarton'a benzeyen bir robot yarattınız, sonra 
da onu yokettiniz, kalıntılarını da Komiser Enderby'a gös- 
terdiniz. 

— Yani, dedi Fastolfe, sözde cinayette Dr. Sarton'u 
temsilen R. Daneel'i kullandıktan sonra, sözde bir soruş- 
turmada da R. Daneel'i temsilen Dr. Sarton'u mu kullan- 
dık? 

— Tam üstüne bastınız! Ve size bu açıklamayı fiziğiyle 
burada bulunmayan bir tanığın önünde yapıyorum. Dolayı- 
sıyla ortadan kaldırmanıza imkân olmayan bir tanığım var. 
Üstelik görevi de mevkii itibariyle, bu tanığın ifadesine 
Washington hükümeti her zaman itibar edebilir. Artık ni- 
yetlerinizi öğrendiğimiz için, bundan böyle tahriklerinize 
karşı daha uyanık olacağız. Hükümetiniz de gerekirse hal- 
kınıza durumu olduğu gibi açıklayabilir. Bana sorarsanız, 
gezegenler arasında böyle bir korsanlık kabul edilmeye- 
cektir. 

— Sevgili dostum bay Baley, diyerek hüzünle başını 
salladı Dr. Fastolfe. Müsaade ederseniz, çok mantıksızca 
düşündüğünüzü söyleyeceğim size. Gerçekten bize yakışık- 
sız düşünceler yakıştırıyorsunuz. Şimdi, R. Daneel'in ger- 
çekten R. Daneel olduğunu farzedin, şimdilik öyle varsa- 
yım. Yani gerçek bir robot olduğunu kabul edin. Bunun do- 
gal sonucu olarak, Komiser Enderby'ın gördüğü cesedin, 
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Dr. Sarton'a ait olması gerekir, değil mi? Mantıken parça 
parça olan cesedin, bir başka robota ait olduğunu artık ileri 
süremezsiniz. Gerçekten de Komiser Enderby, R. Daneel'in 
yapımında hazır bulunmuştur ve bir tek örneğinin yapıldı- 
gı konusunda size garanti verebilir. 

— Haydi canım! diye cevap verdi Baley, siz öyle derse- 
niz, komiser Enderby da bana robot-bilim uzmanı olmadı- 
ğını söyleyecektir. Bana göre de, sizlerin düzinelerce R. 
Daneel gibi robot yapmanızda şaşılacak hiçbir yön yok! 

— Rica ederim, lütfen konudan uzaklaşmayalım, bay 
Baley! Peki, R. Daneel gerçekten bir robotsa, ne diyecek- 
siniz? Kurduğunuz mantık, bir anda çökmeyecek mi? Ge- 
zegenlerarası bu komployu dayandırdığınız başka bir kanı- 
tınız var mı? İnandığınız inanılmaz masal, yıkılmayacak- 
mı?.. 

— Robot mu dediniz? Ben size bunun bir insan olduğu- 
nu söylüyorum. 

— Bay Baley, siz sorunu derinlemesine incelememişsi- 
niz. Bir robotla, hem de insana en yakın bir robotla gerçek 
bir insanoğlu arasındaki farkı anlayabilmek için, o robo- 
tun eylem ve davranışlarını incelemeye kalkmak gibi karı- 
şık işlemlere gerek yok ki. Örneğin üzerine bir çuvaldız 
batırmak yeter. Siz R. Daneel'e iğne batırmayı denediniz 
mi, bay Baley? 

— Ne diye hayretten ağzı bir karış açık kalan Baley 
sordu. 

— Doğru söylüyorum! Bu denemeyi yapmak çok kolay. 
Hatta bundan daha basit deneyler de var. Cildi ve saçları- 
nın görünümü çok doğaldır, ama pertavsızda incelediniz 
mi acaba? Öte yandan, soluk alıp veriyormuş gibidir, özel- 
likle konuşmak için havadan yararlandığında. Ama nefes- 
lerinin düzensiz olduğuna, hiç nefes almadan dakikalar 
geçtiğine hiç dikkat ettiniz mi? Hatta çıkardığı havayı 
toplatıp, tahlil ettirebilir ve karbonik gaz oranını saptata- 
bilirdiniz. Kanını aldırtabilirdiniz, nabzını ölçebilirdiniz 
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kalp atışlarını dinleyebilirdiniz. Anlıyorsunuz beni, değil 
mi bay Baley?.. 

— Bunlar hep boş laf! dedi kendisini çok rahatsız his- 
seden Baley. Ama blöfe gelmem ben, Dr. Fastolfe. Elbette 
bu deneylerden birini yapabilirim. Ama bu robotun kendi- 
sine çuvaldız sokmama izin vereceğini sanıyor musunuz? 
Ya da mikroskopta incelenme veya stetoskopla kalbini din- 
lememe müsaade eder mi? 

— Evet, elbette! Ne demek istediğinizi anladım, diyen 
Fastolfe, R. Daneel'e döndü, eliyle bir küçük işaret yaptı. 

R. Daneel gömleğinin sağ kolunun bileğine dokundu 
ve manyetik fermuarı kolu boyunca birden açıldı. İnsan 
derisine çok benzeyen kaslı kolu, boylu boyunca meydana 
çıktı. Bu cildin üstü de kısa ve sarı tüylerle kaplıydı. Her 
bakımdan doğal bir insan koluna benziyordu. 

— Evet, sonra? dedi Baley. 

R. Daneel bu kez sol elinin baş ve işaret parmaklarıyla 
sağ elinin uç tarafını tutup, hafifçe sıktı. Baley, bu hareke- 
tin devamını görmeye fırsat bile bulamadı. Çünkü robotun 
kolu bir şimşek hızıyla, ikiye ayrılıverdi. Ve dedektifin 
hayretten faltaşı gibi açılan gözlerinin önüne, ete benzeyen 
ince bir maddenin altında, pırıl pırıl ve gri-mavi renkte 
çelik teller, kordonlar ve madeni contalar görüldü. 

— Daneel'in nasıl inşa edildiğini yakından incelemek 
zahmetine katlanır mısınız, bay Baley? diye kibarca sordu 
Fastolfe. 

Fakat Baley, kendisine yapılan teklifi bile güç işitti. Ku- 
lakları uğuldamaya başlamıştı. Fakat her şeyi bastıran, 
Komiser Enderby'ın attığı tiz, adeta histerik kahkaha oldu. 
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BİR UZAYLININ SAĞLADIĞI AÇIKLAMALAR 


ARADAN birkaç dakika geçti, kulağının uğuldaması, 
komiserin kahkahasını bastıracak kadar arttı. Tepesindeki 
kubbe ve bütün çevresi sallandı, Baley zaman kavramını 
tam olarak yitirdi. 

En sonunda kendisini eski halinde otururken buldu, 
ama ne yaptığını kendisine bile açıklayamadı. Komiser 
ekrandan kaybolmuştu. R. Daneel ise yanına oturmuş, 
kendisine iğne yapıyordu. Derken yavaş yavaş gerçeğin bi- 
lincine varabildi. 

— Nasıl, kendinizi daha iyi hissedebiliyor musunuz, 
sevgili meslektaşım? diye sordu Daneel. 

— Evet, diyerek kolunu çekti Baley. 

Sıvadıkları gömleğinin kolunu indirdi, çevresine baktı. 
Dr. Fastolfe aynı yerdeydi. 

— Bayıldım mı? diye sordu Baley. 

— Bir bakıma öyle sayılır, çok ağır bir darbe oldu si- 
zin için. 

Dedektif, yaşadığı sahneyi birden yeniden hatırladı. Hız- 
la Daneel'in kolunu kavradı, elinden geldiği kadar kolunu 
sıvayıp, bileğini meydana çıkardı. Robotun eti dokunulun- 
ca yumuşaktı, ama bu ince tabakanın altında kemikten 
çok daha sert bir başka tabaka olduğu kolayca belli oluyor- 
du. Çok gelişmiş bir robot olduğundan, Daneel'i ayrı ayrı 
parçalardan yapıp, daha sonra bunları mikromanyetik con- 
talarla birbirlerine eklemişlerdi. Kollar, baş ya da bütün 
beden, belirli bir noktaya basıldığında kolayca açılabiliyor, 
aksi bir hareketle de yine kapanıyordu. 

Baley, şaşkınlıktan hâlâ kıpkırmızı, bakışlarını Dr. Fas- 
tolfe'ye çevirdi. 

— Başkomiser nerede? diye sordu. 
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— Acil işi varmış. Bizden ayrılması için kendisine 
çok israr ettim, size bakacağımızı söyledim. 

— Bakacağınız kadar baktınız, dedi aksi bir sesle Ba- 
ley. Sanırım artık birbirimize söyleyecek bir şeyimiz kal- 
madı. 

Güçlükle ayağa kalktı. Bütün eklemleri ağrıyordu. Bir- 
den kendisini alabildiğine yaşlı hissetti. Sıfırdan her şeye 
yeniden başlayamayacak kadar yaşlı... 

Geleceğin kendisi için neler hazırladığını düşünmesine 
pek ihtiyaç yoktu. Şefi, hem öfkelenmiş, hem dehşete düş- 
müş olmalıydı. Soğuk soğuk yüzüne bakacak, otuz saniye- 
de bir, silmek için gözlüklerini çıkaracaktı. Hiçbir zaman 
sesini yükseltmediğinden, tatlı tatlı uzaylıların hangi ne- 
denlerle kendilerini hakarete uğramış gibi hissettiklerini 
açıklayacaktı. Dedektif, bu sözleri şimdiden işitir gibi olu- 
yordu: 

«Uzaylılarla böyle konuşulmaz, Lije. İmkânsızdır bu, 
kabul etmezler. Sizi ikaz etmiştim. Yaptığınız kötülüğü 
kendime bile itiraf edemiyorum. Sizin nereye varmak iste- 
diğinizi anlamıştım, bunu bilin. Dünyalılar olsaydı karşı- 
nızda, durum başkaydı. Size, “Anlaştık, deneyin bir kere’ 
derdim. Ama uzaylılara karşı bunu yapmak, çılgınlık! Da- 
ha önce benimle konuşup, benden nasihat istemeliydin, 
Lije. Çünkü ben onları tanırım. Nasıl davrandıklarını, na- 
sıl düşündüklerini bilirim!» 

Ne cevap verecekti bu sözlere? Enderby'ın bu konuda 
konuşamayacağı tek kişi olduğunu, onu çok ihtiyatlı bul- 
duğunu mu söyleyecekti? Yoksa işsiz kalmamak için tek 
çarenin, Spacetowm'luların suçluluğunu ispatlamak oldu- 
gunu mu anlatacaktı? 

Ama Enderby buna da cevap vermekte gecikmeyecekti: 

«Bütün bunlar hakkında bir rapor hazırlamak gerek, 
Lije. Bu da bir sürü iş açacak başımıza. Ben uzaylıları ta- 
nırım: Seni soruşturmadan almamızı isteyecekler, biz de 
almak zorunda kalacağız. Anlıyorsun, değil mi Lije? Beni 
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seni düşünerek bir şeyler yapmaya çalışacağım, bu konuda 
bana güvenebilirsin. Elimden geldiğince seni kollamaya ça- 
lışacağım, Lije!» 

Baley öyle olacağını, şefinin elinden geldiğince kendisi- 
ni kollayacağını da biliyordu. Ama öfkeden küplere bine- 
cek olan Belediye Başkanını daha da kızdıracak kadar de- 

«Rica ederim Enderby, ne demek oluyor bütün bunlar? 
Niçin kimse bana fikrimi sormadı? Bu siteyi yönetmenin 
sorumluluğu kimde yahu? Şehre izinsiz bir robot nasıl so- 
kulur? Sonra Baley denen o adam hangi hakla?..» 

Bu arada Enderby'ın da başına bir şeyler gelebilirdi. Ör- 
neğin rütbesini indirebilirlerdi. Şehirde yükselmenin en 
iyi yolu ise, suya sabuna dokunmayan görevlerde olmaktı. 
Böylece gösterileri daha iyi bir yerden seyredebilir, daha 
kaliteli et yiyebilir, ya da bir mağazada, kuyrukta daha az 
sıra bekleyebilirdi. Enderby, bütün bunları yitirebilirdi. 

Baley kendisinin de bazı haklarının alınabileceğini dü- 
şününce, ürperdi. Örneğin, dairesindeki lavabodan olabi- 
lirdi. Bu durumda tuvalette çok utanç verici bir duruma 
düşecekti. 

« Yalnız kendimi de düşünmüyorum» diye geçirdi aklın- 
dan. «Jessie ve Ben de var!» 

Dr. Fastolfe'nin sesi, birden onu düşüncelerinden ayırdı: 

— Bay Baley, beni duyuyor musunuz? 

— Evet, dedi gözlerini kırpıştırarak. Böyle sersem ser- 
sem odanın orta yerinde ne kadar zamandır durduğunu dü- 
şündü. 

— Lütfen oturun efendim. Artık olay üzerinde düşün- 
düğünüze göre, şimdi szi ilgilendirir diye, buradaki soruş- 
turma sırasında, cinayet yerinde çekilmiş birkaç filmi gös- 
termek istiyoruz. 

— Yok, teşekkür ederim. Şehirde işim var. 

— Ama Dr. Sarton'un katili, diğer bütün işlerden ön- 
celikle ele alınmalı! 
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— Artık değil. Bence bundan sonra beni görevden alır- 
lar. Hem baksanıza, diyerek birden öfkeyle bağırdı. Ma- 
dem R. Daneel bir robottu, bütün bu maskaralıklara fırsat 
vermeden, neden bana hemen kanıtlamadınız? 

— Sevgili bay Baley, diye cevap verdi uzaylı. Aslında 
mantık tarzınızla çok ilgilendim. Sizi soruşturmadan alma 
konusuna gelince, hiç sanmam. Çünkü şefinizle bağlantı- 
mızı kesmeden önce, sizin görevde kalmanız için özellikle 
ısrar ettim. Eminim, şefiniz de, siz de bu işin altından çık- 
manuz için bize yardımı sürdüreceksiniz. 


Baley isteksizce oturdu ve sert sert konuştu: 

— Niçin bu kadar eminsiniz? 

Dr. Fastolfe bağdaş kurarak, derin bir iç çekti: 

— Bay Baley, bugüne dek iki tip New York'lu ile kar- 
şılaştım: Göstericiler ve politikacılar. Şefiniz bize yararlı 
biri, ama o politikacı. Bize, işitmek istediklerimizi söylü- 
yor, bizi faka bastırmayı deniyor. Ne demek istediğimi an- 
lıyorsunuz, değil mi? Sonra siz giriyorsunuz sahneye, bizi 
görmeye geliyorsunuz ve yiğitçe, bizi korkunç cinayetlerle 
suçluyorsunuz. Sonra bunu kanıilamaya kalkışıyorsunuz. 
Aslında mantık silsilenizi zevkle izledim ve işbirliğimiz ko- 
nusunda bu bana büyük umutlar verdi. 

— Neyse, acımasız değilsiniz! dedi alaycı bir edayla 
Baley. 

— Yo, öyleyimdir, diye ekledi uzaylı, sakin haliyle. Si- 
zinle karşılıklı ve bütün kozlarım açık olarak oynayabili- 
rim. Bay Baley, geçen akşam, Daneel benimle temas kurdu, 
telsizle. Çünkü üzerinde bir verici-alıcı var. Raporunu 
verdi ve sizin hakkınızda aktardığı bazı bilgiler beni çok 
ilgilendirdi. Örneğin, kitaplığınızın içeriği. 

— Ya? Nesi varmış ilginç? 

— Kitaplarınızın çoğunluğu tarih ve arkeoloji üzerine. 
Bu da, sosyal sorunlarla ilgilendiğinizi gösteriyor. İnsan 
toplumunun evrimi hakkında da bazı bilgileriniz var. 


F:8 113 


— Eğer hoşuna gidiyorsa, bir polis bile boş zamanların- 
da okuyabilir... 

— Haklısınız, hatta böyle zevkleriniz olduğundan, ken- 
dimi mutlu hissettim. Her şeyden önce size Dış Dünyalar 
insanlarının kendilerine aitliklerini açıklamak, anlatmayı 
denemek istiyorum. Örneğin biz burada, Spacetown'da, si- 
tenize adım atmadan yaşıyoruz. New York'lularla çok katı 
kurallara uyarak ilişki kuruyoruz. Hava teneffüs ediyor, 
ancak burun deliklerimizde süzgeç bulunduruyoruz. Şu 
anda benim burnumda da var, ellerim eldivenli, sizinle 
konuşmak için de, daha fazla size yaklaşmamaya son dere- 
ce kararlıyım. Sizce, bunun sebebi ne olabilir? 

— Bilmece oynamayalım, diye, bu sefer karşısındakini 
dinlemeye kararlı olan Baley, homurdanarak cevap verdi. 

— Siz de bazı yurttaşlarınız gibi düşünseydiniz, bizim 
dünyalılardan nefret ettiğimizi, onları küçük gördüğümü- 
zü, gölgelerinin bile üstümüze düşmesini istemediğimizi 
söylerdiniz. Oysa yanlış bu. Asıl cevap, hakikatın ta ken- 
disi. Size de uygulanan tıbbi muayene ve sağlık önlemleri, 
sıradan şeyler değil, anlamsız değil. Büyük bir gerekliliğin 
sonucu. 

— Hastalık mı? 

— Evet, hastalık. Sevgili bay Baley, Dış Dünyaları sö- 
mürge haline getiren dünyalılar, her türlü virüs ve bakte- 
riden arınmış gezegenler bulmuşlardı. Kuşkusuz beraber- 
lerinde kendi mikroplarını getirdiler, ama aynı zamanda 
tıp ve mikro-biyoloji teknikleri çok hızlı ilerliyordu. Aracı 
parazitler olmadan, yeni yurtlarında çok az sayıda mikro- 
organizmalarla mücadele etmek fırsatı buldular. Oralarda 
sıtma yayan sivrisinekler yoktu. Bunun üzerine hastalık 
mikropları taşıyan her şey yokedildi. Sistemli bir biçimde 
bakteri kırıcılar üretildi. Sonunda da Dış Dünyalar her 
türlü hastalıktan arınmış yerler haline geldi. Elbette, do- 
gal olarak zamanla dünyalıların göçünü önleyen tedbirler, 
giderek katılaştı. 
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— Yani siz hayatınızda hiç hasta olmadınız mı Dr. Fas- 
tolfe? 

— Parazit bir mikrobun etkisiyle, asla! Dejenerasyon- 
dan kaynaklanan hastalıklara, örneğin damar sertliğine ya- 
kalanıyoruz, ama sizin grip dediğiniz şeyi bilmem. Gribe 
yakalanacak olursam, büyük bir olasılıkla ölürüm, çünkü 
bedenim bu hastalığın mikroplarına karşı direnmeyi bil- 
mez. İşte biz uzaylıların zayıf noktası da bu. Spacetown'a 
yerleşmeye gelenler, büyük bir tehlikeyle karşı karşıyalar. 
Dünya, bizim kendimizin korumasına imkân olmayan 
hastalıklarla kaynıyor. Elbette, doğal korunmadan söz edi- 
yorum. Sizde de bilinen bütün hastalıkların kökleri var. 
Siz bunun farkında değilsiniz, çünkü bunların evrimini 
antikorlar sayesinde önleyebiliyorsunuz. Bunlar her geçen 
yıl bünyenizde gelişiyor. Bu durumda size çok yaklaşmak 
istemem, sizi şaşırtıyor mu? İnanın bay Baley, size kendi- 
mi koruma güdüsünden dolayı sokulamıyorum. 

— Durum böyleyse, niçin bunu dünyalılara izah etmi- 
yorsunuz? Yani demek istiyorum ki, dünyalılardan iğren- 
mediğinizi, ama gerçekten büyük bir fizik tehlikeye karşı 
kendinizi savunmak zorunda olduğunuzu açıklayın. 

— Sorun o kadar basit değil, diye başını sallayarak ce- 
vap verdi Fastolfe. Kalabalık değiliz ve yabancı olarak, hbi- 
ze sempatik bir gözle bakılmıyor. Güvenliğimizi, oldukça 
zayıf bir üstünlük sayesinde garanti altına almaya çalışı- 
yoruz: Üstün ırk olarak. Bir dünyalıya yaklaşmaktan kork- 
tuğumuzu açık-seçik söyleyip, üstünlüğümüzü yitirmek is- 
temeyiz. Ancak dünyalılarla uzaylılar arasında daha iyi 
bir karşılıklı anlayış havası kurulmadıkça da, açıkça dün- 
yalılara yaklaşamayız. 

— Dr. Fastolfe, bugünkü temeller üzerinde de bundan 
daha iyisi olamaz. Biz de sizlerden, aslında bu... sözde üs- 
tünlüğünüz yüzünden nefret ediyoruz. 

— İki tarafı keskin bir kılıç bu! Siz, biz farkında değil 


miyiz sanıyorsunuz bunu? 


115 


— Başkomiser bu durumun farkında mı peki? 

— Size açtığım gibi, sorunu ona asla böyle anlatmadım. 
Ama tahmin etmiş olması mümkün. O, çok zeki bir insan. 

— Tahmin etseydi, bana söylerdi, dedi, düşünceli bir 
edayla Baley. 

— Öyle mi? diye soran uzaylının kaşları dikildi birden. 
Ve sizi uyarsaydı, R. Daneel'in bir uzaylı olduğu aklınıza 
gelmezdi hiç, değil mi? 

Baley hafifçe omuzlarını silkti, bu konuda daha fazla 
tartışmayı yararlı görmedi. Fakat uzaylı devam etti: 

— Görüyorsunuz, ama gerçek böyle. Kalabalıklarınızın 
ve şehir gürültülerinizin üzerimizdeki ruhsal güçlükleri 
bir yana, ortada büyük bir gerçek var: Bizden kim olursa 
olsun New York'a girecek olursa, bu onun için ölüm fer- 
manı demektir. İşte Dr. Sarton da insancıl robotlar fikrini 
bu nedenle geliştirmişti. Onları, bizim yerimize sizlerin 
arasına gönderecekti. 

— Evet, R. Daneel bunu açıkladı bana. 

— Peki, böyle bir plâna karşı mısınız? 

— Bakın! dedi Baley. Böyle açık-seçik konuştuğumuza 
göre, bırakın size basit bir soru sorayım. Siz uzaylılar, aca- 
ba niçin dünyaya geldiniz? Bizi kendi halimizde, rahat bı- 
rakamaz mısınız? 

— İzin verirseniz, ben de sorunuzu bir başka soruyla 
yanıtlayacağım. Siz dünyada yaşadığınız hayattan gerçek- 
ten memnun musunuz? 

— Çekiliyor işte!.. 

— Kuşkusuz! Ama daha ne kadar sürer bu? Nüfusu- 
nuz giderek artıyor ve halkınıza biraz daha fazla kalori 
sağlayabilmek için gösterdiğiniz çabalar, giderek büyüyor. 
Sevgili dostum, dünya çıkışı olmayan bir tünelin içinde! 

— Yine de idare ediyoruz işte, diye inatla tekrarladı 
Baley. 

— Biraz güç. New York gibi bir site, su ihtiyacını kar- 
şılamak, artıklarını yoketmek için, mucizeler yaratmak 
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zorunda kalıyor. Nükleer enerji santralleri, her geçen gün 
daha da güçleşen uranyum ithalatıyla çalışabiliyor. Hatta 
başka gezegenlerden ithalat yapılıyor. Halkınızın varoluşu, 
yapay besin fabrikalarınızın çalışmasına bağlı. Bir an bi- 
le durmadan havayı bütün yönlerde dolaştırmak zorundası- 
nız ve hava dengesini sürdürmek, giderek nazik bir iş ha- 
lini alıyor. Düşünün, içeri çektiğiniz temiz hava ve dışarı 
verdiğiniz kirli hava akımı, bir saat için aksayıp dursa, 
neler olur, biliyor musunuz? 
— Böyle bir şey hiç olmadı! 


— Ama gelecekte de olmayacak demek değil bu. İlkel 
çağlarda, şehir merkezleri görünüşte kendi kendilerine ye- 
terliydi. Çevredeki çiftliklerin ürünleriyle yaşıyabiliyordu. 
Su baskını, salgın hastalık, kuraklıktan başka hiçbir şey 
onlara dokunamazdı. Ama merkezler genişledikçe, tekno- 
loji ilerledikçe, yerel felaketlere karşı, başka merkezlere 
yöneldi insanlar. Birbirlerine bağımlı merkezler arttı. Or- 
taçağ devrinde, en büyük şehirlerin bile en azından bir 
haftalık yiyecek stokları vardı. New York ilk modern si- 
te olarak kurulduğunda, kendi yağıyla birgün kavrulabi- 
lirdi. Bugün ise bir saatten fazla dayanamaz. Onbin yıl 
önce biraz büyükçe bir felâket, bin yıl önce şöyle-böyle cid- 
diye alınıyordu. Bundan yüzyıl önceyse, ciddi bir âfet sa- 
yıldı. Bugün aynı çaptaki felâket, onarılması imkânsız ya- 
ralar açabilir. 

— Bunu bana önceden de anlattılar, diyen Baley, san- 
dalyesinde sinirli sinirli kıpırdandı. Ortaçağcılar, siteler 
sistemine son verilmesini istiyorlar. Toprağa ve doğal ta- 
rıma dönülmesini savunuyorlar. Bence bunların hepsi de- 
li, çünkü buna imkân yok. Nüfusumuz çok kalabalık ve 
tarihle, geriye dönüş yok. Aksine, devamlı ileri gitmek 
var... Elbette, dış dünyalara göç böylesine kısıtlanmasay- 
dı... 


— Şimdi bunun neden gerekli olduğunu anladınız mı? 
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— Peki, öyleyse ne yapmak lâzım? Siz, akım olmayan 
bir elekirik şebekesine, hat çekmeye çalışıyorsunuz... 

— Niçin daha yeni dünyalara göç edilmesin? Galaksi- 
de milyarlarca yıldız var. Tahminlere göre, üzerinde yaşa- 
nabilecek olan gezegenlerin sayısı, yüz milyona yakın. 

— Saçma birşey bu. 

— Niçin saçma? diye heyecanla sordu Fastolfe. Niçin 
saçma olsun bu öneri? Dünyalılar, eskiden de gezegenleri 
sömürgeleştirmişlerdi. Eli dış dünyadan otuzu, benim doğ- 
duğum Aurora da dahil, doğrudan doğruya dünyalılar ta- 
rafından sömürgeleştirilmişti. Aynı şeyi yurttaşlarınız ye- 
niden yapamazlar mı? 

— Yani demek istiyorsunuz ki... 

— Bana cevap veremez misiniz? Öyleyse izin verin, dü- 
şündüğümü söyleyeyim: Dünyadaki sitelerin uygarlıkları- 
nın gelişmesine bağlı gibi geliyor bu bana. Bu siteler ço- 
galmadan önce, dünyalılar bakir gezegenlerde yeni bir ha- 
yat kuramayacak durumda değillerdi. Atalarınız bunu 
otuz kere becerdiler. Ama onların torunları olan sizler, çe- 
lik mağaralarınıza öyle bir gömülmüşsünüz ki, çıkmayı bi- 
le beceremiyorsunuz. Siz bile bay Baley, hemşehrileriniz- 
den birinin Spacetown'a gitmek için tek başına kırsal ke- 
simi aşamayacağı görüşündesiniz. Elbette bu durumda 
başka bir gezegene gidebilmek için uzayı geçmek, size yüz 
defa daha güç gelir. Size gerçeği söyleyeyim bayım, sitele- 
rinizin düzeni Dünya'yı öldürüyor. 

— Peki, sonra? diye öfkeyle bağırdı Baley. Bunun 
doğru olduğunu varsaysak bile, sizi neden ilgilendiriyor? 
Bu bizim sorunumuz, üstesinden de geleceğiz. Beceremez- 
sek de, eh, diyelim ki cehennemin dibini boylamanın yolu- 
nu böyle seçtik biz!.. 
hoşa gitmez. Ama isterdim ki siz dünyalılar, biz uzaylılara 
ders veresiniz. Çünkü bizim de çözüm bekleyen bir soru- 
numuz var. Üstelik sizinkine benziyor. 
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— Nüfus artışı mı? diye sinsice gülümseyerek sordu 
Baley. 

— Benziyor dedim, aynısı demedim. Bizimki, nüfus 
eksikliği. Kaç yaşımda olduğumu sanıyorsunuz benim? 

Dedektif bir an düşünüp, sonra abartma bir rakam söy- 
lemeye karar verdi: 

— Yaklaşık altmış diyelim... 

— Bir yüz yıl daha katmanız gerek! 

— Ne? 

— Kesin söyleyeyim, gelecek doğum günümde, yüzalt- 
mış üç yaşında olacağım. Şaka etmiyorum. Normal dünya 
takvimi kullanıyorum. Talihim yaver giderse, kendime 
dikkat edersem, özellikle dünyalılardan bir hastalık kap- 
mazsam, bir yaşadığım yıllar kadar daha yaşar, üçyüz ya- 
şını bulurum. Gezegenim Aurora'da üçyüzelli yaşına ka- 
dar yaşanıyor. Üstelik ömür giderek artıyor. 

Baley, bu konuşmayı kılı kıpırdamadan dinleyen R. Da- 
neel'e bir göz attı ve bu inanılmaz açıklamanın robot tara- 
fından onaylanmasını bekledi. 

— Mümkün mü bu? diye sordu. 

— Nüfusu az bir toplumda, yaşlılık üzerine eğinilmesi 
ve sebeplerinin araştırılması, doğaldır. Sizinki gibi bir ge- 
zegende insan ömrünün uzatılması, felâkete sebep olur. 
Ama Aurora'da üç yüzyıllıklar için de yer var. Bunun so- 
nucunda da uzun ömür, iki-üç kat daha değer kazanıyor. 
Siz şu anda ölecek olsanız, hayatınızın en çok kırk yılını, 
belki daha azını yaşamamış sayılacaksınız. Oysa bizimki 
gibi bir uygarlıkta, her bireyin varoluşu, büyük önem ta- 
şıyor. Doğum ortalamamız düşük. Nüfus artışı da çok sıkı 
denetleniyor. İnsanlarla robotlarımızın sayısı arasında de- 
gişmeyen bir oranı koruyoruz. Hepimiz azami konfordan 
yararlanalım diye. Tahmin edersiniz ki çocuklarımız büyü- 
meleri sırasında titizlikle muayene ediliyor, fizik ve ruh- 
sal zaafları inceleniyor ve yetişkin çağa gelmelerine zemin 
hazırlanıyor. 
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— Herhalde gelemezlerse, onları öldürdüğünüzü söyle- 
mek... 

— Sağlıklı değillerse, evet, öyle yapıyoruz ve size temin 
ederim, hiç acımadan. Bu kavramın sizin üzerinizde şok 
yarattığını biliyorum. Ama biz de sizin kontrolsuz doğum- 
larınız karşısında şaşkına dönüyoruz. 

— Bizde de doğumlar kontrollu, Dr. Fastolfe! Her aile 
ancak belirli sayıda çocuk sahibi olabilir. 

— Kuşkusuz, diye şefkatle gülümsedi uzaylı. Ama her 
cinsten çocuk. Yalnız sağlıklılar değil. Üstelik sizde çok 
sayıda gayrimeşru çocuk var, nüfusunuz hep artıyor. 

— Peki, yaşayacak çocukların hangileri olacağına kim 
karar veriyor? 

— Bu oldukça karışık bir işlem, birkaç kelimeyle an- 
latmak güç. Bir gün ayrıntılarıyla yine değiniriz konuya. 

— Ama ben sizin sorununuzu anlayamadım, dedi Ba- 
ley. Toplumunuzun bugünkü halinden alabildiğine mem- 
nun görünüyorsunuz. 

— Toplumumuz istikrarlı, kusuru da bu. Çok istikrarlı 
bir toplum. 

— Siz de hiç memnun değilsiniz! Sizi dinleyen, bizim 
toplumun çöktüğünü zanneder. Sizinkinin de istikrarlı ol- 
masından yakınıyorsunuz. 

— Doğru ama, bay Baley! İkibuçuk yüzyıldır, hiçbir 
Dış Dünya, yeni bir gezegeni sömürgeleştirmedi, gelecekte 
de böyle bir tasarı yok. Bu biraz da Dış Dünyalar'da sür- 
dürdüğümüz yaşamın çok uzun ve rahat olmasından kay- 
naklanıyor. Bu nedenle de sonu belli olmayan girişimlerle 
bu rahat yaşamı tehlikeye atmaktan çekiniyoruz. 

— Dediğiniz pek doğruya benzemiyor, Dr. Fastolfe. 
Çünkü dünyaya gelmekle, hastalarla temasa geçme tehli- 
kesini göze aldınız. 

— Doğru. Fakat bizim gibi düşünen bir avuç insan var: 
Biz insan soyunun geleceğinin, çok uzun ve rahat bir ömü- 
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re feda edilemeyeceği görüşündeyiz. Yalnız itiraf edeyim 
ki böyle düşünenlerimizin sayısı çok az. 

— Güzel! Asıl soruna geldik işte! Uzaylılar durumu 
nasıl düzeltebilirler? 

— Dünyaya robotları sokarak. Böylece ekonominizin 
dengesini bozmak için elimizden geleni yapıyoruz. 

— Doğrusu bize yardım etmek için çok garip bir yol! 
diye dudakları titreyerek bağırdı Baley. Sizi iyi anlıyorsam, 
işsizlerin sayısını kasten arttırarak yeni bir ortam yaratmak 
istiyorsunuz. 

— İnanın bana, bunu merak ya da şefkat yoksunluğun- 
dan yapmıyoruz. Sizin deyiminizle bu işsiz takımını, yeni 
sömürgelerin kurulmasında öncülük edecek çekirdek ola- 
rak kullanmak istiyoruz. Yaşlı Amerika kıtanızı keşfeden 
denizcilerin gemilerini, hapishanelerden çıkartılan mah- 
kümlar kürek çekerek götürüyordu. Sitenizin bugün artık 
işsiz insanları besleyemeyecek hale geldiğinin farkında de- 
gil misiniz? Dünyadan ayrılmakla, bunlar bir şey kaybet- 
meyecekleri gibi, yeni dünyalar keşfederek çok şeyler de 
kazanabilirler. 

— Elbette mümkün, ama daha o halde değiliz. 

— Ne yazık ki doğru! diyerek iç çekti Dr. Fastolfe. Yo- 
lunda gitmeyen bir şeyler var: Her şeyi altüst eden, dün- 
yalıların robotlara karşı besledikleri korku. Oysa nefret et- 
tikleri bu robotlar, onların yeni dünyalara ulaşmalarına, 
oralara intibak etmelerine büyük çapta yardımcı olabilirler. 

— Ne yani? Girişimleri Dış Dünyalar'a mı bırakalım? 

— Hayır. Bunlar da dünyanızda sitelerin yaratılmasın- 
dan önce örgütlenmiş uygarlıklar. Yeni sömürgeler, sitele- 
rinizde edindiğiniz tecrübelere sahip insanlar tarafından 
kurulmalıdır. Bir C/Fe kültürünün hiç olmazsa ilk kural- 
larını bilmelidir bunlar. Ancak böyle yeni bir dünya yara- 
tılabilir. Ancak bu da çok çabuk yıkılır. Öte yandan Dış 
Dünyalar daha geç dejenere olacak, çöküntü daha geç baş- 
layacak. Yeni sömürgelerin kurulması ise, sağlıklı ve ha- 
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yırlı bir uğraş yaratacak herkese. İki uygarlığın en iyi un- 
surları, bu uğurda el ele verecekler. Onların bize göstere- 
ceği yepyeni bir varoluş, eski dünyanın bile kurtulmasına 
zemin hazırlayabilir. 

— Bilemeyeceğim. Bütün bunlar bana çok bulanık gi- 
bi geliyor, Dr. Fastolfe, dedi Baley. 

— Bunun bir düş olduğunu biliyorum, bay Baley. Ama 
üzerinde düşünmenizi rica edeceğim, diyerek birden yerin- 
den kalktı uzaylı. Sizinle tahminimden daha uzun bir sü- 
re beraber oldum. Bu tür görüşmeler için gerekli sağlık ku- 
rallarını bile çiğnedim. Bana müsaade eder misiniz artık?.. 

Baley ve R. Daneel, kubbenin altından çıktılar. Güneş, 
yatay ışınlarıyla yine onları sardı. Ve Baley birden başka 
gezegenlerde güneşin görünüşünün farklı olup olmadığını 
düşündü. Belki oralarda daha az çiğ, daha az parlak, daha 
kolay dayanılır biçimde görünüyordu... 

Başka dünyalar mı? Şu yelken kulaklı uzaylı, içinde ga- 
rip fikirler uyanmasına sebep olmuştu. 

Güneş kaybolup, tuvalete girdiklerinde, Baley kendine 
hakim olmakta güçlük çekeceğini anladı. Sessiz bir sabır- 
sızlık, başının içini şiddetle sarsıyordu sanki. Ne kadar 
saçmaydı bütün bunlar! Yeni bir toplum kurmaları için 
dünyalıları göçetmeye zorlamak, ne büyük bir aptallık! 
Yoksa bu uzaylılar başka bir amaç mı güdüyorlardı? Ama 
ne amacı? Düşündü, ama birşey bulamadı... 

Arabasına binip, yeniden oto-yola girdi. Ağır ağır gerçe- 
gin bilincine vardı: Kemerine bağlı silahının ağırlığı ve 
sıcaklığı, ona iyi geldi. Sitenin gürültüsü ve hareketli- 
liğiyle, huzur buldu. 

Şehre girdiklerinde, burnunda bir karıncalanma hisset- 
ti: Sitenin kötü koktuğunu itiraf etmek zorunda kaldı. Yir- 
mi milyon insanın burada, şu dev çelik mağaranın duvar- 
ları arasında yaşadığını düşününce, hayatında ilk defa te- 
miz havayla arınmış burun delikleri, içerinin havasını güç 
çekti içine. 
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«Başka bir dünyada, farklı mı olacak?» diye düşündü. 
«Acaba daha az insan, daha çok hava mı bulacağız oralar- 
da?.. Hava daha mı temiz olacak?..» 

Ama sitenin başdöndürücü hareketliliği bir anda onları 
sardı ve kötü koku kayboldu. Biraz da utandı kendinden. 
Otomobil, ıssız oto-yola hızla daldı. 

— Daneel! diye seslendi. 

— Evet, Elijah! 

— Dr. Fastolfe bütün bunları bana niçin anlattı? 

— Bana kalırsa Elijah, soruşturmanın ne kadar büyük 
bir önem taşıdığını göstermek istedi size. Biz yalnız bir ci- 
nayeti aydınlatmakla kalmayacağız, ama ayrıca Spacetown'u 
da kurtarıp, insan soyunun geleceğini garanti altına laca- 
ğız. 

— Bana kalırsa, diye kuru bir cevap verdi Baley, beni 
cinayet yerine götürüp, cesedi bulanlarla konuşmamı sağla- 
saydı, daha yardım etmiş olurdu. 

— Orada ilginç bir şey bulacağınızdan şüpheliyim, Eli- 
jah. Çünkü biz hiçbir şey atlamadık. 

— Öyle sanın siz! Ama şu anda hiçbir şey yok elinizde, 
hiçbir belirti, hiçbir şüphe! 

— Doğru. Demek ki cevabı sitede bulmak lazım. Ama 
açık söyleyeyim, bir şüphemiz var. 

— Ne? Bana daha bahsetmedin mi bundan? 

— Gerekli olduğunu sanmadım, Elijah. Ama hiç şüp- 
hem yok, siz de hemen bir şüpheli kişi olduğunu farketti- 
niz. Gerçek böyle. 

— Ama kim bu? Söylesene, kim? 

— Kim olacak, cinayet sırasında orada bulunan tek 
dünyalı: Başkomiser Enderby!.. 


BİR DEDEKTİFİN ÖĞLEDEN SONRASI 


ARABA hafif saptı ve oto-yolun kenarındaki beton du- 
varın yanında durdu. Motorun homurtusu kesilince, ezici 
bir sessizlik çöktü. Baley robota dönüp, şaşılacak kadar sa- 
kin bir sesle cevap verdi: 

— Ne dediniz? 

R. Daneel ağzını açana kadar uzun bir zaman geçti. 

Sonra cevap verdi ve sesi tünelde yankılandı: 

— Burada bizi işiten olur mu? 

— Burada mı? Olmaz! Neymiş başkomiser hakkında 
iddianız? 

— Cinayet yerinde bulunuyordu, Elijah. New York'lu 
olduğuna göre, şüphelenilmesi gerekirdi. 

— Edilmesi gerekirdi! Hâlâ zan altında mı? 

— Hayır. Masum olduğu çabuk saptandı. Bir kere üs- 
tünde silâh yoktu. Olamazdı da, çünkü Spacetown'a nor- 
mal yoldan girmişti ve bildiğiniz gibi, kimse silâhı alınma- 
dan içeri bırakılmıyor. 

— Ama cinayet aracı bulundu mu? 

— Hayır. Bütün Spacetown'luların silâhları kontrol 
edildi ve haftalardır hiçbirinin kullanılmadığı saptandı. 
Namluların denetimi, kesin sonuç verdi. 

— Öyleyse katil, silâhını sakladı... 

— Spacetown'da saklamış olamaz. Doğruladık. 

— Bütün varsayımları düşünüyorum, dedi sabırsızca 
Baley. Ya saklandı, ya da katil Spacetown'dan çıkarken, 
yanında götürdü. 

— Öyle. 

— Son olasılığı kabul edersek, başkomiser zan altında 
olamaz. 

— Öyle. Ama bir ihtiyat tedbiri olarak, kendisine se- 
rebroanaliz uyguladık. 
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— Neymiş o? 

— Bu bir yöntem olup, insan beyninin hücrelerinin 
yaydığı elektromanyetik alanları yorumlamayı amaçlar. 

— Ya, sahi mi? diye sordu Baley. Peki, ne çıkardınız? 

— Komiser Enderby'ın huyu-suyu ve duyguları konu- 
sunda bize bilgi sağladı ve biz de onun Dr. Sarton'u öldü- 
remeyeceği sonucuna vardık. Öldürmesine imkân yoktu. 

— Doğru, dedi Baley. Böyle bir halt yiyecek adam de- 
Bildir. Bunu söylemeliydim size. 

— Yine de objektif bir bilgi toplamak gerekti. Şunu da 
söyliyeyim, bütün uzaylılar da aynı testten geçtiler. 

— Sanırım onların da cinayet işleyemeyeceklerini sap- 
tamışsınızdır. 

— Hiç şüpheniz olmasın. Bu nedenle de katilin New 
York'lu olduğunu biliyoruz. 

— Bu koşullarda, bizim bütün yurttaşları bu sevimli 
tahlilden geçirmekten başka çaremiz kalmıyor. 

— Bu bir işimize yaramaz, Elijah. Çünkü cinayet işle- 
meye yatkın milyonlarca insan karakteri saptayabiliriz. 

— Milyonlarca... diye homurdandı Baley. 

Böyle derken, gençliğinin o çılgın yıllarında, saatlerce 
«Pis uzaylılar!» diye bağıran gözü dönmüş kalabalıkları 
gözünün önüne getirdi. 

«Zavallı Julius!» diye geçirdi içinden. «O da zanlı ha!» 

Cesedin bulunmasından sonra olup bitenleri anlatan ko- 
miserin sesi hâlâ kulaklarındaydı: 

«Çok sert bir darbe... Çok sert!» demişti. 

Böyle bir olay karşısında gözlüklerini düşürüp kırması- 
nın şaşılacak hiçbir yönü yoktu. Spacetown'a dönmek is- 
temesinin de! Ve Baley, şefinin dişlerinin arasından fısıl- 
tı gibi çıkan sesini anımsadı: «Onlardan nefret ediyorum!» 

Zavallı Julius! O, uzaylıları çekip çevirebilecek tek 
adam! Site yöneticilerinin, uzaylılarla anlaşabileceğini dü- 
şündükleri tek memur! Acaba bu yeteneği, onun hızlı yük- 
selişinde ne derece etkili olmuştu? 
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Baley böyle bir görevin komiser tarafından neden ken- 
disine verildiğini şimdi çok daha iyi anlıyordu. Şu bizim 
yiğit Baley! Bizim dürüst sadık, eski meslektaşımız! Şu 
ağzı sıkılığın örneği arkadaş! 

Derken Baley birden serebroanaliz denen yöntemin ne 
olabileceğini düşündü. Koca koca elektrodlar, grafik kâ- 
gıtlarının üzerine çizgiler çizen kalemler, otomatik çark- 
lar... 

Zavallı Julius! Ne kadar sersem görünse, hakkıydı. Eğer 
zihniyeti gerçekten öyle olsaydı, meslek hayatının sonunun 
geldiğini görecekti. Belediye başkanının uzatacağı istifana- 
mesini imzalamaktan başka çaresi kalmayacaktı. 

Böyle düşünerek, farkında bile olmadan Bakanlıklar 
semtine varmıştı Baley. Masasının başına oturduğunda, 
saat 14.30'du. Başkomiser gitmiş, suratından gülümseme 
eksik olmayan R. Sammy de, patronun nerede olduğunu 
bilmediğini söylemişti. Baley acıktığını bile farketmeden 
uzun süre sessiz sedasız düşündü. Saat 15.20'de R. Sammy 
gelip, Enderby'ın döndüğünü haber verdi. 

— Teşekkür ederim, diye cevap verdi. 

Ve hayatında ilk defa R. Sammy'nin müdahelesi, canını 
sıkmadı. Eninde sonunda bu robot da R. Daneel'in akraba- 
sıydı. 

Baley şefinin odasına girdiğinde, Enderby önündeki þa- 
zı belgeleri inceliyor, zaman zaman üzerine bar takım not- 
lar yazıyordu. 

— Spacetown'da gerçekten çok büyük bir gaf yaptınız, 
Lije! dedi. 

Baley birden Fastolfe ile giriştiği söz düellosunu hatırla- 
dı, uzun yüzü pek acınacak bir hal aldı. 

— Kabul ediyorum, komiserim, dedi. Çok da üzgünüm. 

Enderby, bakışlarını astının üzerine dikti. Gözlük cam- 
larının ardında, gözleri şaşılacak kadar berrak görünüyor- 
du. Hiç kuşkusuz, komiser son 30 saat içinde, hiç olmadı- 
kadar kendinden emindi. 
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— Yo, o kadar da önemi yok! diye cevap verdi. Fastolle 
bu işe bozulmadığına göre, bir daha bunun sözünü etmeye- 
ceğiz bile. Bu uzaylılar gerçekten şaşılacak insanlar, üzme 
kendini, Ama bir daha sefere Don Kişovluk oynamak is- 
terse canın, lütfen daha önce bana haber ver! 

Baley başıyla onayladı. Olayla aslında ilgilenmiyordu 
bile. Göz kamaştırıcı bir darbe indirmek istemiş, ama ba- 
şaramamıştı. 

— Bakın, komiserim, dedi. Daneel ve benim için iki 
odalı bir daire ayırtmanızı istiyorum. Çünkü onu bu ak- 
şam evime götürmeyeceğim. 

— Bu ne parlak fikir böyle! 

— Onun robot olduğu hakkında söylentiler dolaşıyor. 
Umarım hatırlıyorsunuzdur. Ciddi hiçbir olay çıkmayabi.- 
lir, ama bir kargaşa patlak verirse, ailemin buna karışma- 
sını istemem. 

— Lâf değil bu, Lije. Ben olayı soruşturdum. Şehirde 
böyle bir dedikodu yek. 

— Ama Jessie bunu bir yerlerde işitti, komiserim. 

— Ama sistemli bir dedikodu yok. Yani tehlike söz ko- 
nusu değil. Fastolfe ile bağlantıyı kestikten sonra, yalnız 
bu nokta üzerinde durdum. Bu nedenle de tartışmanıza 
katılmadım. Olayın kaynağına gecikmeden inmek şarttı, 
İşte bana verilen raporlar. Özellikle Doris Gillid'inki il- 
ginç. Bir düzineye yakın kadın tuvaletinde soruşturma yap- 
mış. Doris'i tanırsın. Ciddi kızdır. İnan, hiçbir yerde anor- 
mal bir durumla karşılaşmamış. 

— Peki, Jessie'nin gerçeği nasıl öğrendiğini açıklayabi- 
lir misin? 

— İnanılmayacak bir şey değil ki. R. Daneel ayakkabı 
mağazasında kendisini pek öne çıkardı. Silâhını kılıfından 
gerçekten çekti mi Lije, yoksa sen mi ona silâh verdin? 

— Göstericilere karşı o çekti silâhını. 

— İyi. Öyleyse biri onun robot olduğunu farketti. 


— Haydi canım siz de! diye öfkelendi Baley. Kimse 
farkedemezdi bunu! 

— Nedehmiş o? 

— Siz farkedebilir miydiniz? Ben etmezdim doğrusu! 

— Ne ispat eder ki bu? Ne siz, ne ben uzmanız. Ama 
ya kalabalık arasında robot fabrikalarından bir teknisyen 
falan varsa? R. Daneel'in konuşmasındaki, jestlerindeki 
anormalliği hemen farkedebilir böylesi. O karısına, karısı 
.da arkadaşlarına söz etmiş olabilir. Ancak insanlar böyle 
masalları kolay yutmazlar. Ne var ki tek talihsizlik, bu de- 
dikodunun daha sönmeden Jessie'ye ulaşmış olması. 

— Olabilir, dedi inançsız bir tavırla Baley. Peki, daire 
talebim hakkında kararınız? 

Komiser omuzlarını silkip telefonu açtı, biraz sonra da 
cevap verdi: 

— Bölüm 0, 27. Verebilecekleri bu. Pek seçkin bir 
semt değildir. 

— İdare eder, dedi Baley. 

— Sahi, R. Dancel nerede? 

— Ortaçağcı eylemcilerin dosyalarını inceliyor. 

— Eh, kolay gelsin! Milyonlarca var! 

— Biliyorum, ama bu da bir fikir. 

Baley tam kapıya ulaşmıştı ki, birden ve hiç düşünme- 
den tersyüz etti: 

— Komiserim, dedi, Dr. Sarton size hiç C/Fe tipi bir 
uygarlık kurulmasıyla ilgili tasarıdan hiç söz etti mi? 

— Ne uygarlığı dedin? 

— Robotların dünyaya gönderilmesiyle ilgili... 

— Evet, zaman zaman bahsetti, diye konuyla ilgilenmi- 
yormuş gibi cevap verdi komiser. 

— Spacetown”un da nereye varmak istediğini söyledi 
mi? 

— Ha! Halkın sağlık durumunun ve hayat standardı- 
nın yükseltilmesiyle ilgiliydi bu! Hep aynı masal. Artık 
beni pek ilgilendirmiyor. Elbette mutabık olduğumu söyle- 
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dim. Var mı yapılacak başka şey? Ona karşı çıkamazdım, 
Kuramlarının mantıklı ölçülerde uygulanması mümkün 
olabilir dedim. Kim bilir, belki bir gün... 

Baley devamını ekledi. Ama şefi yakın ya da uzaktaki o 
günün ne getireceğini söylemedi. 

— Size yeni göçlerden söz etti mi peki? 

— Göç mü? Hayır, asla! Dış Dünyalar'a bir dünyalı 
göndermek, Saturn'un halkaları arasında elmas bir yıldız 
aramak kadar saçmadır bence! 

— Ben yeni gezegenlere yönelik göçlerden bahsediyor- 
dum, komiserim! 

Bu kez Enderby astına sert bir bakışla süzmekle yetindi. 
Baley biraz bekleyip, birden lâfa girdi: 

— Serebroanaliz nedir, komiserim? Hiç işittiniz mi? 

Enderby'ın yuvarlak suratı kıpırdamadı bile. Gözünü 
kırpmadan, sâkin bir sesle cevap verdi: 

— Hayır. Neymiş o? 

— Yo, önemli değil!.. İşittim de... 

Baley masasının başına dönüp, düşünmeye başladı yine, 
Başkomiser bu derece oyun oynayamazdı!.. Öyleyse?.. 

Saat 16.15'te o akşam eve gelmeyeceğini telefonla Jes- 
sie'ye haber verdi. Daha sonraki geceler de pek beklememe- 
sini hatırlattı. Konuşmayı zor bitirdi sonunda. 

— Başın dertte mi, Lije? Bir tehlike söz konusu mu? 
diye sordu karısı. 

Şen bir sesle dedektifliğin her zaman tehlike demek ol. 
duğunu söyledi, ama bu da eşini tatmin etmedi. 

— Geceyi nerede geçireceksin? diye sordu. 

Baley söylemedi, öğüt vermekle yetindi: 

— Kendini bensiz çok yalnız hissedersen, git annende 
kal. 

Sonra birden pat diye kapattı telefonu. En iyisi buydu. 

Saat 16.20'de Washington'u aradı. İstediği adamın bağ- 
lanması için bir zaman geçti, bir o kadar da onu ertesi gün- 
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kü New York uçağına atlaması için ikna etmeye çalışlı. 
Saat 16.40'ta da başardı. 

Saat 16.55'te başkomiser bürosundan ayrıldı, çıkarken 
kendisine anlamsız bir biçimde gülümsedi. Gündüz ekibi 
topluca bürodan ayrılırken, daha az sayıdaki gece ekibi de 
onların yerini almaya geldi. Kendisini biraz şaşkınca se- 
lâmladılar. 

R. Daneel de bu sırada damladı. Elinde bir deste kâğıt 
vardı. 

— Nedir bunlar? diye sordu Baley. 

— Ortaçağcı örgütün üyesi olmaları muhtemel kadın 
ve erkekler. 

— Kaç tane buldun? 

— Bir milyonu aşkın. Bu da ancak bir bölümü. 

— Hepsini incelemeyi tasarlıyor musun, Daneel? 

— İmkânsız Elijah! 

— Bak Daneel, dünyalıların hemen hepsi şöyle ya da 
böyle ortaçağcıdır. Örneğin Jessie, komiser, hatta ben. Ko- 
miseri alalım ele.. 

Tam şefinin gözlüklerinden bahsedecekti ki, birden dün- 
yalıların birbirlerini tutmaları gerektiğini hatırladı. Kısa 
bir duruştan sonra, ekledi: 

— Bakın burnunun üstüne ne konduruyor... Gözleri- 
nin önüne... 

— Evet, diye cevap verdi Daneel. Bu süsleri önce de gör- 
düm, ama sözünü etmek yakışık almaz diye düşündüm. 
Bunu takan başka New York'lu hiç görmedim. 

— Çok eski bir şeydir bu. 

— Bir işe yarar mı? 

Fakat Baley birden konuyu değiştirdi: 

— Bu listeleri nasıl sağladın? 

— Bir makine verdi. Belirli bir tip görev için ayarlanır, 
gerisini o yapar. Son yirmibeş yıl içindeki bütün mahkü- 
miyetleri ayırttım: Robotlarla ilgili gösterilerden dolayı 
hüküm giyenleri. Bir başka makine de aynı süre içindeki 
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New York gazetelerini aynı amaçla taradı. Robotlara ve 
Dış Dünyalar insanlarına karşı yazanları saptadı. Üç saat 
içinde inanılmayacak kadar çok şey elde ettim. Hatta bu 
makine, ölen şüphelileri bile listeden çıkardı. 

— Şaştınız mı buna? Canım, herhalde sizin Dış Dünya- 
lar'da da hesap makineleriniz vardır. 

— Elbette. Her türlüsü ve çok gelişmişleri var. Ama si- 
zinkiler kadar büyük ve karışık değiller. Şunu da unutma- 
yın, Dış Dünyalar'ın hiçbiri, sizin şehirleriniz kadar kala- 
balık değil. Bu nedenle de bu kadar karışık makinelere ge- 
rek yok. 

— Daneel, hiç Aurora gezegenine gittin mi? 

— Hayır, diye cevap verdi robot. Ben burada, dünyada 
hazırlandım. 

— Öyleyse dış dünyalardaki makineleri nasıl bilebili- 
yorsun? 

— Fakat gerçek böyle, Elijah! Bana aktarılan bilgiler, 
müteveffa Dr. Sarton'un bilgileri hep. Dolayısıyla bu bil- 
gilerin geniş çapta Dış Dünyalar'la ilgili olduğunu anlaya- 
bilirsiniz... 

— Anladım... Daneel, söylesene, yemek yiyebilir misin? 

— Ben nükleer enerjiyle besleniyorum, Elijah. Bildiği- 
nizi sanıyordum. 

— Aslında biliyorum. Bu nedenle de yemeğe ihtiyacın 
var mı, diye sormadım. Yani yiyebilir misin, başka bir de- 
yişle ağzına bir lokma alıp çiğneyebilir misin, yutabilir 
misin diye sordum. Çünkü insana benzemesi için bir robo- 
ta bu insancıl yeteneğin kazandırılması da düşünülmüş 
olabilir. . 

— Ne demek istediğinizi anladım, Elijah. Gerçekten 
çiğnemeye ve yutmaya benzeyen mekanik hareketleri ger- 
çekleştirebilirim. Ancak bu hareketlerim çok kısıtlıdır. 
Üstelik yiyip yuttuklarımı sizin mide dediğiniz organım- 
dan çok çabuk dışarı atmam gerekir. 

— Mükemmel. Öyleyse bu akşam odamızda karşılıklı 
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ziftlenebiliriz. Şimdi benim aklım, karnımın acıktığında. 
Belki farkındasındır, ben uzun bir süredir hiçbir şey ye- 
medim. Bu nedenle benimle birlikte yemeni istiyorum. 
Ama restoranda yemek yemeden karşımda oturamazsın. 
Hemen dikkati çekersin. Eh, yemek yiyebildiğine göre, 
her şey yolunda demektir. Haydi gidelim!.. 

Şehrin toplu lokantaları, hep birbirine benziyordu. Ay- 
rıca Baley görevi gereği Washington'a, Toronto'ya, Los 
Angeles'e, Londra'ya, Budapeşte'ye de gitmişti. Buradaki- 
lerin de aynı olduklarını görmüştü. Çünkü bugün bütün 
dünyada, Şanghay'dan Taşkeni'e, Winnipeg'ten Buenos 
Aires'e kadar aynı şeyler yeniyor, aynı dil konuşuluyordu. 

Baley kuyruğa girip, adım adım ilerledi. Bir yer bulma- 
dan önce on dakika beklemeyi göze almak gerekiyordu. 
Birden fısıltı halinde R. Daneel'e sordu: 

— Gülümseyebilir misiniz? 

Soğuk bir tavırla salonu süzen robot, cevap verdi: 

— Ne demek istiyorsunuz, Elijah? 

— Hiç canım! Sadece gülümseyebilir misin diye sor- 
dum... 

R. Dancel gülümsedi. Ani ve şaşırtıcı bir biçimde. Du- 
daklarının kenarı yuvarlaklaşıp kırıştı, ama yalnız ağzı 
gülümsedi. Yüzünün ifadesi ise aynı kaldı. 

Baley başını sallayarak aynı tonda devam etti: 

— Boşuna uğraşma Daneel. Sana yakışmıyor! 


Dağıtım gişesine vardılar. Herkes kartını konirol için 
bir deliğe sokuyordu. Burada otomatik olarak yapılan kont- 
rolda, kimsenin hakkı olmayan yemeği ya da fazla yemek 
alması engelleniyordu. 

Gişedeki görevli kadın surat asarak Baley'in imtiyazlı 
kartını iade ettikten sonra, R. Daneel'e döndü. Fakat Baley 
daha önce atıldı: 

— Arkadaşım buralı değil. Onu Polis Müdürlüğü'ne 
yazın. Ayrıntı vermemiz imkânsız. Resmi görevdeyiz. 
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Kadın sinirli bir hareketle iki fişin üzerine esrarlı bir 
takım işaretler çekti. 

— Yemeğinizi ne kadar zaman burada yiyeceksiniz? di- 
ye sordu. 

— Yeni bir emre kadar. 

— Öyleyse şunlara parmağınızı basın, diyerek iki fişi 
önlerine sürdü. 

Baley, R. Daneel'in ince parmaklı, parlak tırnaklı eli- 
nin fişe yöneldiğini görünce, yüreğinin daraldığını hisset- 
ti. Ama mutlaka ona da parmak izi yapmayı ihmal etme- 
mişlerdi. Kadın fişleri alıp, yanındaki kontrol makinesine 
verdi. İki saniye sonra da makine, kazasız belâsız fişleri 
iade edince, Baley rahat bir soluk aldı. Kadın kendilerine 
«geçici» anlamında kırmızı madenden iki plâket verdi ve 
seslendi: 

— Özel mönü yok. Bu hafta eksiğimiz var. DF masası- 
na oturun. 

Yerlerine geçerlerken. R. Daneel, Baley'e seslendi: 

— Galiba halkınızın çoğu yemeklerini böyle yerlerde 
yiyor, değil mi? 

— Evet. Elbette insanın alışık olmadığı lokantada ye- 
mesi hoş değil. Hiç tanıdık bir çehre olmuyor. Tanıdık res- 
toranlar daha başka. İnsan ailesiyle hep aynı yere oturabi- 
liyor. Dostları yanında oluyor. Özellikle gençler için, ye- 
mek saatleri günün en hoş zamanı. 

DF masası, salonun geçici müşterileri için ayrılmış bö- 
lümdeydi. Önceden masaya çökenler, yemeklerinin üzerine 
eğilmişlerdi bile. Pek konuşmuyorlardı da. Zaman zaman 
sohbet edilen ve kahkahalar atılan komşu masalara hasetle 
bakıyorlardı. 


Baley bir tabureye ilişti, R. Daneel de yanına oturdu. 


— Özel mönü yok! dedi boşveren bir hareketle. Öyleyse 
önünüzdeki düğmeyi çevirip, bekleyin. 
Hepsi iki dakika sürdü. Masanın orta yerindeki yuvar- 
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lak bölüm birden içeri girdi, biraz sonra da donatılmış bir 
tabakla yeniden yükseldi. 

— Patates püresi, sentetik dana salçası ve kuru armut. 
Hiç değişmiyor! dedi Baley. 

Birer çatalla ikişer dilim ekmek de, önlerindeki boş 
yerde beliriverdi. 

— Dilerseniz, dedi alçak sesle R. Daneel, benim payımı 
da yiyebilirsiniz. 

Baley'in tepesi attı, sonra homurdandı: 

— Olmaz öyle şey! Haydi, yiyin. 

Yemeğini iştahla, fakat her zamanki gibi dinlenemeden 
yedi. Arada sırada lokmasını çiğneyen R. Dancel'i kaça- 
mak bir bakışla süzüyordu. 

Ne garip! Şimdi karşısında gerçek bir robot olduğunu 
bildiği için, bazı küçük ayrıntıları daha kolay farkediyor- 
du. Örneğin R. Daneel lokımasını yutarken, yutağı oynamı- 
yordu. Ama dedektif bundan hiç rahatsızlık duymuyordu. 
Yoksa bu yaratığa alışmaya mı başlamıştı? İşte Dr. Fastol- 
fe'nin kuramları ve planları bu sırada yeniden aklına geldi. 
Gerçekten bazı New York'lular, yeni uygarlıklar kurmak 
amacıyla, başka gezegenlere gitseler, ne olurdu? Örneğin 
kendi öz oğlu Bentley, birgün dünyayı terkedip giderse, 
acaba sıkılmadan robotlarla birlikte çalışabilecek miydi? 
Niçin olmasın? Uzaylılar da böyle yaşamıyor muydu? 

— Elijah, diye fısıldadı R. Daneel. Yemek yerken kom- 
şusunu gözlemek ayıp mıdır? 

— Nasıl yediğine bakmak, çok ayıptır elbette. Herkesin 
özel hayatı, kendine aittir. Yemek, konuşmayı engellemez, 
ama yenirken karşılıklı suratlar süzülmez. 

— Anladım. Yalnız söyler misin niçin çevremizde en az 
sekiz kişi, dikkatle ve yakından bizi süzüyor? 

Baley çatalını masanın üzerine bıraktı. Tuzluk arıyor- 
muş gibi çevresini şöyle bir süzdü. Sonra mırıldandı: 

— Ben anormal bir şey göremedim. 

Ama bunu pek inançsızca söyledi. Ona göre çevresinde- 
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kiler, rastlantıyla bir araya gelmiş bir sürü yabancıydı. 
Ancak R. Daneel kişiliksiz bakışlarını kendi üzerine çevi- 
rince, Baley bunların bir çift kahverengi göz değil, bir fo- 
toğraf makinesi kadar hassas, birkaç saniyede bütün çev- 
reyi tarayabilen gelişmiş aletler olduğunu, kalbi burkula- 
rak düşündü. 

— Ben dediğimden son derece eminim, dedi sakin bir 
sesle R. Daneel. 

— Canım, ne önemi var ki? Demek ki bunlar terbiye- 
siz insanlar, o kadar! 

— Bilemiyorum, Elijah! Fakat bizi süzenlerden altının 
dün akşam ayakkabı mağazasında bulunanlardan olması, 
sırf rastlantı mı acaba? 


YÜRÜYEN MERDİVENLERDE KAÇIŞ 


BALEY sinirli sinirli çatalını sıktı. 

— İyice emin misiniz? diye sordu yine. 

Fakat soru daha ağzından çıkar çıkmaz, gereksizliğini 
anladı: Hiç hesap makinesine, verdiği sonucun doğru olup 
olmadığı sorulur muydu? Hem bu makinenin elleri, ayak- 
ları olsa bile... 

— Tamamen eminim, diye cevap verdi R. Daneel. 

— Yakınımızda değiller. Salona dağılmış vaziyetteler. 

— Mesele yok öyleyse! 

Baley çatalını mekanik bir biçimde kullanarak yemeğe 
devam etti. Sakin suratının aksine beyni fokur fokur kay- 
nıyordu. 

Ayakkabı mağazasındaki olayın bir grup fanatik robot 
aleyhtarı tarafından çıkarıldığı varsayılırsa, birden patlak 
vermemişse, bu tahrikçi grubun robotları inceledikleri ve 
her şeyi bildikleri düşünülebilirdi. Belki de içlerinden biri, 
R. Daneel'in gerçek yüzünü anlamıştı. Böyle bir olasılığı 
başkomiser de öngörmüştü ve Baley bu tahminin isabeti 
karşısında hayret etmekten kendini alamadı. Enderby za- 
man zaman gerçekten şaşırtıcı bir ileri görüşe sahip olu- 
yordu!.. i 

Bu ilkeden yola çıkınca, olaylar mantığa bağlı biçimde 
açıklanabiliyordu: Bir gün önceki olay, tertipçileri zaman- 
sız yakalamıştı, iyi örgütlenemediklerinden, eyleme geçme 
fırsatı bulamamışlardı. Fakat çok yakın bir gelecekte uygu- 
lanmak üzere bir plan tezgahlamış olmaları mümkündü. 
R. Daneel gibi bir robotu teşhis etmeyi bildiklerine göre, 
Baley'in görevinin ne olduğunu da anlamaları, işten bile 
değildi. Bir dedektifin insancıl bir robotla birlikte dolaşa- 
bilmesi için, bu polisin çok önemli biri olması gerekirdi. 
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Baley, esrarengiz rakiplerinin mantığını böylece ortaya çı- 
karmakta bir güçlük çekmedi. 

Buna göre, rakipleri Belediye Binası çevresine, kendisi- 
nin ve R. Daneel'in faaliyetlerini saptamak amacıyla casus 
yerleştirmiş olmalıydılar. Hatta kim bilir, belki de resmi 
dairelerde ve site yönetiminde bile işbirliği yaptıkları adam- 
ları vardı. Dolayısıyla iki polisin son yirmidört saatleri 
içinde izlenmeleri, şaşılacak bir şey değildi. Takipçilerini 
şaşırtan tek şey, Spacetown'a süren uzun ziyaretleri ola- 
bilirdi. 

Bu arada R. Daneel yemeğini bitirmiş, ellerini masanın 
kenarına koymuş, sakin, oturuyordu. 

— Bir şeyler yapmamız gerektiğini düşünmüyor musu- 
nuz? diye sordu. 

— Burada, restoranda bizim için bir tehlike yok, dedi 
Baley, Rica ederim, dizginleri bana bırak. 

Çevresine bakınca, ilk kez bir toplu lokantaya gitmiş 
gibi oldu. Ne kadar kalabalıktı! Yüzlerce, binlerce insan!.. 
Bir gün şehrin toplu lokantaları hakkında okuduğu bir in- 
celemede, ortalama kapasitelerinin ikibinikiyüz masa oldu- 
gunu görmüştü. Ama burası, en büyüklerinden biriydi. Bi- 
ri çıkıp da, «Aramızda robot var!» diye bağırsa, ne olurdu 
acaba? Baley bunu düşünmek bile istemedi, ama böyle bir 
olasılığa aklı pek yatmadı. 

Hiç kuşkusuz her yerde, lokantada, caddelerde, şehrin 
asansörlerinde her an bir kargaşa patlak verebilirdi. Çünkü 
insanlar işgüdülerine pek çabuk kapılıyorlardı. Basit bir 
tartışmanın hemen kavgaya dönüşmesi, işten bile değildi. 

Ama bir restoranda kasıtlı olarak bir kargaşa çıkarmak, 
başka işti. Çünkü tahrikçiler de kendilerini bu kalabalığın 
orta yerinde buluvereceklerdi. Tabaklar fırlatılmaya ma- 
salar devrilmeye başladıktan sonra, kimse kaçamazdı bu- 
radan. Bu koşullarda ciddi bir çatışma, yüzlerce kişinin 
ölümüne sebep olabilir, sorumluları da bunların arasında 
bulunabilirdi. Hayır. İyi tezgahlanmış bir kargaşa, ancak 
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sitenin caddelerinde tertiplenebilirdi. Özellikle de dar bir 
köşede. Kalabalıklar aklını yitirip, paniğe Okapıldığında, 
bulaşıcıdır bu durum. Serinkanlılıklarını koruyabilenler 
de, hemen ortadan kaybolur. Tahrikçiler de kaçacakları 
yan yol ya da yürüyen merdivenleri kolayca bulabilirler. 

Baley birden tuzağa düşürüldüğü hissine kapıldı. Dışar- 
da kendilerini bekleyen başka casuslar da olmalıydı ve ken- 
dileri için uygun gördükleri yerde kargaşa çıkaracaklardı. 

— Niçin onları tutuklamıyorsun? diye sordu R. Da. 
neel. 

— Bu başımızı daha çabuk derde sokmaktan başka bir 
şeye yaramaz, diye homurdandı Baley. Yüzlerini iyi tespit 
edebildin mi, Daneel? Unutmazsın, ha? 

— Ben hiçbir şeyi unutamam. 

— İyi, öyleyse sonradan kendilerinden hesap sorarız. 
Şimdilik, kurdukları ağın içinden süzülüp geçeceğiz. Beni 
izleyin ve ben ne yapıyorsam, aynısını yapın! 

Yerinden kalktı, tabağını özenle bıraktı. Çatalını da uy- 
gun deliğe attı. Onu izleyen R. Daneel de, aynı hareketleri 
tekrarladı. Tabaklar, çatallar bir anda masanın üzerinden 
kayboldu. 

— Onlar da kalkıyorlar, dedi R. Daneel. 

— Güzel. Bize pek yaklaşamayacakları izlenimi var 
üzerimde. Hiç olmazsa burada. 

Dışarıya çıkmak için uzayan bir başka kuyrugu izlediler. 
Kayıt makinesinin önünden geçerken makinenin devamlı 
çıkarttığı tıkırtı, dağıtılan yemeğin miktarının ne büyük 
olduğunu gösteriyordu. 

— Hazır mısın Daneel? diye sordu birden. 

— Hazırım, Elijah! 

—— Öyleyse, ileri! 

Restorandan çıktılar ve Baley kendi kendine bundan 
sonra ancak ustalık ve çabukluğuyla selâmete kavuşabile- 
ceklerini düşündü. 

Site gençlerinin oynamaya bayıldığı ve «yürüyen iskem- 
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lelere koşu» adını verdikleri bir oyun vardı. Bunun kural- 
ları şehirden şehre değişiyordu, ama oyunun ilkesi ezelden 
beri aynıydı. O kadar ki San Francisco'lu bir çocuk, Kahi- 
re'de oynanan bir oyuna, hiçbir güçlükle karşılaşmadan 
katılabilirdi. Oyun şuydu: Bir «sürücü» yürüyen merdi- 
venler şebekesinden yararlanarak A noktasından B nokta- 
sına gidecektir. Ancak bunu becerirken, kendisini kovala- 
yan arkadaşlarından mümkün olduğu kadar çoğunu geride 
bırakmayı başaracaktır. Tek başına hedefe varan «sürücü», 
kuşkusuz usta bir oyuncu demektir. «Sürücünnün peşini 
bırakmayan takipçisi de, onun kadar usta sayılır. 


Bu oyun genellikle, öğleden sonraki kalabalık saatlerde 
oynanır, çünkü o zaman koşullar daha da güçleşir. «Sürü- 
cü», diğerlerinden biraz daha ilerden, hızlandırıcı bir yü- 
rüyen merdivenle yola koyulur. En akla gelmedik davra- 
nışlarda bulunarak, örneğin uzun süre aynı merdiyenin 
üzerinde kalarak, becerisini göstermeye çalışır. Sonra aksi 
yönde giden başka bir yürüyen merdivene sıçrar. Bu kez 
birinden diğerine çok çabuk atlayarak ilerler, sonra birden 
durur. 

Vay kendini palavatsızca uzaklara düşüren takipçinin 
başına gelenlere! Hatasını anlayıncaya kadar, eğer yeterin- 
ce usta değilse, birden kendisini «sürücü»nün çok uzakla- 
rında buluverir ya da aksine çok ilerisine düşer. Eğer «sü- 
rücü» zeki biriyse, bundan yararlanıp, başka bir yöne ka- 
çabilir. 


Bir yetişkin için böyle bir oyunun yararını anlamak güç- 
tür, özellikle çocukluğunda bu oyunu oynamamışsa. Oyun- 
cular, yolcular tarafından pek hoş karşılanmazlar, çünkü 
kendi yolculuklarını zora sokarlar. Polis de onlara karşı 
amansız ve sert davranır, ana-babaları ise çocukları ceza- 
landırır. Okullarda ve sinemalarda bu oyunun kamu dü- 
zenini aksattığı sık sık tekrarlanır. Her yıl en az dört-beş 
genç bu oyun sırasında ölür, en az yirmisi yaralanır, ma- 
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sum yolcular da bu gençlerin yüzünden oldukça trajik du- 
rumlarla yüz yüze gelirler. 

Buna rağmen bu sporu önlemek hiç mümkün olmamış- 
tır. Aksine, oyun tehlikeli hale geldikçe, meraklıları arka- 
daşlarının gözünde daha saygın hale gelebilmek için dört 
elle oyuna sarılmışlardır. 

Örneğin Baley bile çocukluğunda bu oyunun ustaların- 
dan sayıldığını hatırladıkça, gerçek bir haz duyuyordu. 
Bir gün, peşinde yirmi izleyicisi olduğu halde, tam üç defa 
ekspresten bile yararlanmayı başarmıştı. Aralıksız iki saat 
süren kovalamaca sonunda, bir an bile zaaf göstermeden, 
semtinin en iyilerini yaya bırakmayı becermişti. Hedefe 
de tek başına varmıştı. Bu başarı aylarca dillerde dolaş- 
mıştı. 

Şimdi kırk yaşındaydı ve yirmi yıldan beri böyle oyun- 
lara kalkışmışlığı yoktu. Ama bazı hileleri hâlâ aklınday- 
dı. Bedensel yönden kaybettiklerini, tecrübesiyle kapata- 
bilirdi. Ayrıca polis olduğundan, şehri çok iyi tanıyordu. 
Elbette peşinde kendisi çapında bir meslektaşı olmazsa... 

Restorandan çevik, fakat ağır adımlarla çıktı. Her an 
ardından «Robot! Robot!» çığlıkları işitmeye hazırdı. Ka- 
çışları, en uygunsuz zamanda başlamıştı ve adımlarını, yü- 
rüyen merdivene atana kadar sürekli saydı. Atladıkian 
sonra, Daneel'in yanına gelmesini bekledi. 

— Hâlâ peşimizdeler mi? diye fısıldayarak sordu. 

— Evet, yaklaşıyorlar. 

— Çok sürmez! dedi kendinden emin bir tavırla. 

Hızlandırıcının iki yanındaki normal merdivenlere şöy- 
le bir baktı: Giderek gözden kaybolan yolcularla doluydu 
ikiside de. 

Elbette her gün işi gereği yürüyen merdivenleri kullanı- 
yordu, ama yedibin günden beri dizlerini bükerek oyun oy- 
namadığını düşündü. Ama bu sporun kendisine eskiden 
verdiği neşeyi düşününce, birden daha hızlı solumaya baş- 
ladığını farketti. 
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«Güvenli» hızı aştıktan sonra, bir yan merdivene atlaya- 
cakmış gibi yapıp, aksi yöne giden bir başkasına sıçrayı- 
verdi. Kalabalığa karıştı. Oradan da yavaşlayan merdivene 
geçip, hızını saatte yirmi kilometreye kadar düşürdü. 

— Peşimizde kaçı kaldı, Daneel? diye hiçbir güçlük 
çekmeden kendisini izleyen robota sordu. 

— Bir tek kişi Elijah. 

— Gençliğinde o da herhalde iyi bir oyuncuydu!.. Ama 
daha fazla dayanamayacak! 

Giderek kendine güveni artıyor, çocukluğunu yeniden 
yaşıyordu. 

— Buna da yön değiştirme denir, dedi alçak sesle. 

Uzun adımlarla ilerlemeye devam edip, yandaki merdi- 
vene geçti, buradaki yolcuların arasına karıştı. Bir süre 
aralarında gidip, kendine bir yer açtı. İyice merdivenin ke- 
narına yaklaştı. 

Birden, hiç duraklamadan, yandaki hızlı merdivene ge- 
çiverdi. Hareketi o kadar âni olmuştu ki, dengesini güç 
sağladı. Aynı anda bacak kaslarında bir acı hissetti. Hızını 
arttıracak kolu çekince, saatte yetmiş kilometre hıza erişi- 
verdi. 

— Ya şimdi, Daneel? diye peşinden gelen robota sordu. 

— Adam hâlâ orada, diye sakin cevap verdi Daneel. 

Baley dudaklarını ısırdı. Öyleyse bu işi ekspres üzerinde 
çözmek. gerekiyordu. Ancak bunun için antremanlı olmak 
gerekiyordu. Belki de altından kalkamayacaktı. Durumu 
anlamak için çabucak çevresini süzdü. B.22'nci sokağın 
yıldırım hızıyla geçtiğini gördü. Kısa bir hesap yaptıktan 
sonra, bir sıçrayışta eksprese aktardı. Bu yer değiştirmeden 
memnun olmadıklarını açıkça belli eden kadın ve erkek 
yolcular, Baley ile Daneel'in dirsekleriyle öbür yana geçme 
çabalarını da homurdanarak karşıladılar. Bir kadın: 

— Hey! Dikkat etsenize! diye bağırdı. 

— Özür dilerim, diyebildi nefes nefese Baley. 

Ekspresin öbür kenarına varınca, yine komşu merdivene 
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atladı. Ama son anda dirseklendiğine kızan yolculardan bi- 
ri, sırtına yumruğunu indirdi. Baley sendeledi. Düşmemek 
için olağanüstü bir çaba gösterdi, çünkü düşerse ne olaca- 
ğını çok iyi anlamıştı: Beraberinde, iskambil kâğıtları gibi 
en az bir düzine yolcuyu daha devirecek, böylece beş-on ki- 
şi vücutlarında kırıklarla hastanelik olacaklardı. Ancak iki 
merdiven arasındaki hız farkı yüzünden, dengesi daha da 
bozuldu, önce dizlerinin üzerine çöktü. Sonra yana devrildi. 
Ama aynı anda Dancel'in kolu kendisini kavradı. İnsandan 
çok daha üstün bir güçle tutulup kolayca kaldırıldığını 
farketti. 

— Sağol, diye kekeledi. 

Zaten daha başka bir şey söylemeye fırsat kalmadan, he- 
men yavaş merdivene geçiverdi. Böylece bir anda bir dört 
yol ağzına vardılar. Zıt yönlere hareket eden iki ekspres 
merdiven ve yan merdivenler burada kesişiyordu. Hızını 
hiç azaltmadan, Baley önce hızlı merdivene, oradan da yi- 
ne eksprese geçti. 

— Hâlâ peşimizde mi, Daneel? 

— Görünürde kimse yok, Elijah. 

— Güzel! Fakat sen ne iyi bir yürüyen merdiven yarış- 
çısı olurdun, Daneel! Haydi bakalım, yolumuza gidelim 
şimdi. 

Hızla vardıkları büyük bir kapının önünde indiler. Bu- 
rasının resmi bir daire olduğu, her halinden belliydi. Zaten 
kendilerini yaklaştıklarında bir nöbetçi karşıladı. Baley he- 
men kendisini tanıttı: 

— Polis! dedi. 

Nöbetçi, ikisini de derhal içeri aldı. 

— Burası bir enerji santralıdır, dedi Baley. Böylece izi- 
mizi kesin kaybederler. 

Baley önceden de bir çok santralı ziyaret etmişti, bunu 
da biliyordu. Fakat genellikle bu tür tesislerdeyken içini 
bir sıkıntı basardı. Babasının da bir zamanlar böyle bir 
santralda çalıştığı aklından çıkmazdı hiç. 
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Fabrikanın orta yerinde, toprağın derinliğine yerleştiri!- 
miş dev jeneratörlerin homurtularından başka bir şey işitil 
miyordu. Havada kuvvetli bir ozon kokusu vardı. Dev sa- 
lon, kırmızı bir ışıkla çepeçevre aydınlatılmıştı. Bu da, kim- 
senin sırtında özel giysiler olmadan buradan geçemeyeceği- 
ni ifade ediyordu. Santralın bir köşesinde (neresinde oldu- 
gunu Baley de bilmiyordu), her gün bir kilo atom madde- 
si parçalanarak tüketiliyordu. Her parçalama işleminden 
sonra, «sıcak kül» adı verilen artıklar dev körüklerle kur- 
şun boruların içine üfürülüyor, borular ise okyanusun yir- 
mi kilometre açığında, suların altında bin metre derinliğe 
kadar uzanıyordu. Baley sık sık bu çukurlar dolunca ne 
olacak diye kendi kendine sorardı. Daneel'e dönüp, birden 
sesleniverdi: 

— Kırmızı sinyallere yaklaşmayın! 

Sonra düşünüp, ekledi: 

— Her neyse, belki size zararı yoktur. 

— Bir radyoaktivite sorunu mu? diye sordu Daneel. 

— Evet. 

— Öyleyse dikkat etmem gerek. Çünkü gamma ışınları, 
pozitronik beyinlerin nazik dengesini yokedebilir. Bu ışm- 
lara maruz kalırsam, sizden çok bana zarar verir, hem de 
daha çabucak. 

— Yâni sizi öldürebilir mi demek istiyorsunuz bu ışın- 
lar? 

— Bana yeni bir pozitronik beyin hazırlamak gerekir. 
Ancak. tıpatıp aynısını gerçekleştirmek mümkün olmadı- 
ğından, bir bakıma yeni bir kişiliğim oluşur. Şu anda ko- 
nuştuğunuz Daneel, büyük bir olasılıkla ölmüş sayılır. 

Baley, şaşkın şaşkın robota baktı. 

— Bunu hiç bilmiyordum, dedi. Yukarı tırmanalım. 

— Bu konuların üzerinde ısrar edilmez. Spacetown'un 
göstermek istediği, benim gibi robotların yararlılığı, yoksa 
zaaflarımız değil. 

— Öyleyse neden bana açtınız? 
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— Çünkü, dedi Baley'in dosdoğru yüzüne bakarak, ben 
sizin ortağımızım, Elijah. Zaaflarımı bilmenizde yarar var. 
Baley öksürdü, buna verecek hiçbir cevap bulamadı. 
Biraz sonra robota ilerdeki çıkış yerini göstererek, ekledi: 

— Şuradan! Dairemizden beşyüz metre uzaktayız... 


Burası bulunabilecek en mütevazi konutlardan biriydi. 
İki yataklı bir odası, eşya olarak da katlanır cinsten iki 
koltuğu vardı. 

Televizyon, bir pano içine yerleştirilmişti, ancak dilen- 
diği zaman açılmıyor, belirli saatlerde otomatik olarak ça- 
lışmaya başlıyordu. Yani isteseniz de istemeseniz de veri- 
len programı seyretmek zorunluydu. Baley burasını görün- 
ce, omuzlarını silkti: 

— Geldik hele şükür... Neyse, sineye çekilir. 

R. Daneel doğru çöp boşaltma deliğine yürüdü. Aynı 
anda gömleği ikiye ayrıldı. Yumuşak tenli, adaleli gövdesi 
göründü. 

— Ne yapıyorsunuz? diye sordu Baley. 

— Yediklerimi çıkarıyorum, dedi. İçimde kalırsa bozu- 
lur, sonra kötü kokarım. 

Böyle diyerek iki parmağını göğsünün belirli iki nokta- 
sına kuvvetlice bastırdı. Gövdesi birden yukardan aşağıya 
doğru ikiye ayrıldı. Sağ elini içindeki parlak madeni bir 
kutuya soktu. İçinden şeffaf bir torba çıkardı. Yarısı do- 
luydu torbanın. Açıp, içindekini dehşetle irkilen Baley'e 
uzattı. Kısa bir kararsızlıktan sonra, şöyle dedi dedektife:' 

— Bu besinler tamamen temizdir. Çünkü ben tükürük 
salgılamam, çiğnemem de. Aldığım besin, doğru bu torbaya 
girer. Yani yenilebilecek durumdadır. 

— Teşekkür ederim, dedi tatlı bir sesle Baley. Aç deği- 
lim. At gitsin! 

Baley, torbanın İlor-karbon karışımı olduğunu, çünkü 
besinlerin yapışmadığını tahmin etti. Robot da hepsini tor- 
badan çöp boşluğuna kolayca atıverdi. 
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Yataklardan birinin üzerine oturup, gömleğini çıkaran 
Baley, «Bu da bal gibi besin israfıl» diye geçirdi içinden. 

— Bir teklifim var, diye yüksek sesle devam etti. Yarın 
erken çıkalım. 

— Bunun için özel bir neden var mı? 

— Sevimli dostlarımız bu daireyi bilmiyorlar. Daha 
doğrusu bilmediklerini sanıyorum. Erken çıkarsak, tehlike 
daha azalır. Müdüriyete vardıktan sonra da, işbirliğimizin 
hâlâ geçerli ve yararlı olup olmadığına karar verirsiniz, 

— Sizce değil mi artık? 

— Yalnız bilmeniz gerekir ki, her akşam bugün yaptı- 
ğımız gibi cambazlık yapamayız. 

— Ama bana kalırsa... 

.R. Daneel cümlesini tamamlayamadı. Kapının üzerin- 
deki koyu kırmızı lamba yanıvermişti. Baley sessizce ye- 
rinden kalkıp, tabancasını aldı. Sönen sinyal, yeniden yan- 
dı ve sessizce kapıya yaklaşan dedektif, bir düğmeyi çevir- 
di. Böylece içerden dışarısını görmeye yarayan ekranı ay- 
dınlatmış oldu. Fakat âlet eski ve küçük olduğundan iyi 
çalışmıyordu. Yine de Baley, kapının önünde duranın oğ- 
lu Ben olduğunu anladı. 

Baley kapıyı hemen açıp, oğlunu bileğinden kavradı ve 
üçüncü kez sinyale basmasına fırsat vermeden içeri çeki- 
verdi. Bu karşılamadan şaşıran ve korkan çocuk, nefes ne- 
fese duvara yaslandı, bağırarak konuşmadan önce, acıyan 
bileğini oğuşturdu: 

— Kuzum, niçin beni tartakladın baba? 

Baley hemen cevap vermedi. Kapıyı kapattıktan sonra, 
dışarıyı gösteren ekranı bir süre daha süzdü. Koridor boştu. 

— Dışarda kimseyi gördün mü Ben? diye sordu. 

— Hayır. Bak baba, iyi misin diye'görmeye geldim seni! 

— Neden iyi olmayacakmışım? 

— Ne bileyim ben! Annem istedi. Ağlayıp, bir sürü şey 
anlatıyordu. Seni bulmam gerektiğini söyledi. Ben gitmez- 
sem aramaya, kendisinin gideceğini de söyledi. Ama o za- 
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man herşey olabilirmiş diye de ekledi. Beni zorla gönderdi 
baba. 

— Pekâlâ. Beni nasıl buldun? Annen nerede oldugumu 
biliyor muydu? 

— Hayır. Bürona telefon ettim. 

— Sana bilgi verdiler mi? 

Baley'in ürkek hali, oğlunu da dehşete salmıştı. Alçak 
sesle cevap verdi: 

— Elbette verdiler! Vermemeleri mi lâzımdı? 

Baley ve Daneel birbirlerini süzdüler. Yerinden doğru- 
lan dedektif, oğluna sordu: 

— Şu anda annen nerede? Dairemizde mi? 

— Hayır. Yemeği ninemde yedik. Sonra da orada kal- 
dık. Bana ihtiyacın yoksa, ben yine oraya döneceğim, baba. 

— Burada kalacaksın, Ben. Daneel, bu katın umumi 
telefonunun nerede olduğunu farkeitin mi? 

— Evet, dedi robot. Telefon etmek için çıkmak niyetin- 
de misin? 

— Mecburum. Jessie ile konuşmam gerek. 

— Ben'e telefon ettirsek daha iyi olmaz mı? Sen ondan 
daha büyük tehlikedesin. O, senin kadar değerli değil, 

Baley önce kızacak gibi oldu, ama bunun saçmalığını 
kavrayıp, sakin cevap verdi: 

— Sen bunu anlayamazsın, Daneel. Biz insanlar oğulla- 
rımızı kendi yerimize gönderemeyiz. Hele tehlike söz konu- 
su ise. Ne kadar mantığa uygun olursa olsun, yapamayız 
bunu. 

— Tehlike mi? diye heyecanlı bir olaya karıştığı için 
zevklenen Ben sordu. Baba, ne oluyor kuzum? 

— Hiç, Ben. Seni ilgilendiren bir şey yok. Haydi, sen 
yat. Döndüğümde seni yatmış görmek istiyorum. Anladın 
mı? 

— Anladık, ama hiç olmazsa neler olup bittiğini söyle- 
yebilirsin bana, baba. Kimseye çıilatmam. 

— Hayır! Doğru yatağa! Haydi, hop! 
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Baley telefon kabinine girer girmez, gerektiğinde sil- 
hın: kullanabileceği bir pozisyonda durdu. Mikrofona ka- 
yınvalidesinin telefon numarasını verdikten sonra, bir sü- 
re bekledi, mikrofonun üzerindeki ekran aydınlandı. Jes- 
sie'yi verin, dedi alçak sesle. 

Karısı bekliyor olmalıydı ki, hemen onun da yüzü ek- 
randa belirdi. Baley bir an karısını süzdü, sonra ekranı 
karartan kolu çekti. 

— Jessie, Ben burada. Nedir yolunda olmayan? 

Konuşurken, biri yaklaşıyor mu diye de hep çevresini 
süzüyordu. 

— Sen nasılsın? Başın dette değil ya? diye cevap verdi 
karısı. 

— İyi olduğumu sen de görüyorsun, Jessie. Lütfen bu 
hikâyelere bir son ver artık! 

— Oh, Lije, o kadar endişeliyim ki! 

— Ne konuda? 

— Biliyorsun ya! Şu arkadaşın... 

— Eee, ne olmuş? 

— Dün akşam söyledim sana! İşler sarpa saracak!.. 

— Hayır! Saçmalıyorsun! Bu gece Ben, bende kalacak. 
Sen de git yat. İyi akşamlar, şekerim! 

Telefonu kapatıp, çıkmadan önce derin bir nefes aldı. O 
kadar korkmuştu ki, yüzü allak bullaktı. Daireye döndü- 
günde, Ben'i odanın orta yerinde, ayakta buldu. Delikan- 
lı gözündeki lensi çıkartıp, temizlemek için bir bardağın 
içine koymuştu. Diğer lens, hâlâ öbür gözündeydi. 

— Baksana baba, diye seslendi çocuk. Burada su yok 
mu? Bay Olivaw da tuvalete gidemeyeceğimi söylüyor. 

— Haklı. Gitmeni istemiyorum. Tak şu lensi yerine. 
Bir gecelik idare ediver. Uyumana engel olmaz. 

— Pekâlâ, öyle olsun! diyerek, yataklardan birine sıç- 
rayıp çıktı Ben. Oh, oh! Bu ne şilte böyle! diye bağırdı. 
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— Umarım geceyi oturarak geçirmek sizi rahatsız et- 
mez, dedi Baley, robota. 

— Yo, elbette etmez. 

Işığı söndürdükten sonra, uzun süre uyuyamadı. Yanı 
başında yatan Ben düzenli soluyor ve derin uyuyordu. Öte 
yanda, yüzü kapıya dönük olarak oturan R. Daneel'in et- 
kili hareketsizliğini de görür gibi oldu. 

Sonunda o da uykuya daldı... 
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BİR UZMANIN GÖRÜŞÜ 


ELİJAH BALEY, komiser Enderby masasının önünden 
geçerken başını kaldırıp, bıkkın bir tavırla ve başıyla ken- 
disini selamladı. Komiser saate bakıp, homurdandı: 

— Herhalde geceyi burada geçirdim demiyeceksiniz 
bana! 

— Hiç böyle bir niyetim yok! 

— Dün gece bir aksilik olmadı ya? diye alçak sesle sor- 
du komiser. 

Baley hayır anlamında başını salladı. 

— Ben düşündüm de, diye devam etti komiser, belki 
bu kargaşa işini biraz hafife aldım galiba. Eğer elimden bir 
şey gelirse... 

— Oh, rica ederim komiserim, diye kuru bir sesle ce- 
vap verdi Baley. Biliyorsunuz, şüphelendiğim bir şey ol- 
saydı, sizin görüşünüzü alırdım. Dün akşam da hiçbir dert 
gelmedi başıma. 

— Mükemmel! 

Komiser yoluna devam edip, odasının kapısı ardında 
gözden kayboldu. Arkasından hasetle bakan Baley, «Herif 
hiç olmazsa dün gece uyuyabildi!» diye düşündü. 

Son iki günkü faaliyetlerinin gerçek nedenini saklamak 
üzere hazırladığı basit olayları anlatan raporunun üzerine 
eğildi. Sonra birden birinin masasının yanında durduğunu 
hissetti. 

— Ne istiyorsun? diye sorarak, başını R. Sammy'ye 
kaldırdı. 

«Otomatik getir-götür çocuğu!» diye düşündü. 

— Komiser sizi istiyor, Lije, dedi gülümseyerek robot. 
Hemen gelsin dedi! 

— Anlaşıldı, diyen Baley eliyle gitmesini işaret etti. 
Biraz sonra geleceğimi söyle kendisine. 
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— Hemen gelsin dedi, diye tekrarladı robot. 

— Pekâlâ, pekâlâ! Defol haydi! 

Ancak R. Sammy dikildiği yerde kalıp, üçüncü kez tek- 
rarladı: 

— Komiser sizi görmek istiyor, Lije! Hemen gelsin 
dedi! 

— Allah bin belânı versin, e mi? Geliyorum, geliyo- 
rum işte! 

Birden yerinden doğrulup, uzun adımlarla şefinin oda- 
sına yöneldi. Peşinde robotla içeri dalıp bağırdı: 


— Komiserim, sizden bir kere daha rica edeceğim, be- 
ni lütfen şu makine adamla çağırtmayın! 

Fakat Enderby hiç aldırmadan konuştu: 

— Oturun, Lije, oturun! 

Baley söyleneni yapıp, dosdoğru önüne baktı. Julius En- 
derby, önündeki bir kâğıdın üzerinde parmağını tıkırdatı- 
yordu. 

— Burada sizin dün Washington'da A. Gerrigel adında 
biriyle gizli bir Konuşma yaptığınızı bildiren bir rapor var, 
dedi. 

— Doğrudur, komiserim. 

— Görüşmeniz elbette bana aktarılmadı, çünkü kontrol 
edilmiyordu bağlantı. Neydi bu konuşma? 

— İhtiyacım olan bazı bilgiler istedim. 

— Bir robot-bilim uzmanı bu, değil mi? 

— Öyle. 

Surat asan bir çocuk gibi, komiser alt dudağını büzdü. 

— Kuzum, sizi rahatsız eden nedir? Ne gibi bir bilgi 
almak istiyorsunuz? 

— Bunu size nasıl söyleyeceğim, bilemiyorum, komise- 
rim, Ama böyle bir soruşturmada, robotlar hakkında daha 
eksiksiz bilgi sahibi olmanın yararlı olacağını düşündüm. 

Baley daha fazlasını söylemeye yanaşmadı. Niyetlerini 
kendisine saklayacaktı. 
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— Ben böyle düşünmüyorum, Lije. Bence böyle bir gi- 
rişimde bulunmakla hata ettiniz. 

— Niçin komiserim? 

— Bu işi ne kadar az insan bilirse, o kadar iyi. 

— Elbette kendisine elden geldiğince az şey açacağım. 

— Yine de hala ettiğiniz görüşündeyim. 

Baley öfkesinin kabardığını hissetti, sabrı taştı ve ko- 
nuştu: 

— Bu bilginle görüşmememi mi emredeceksiniz? 

— Hayır, hayır, canınız ne istiyorsa, yapın. Soruştur- 
madan siz sorumlusunuz. Yalnız... 

— Yalnız, neymiş?.. 

— Hiç canım!.. dedi başını sallayarak Enderby. Nerede 
bizimki?.. Anladınız kimi kastettiğimi... 

Baley anlıyordu elbette. Cevap verdi: 

— Daneel hâlâ dosyalarımızı inceliyor. 

Başkomiser bir süre sustu, sonra konuştu: 

— Biliyor musunuz, hiçbir ilerleme kaydedemedik! 

— Hiçbir ilerleme kaydedemedik. Ama durum birden 
değişebilir... 

— O zaman iyi! diye mırıldandı Enderby. 

Fakat Baley onun hâlâ tatmin olmadığını biliyordu. 

Masasının başına döndüğünde, R. Daneel'in kendisini 
beklediğini gördü. 

— E, siz ne buldunuz bakalım? diye sertçe sordu robota. 

— Biraz aceleye gelen ilk araştırmamı tamamladım, 
Elijah. Dosyalarınız sayesinde, dün bizi izleyenlerden iki- 
sinin kimliğini saptadım. 

— Görelim şunları! 

R. Daneel birer puldan daha büyük olmayan iki kartı 
Baley'in önüne bıraku. Bir şifrenin küçük noktacıklar 
vardı üzerlerinde. Robot daha sonra cebinden küçük bir 
şifre çözme aleti çıkardı. Kartlardan birini uygun biçimde 
üzerine yerleştirdi. Noktacıkların özel elektrik özellikleri 
vardı. Kari manyetik alana girince, noktacıklardaki titre- 
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şimler, aletin altındaki küçük ekranda yazılı bilgi veriyor- 
du. Bunlar da deşifre edildiğinde, uzun bir rapor ortaya 
çıkıyordu. Ancak polisin resmi şifre anahtarını elde ede- 
meyen, hiçbir şekilde şifreyi çözemezdi. 

Baley şifreye sahip olduğundan, hemen çözdü. Birincisi, 
Francis Cloussarr adında birine aitti. İki yıl önce, otuzüç 
yaşında iken, ayaklanmaya tahrik suçuyla tutuklanmıştı. 
Bir maya fabrikasında çalışıyordu. Adresi ve aile ilişkileri 
de vardı. Eşkali ise eksiksizdi. 

— Fotoğraflarına baktınız mı? diye sordu Baley. 

— Evet, Elijah. 

İkinci şüphelinin adı, Paul Gerhard'tı. Baley onunla il- 
gili fişe şöyle bir göz atıp, konuştu: 

— Bunların hiçbir değeri yok. 

— Ben aksini düşünüyorum, diye cevap verdi R. Da- 
neel, Dünyalılar arasında soruşturmasını yaptığımız cina- 
yetin tertipçisi bir bozguncu örgüt gerçekten varsa, bu iki 
adam o örgütün üyesidir. Fişler son derece kesin. Bu şüp- 
helileri sorguya çekmeyecek miyiz? 

— Hiçbir şey çıkartamayız. 

— İkisi de ayakkabı mağazasında ve restoranda bulunu- 
yordu. Bunu inkâr edemezler. 

— Bu yerlerde bulunmak bir suç teşkil etmez ve büyük 
bir olasılıkla da inkâr edeceklerdir. Yalan söylediklerini 
nasıl kanıtlayacağız? 

— Ben gördüm onları. 

— Bir delil değil bu, diye sertçe cevap verdi Baley. Hiç. 
bir yargıç sizin bir milyon kişi arasında iki yüzü tanıdığı- 
nıza inanmaz. 

— Ama tanıyabileceğim bir gerçek. 

— Elbette. Ama hele mahkemede kim olduğunuzu açık: 
layın bir bakalım! Tanıklığınız hemen düşer. Dünya mah- 
kemelerinde robotların tanıklığı kabul edilmez. 

— Peki, elimizde yasal delil olmadığını onlara belli et- 
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meden, sorguya çekerek, ruhsal bir şok yaratmayı deneye- 
mez miyiz? 

— Bakın, dedi Baley, Washington'dan Dr. Gerrigel'i 
bekliyorum. Yarım saate kadar burada olacak. Onunla gö- 
rüşmeden hiçbir şey yapmam Tamam mı? 

— Ben de beklerim, dedi R. Daneel. 

Anthony Gerrigel orta boylu, özenli giyimli, aşırı nazik 
bir bilgindi. Randevusuna yirmi dakika geç geldiği için 
uzun boylu özür diledi. Baley önceden verdiği emirler 
uyarınca, gizli görüşmelerin yapılacağı D salonunun hazır 
olup olmadığını sordurttu. Bir saat boyunca hiçbir şekilde 
rahatsız edilmemesini hatırlattı. Sonra Dr. Gerrigel ve R. 
Dancel il beirlikte, salona yürüdü. Burası ses geçirmeyecek 
şekilde hazırlanmış, geniş bir yerdi. Her türlü radyo-elek- 
trik yayınından da korunuyordu. | 

Baley öncelikle duvarların ses geçirmezliğini kontrol 
etti, 

Dr. Gerrigel, herhalde pek sık yapmadığı biçimde hafif- 
çe gülümsedi. 

— Aldığınız önlemler, görüşmemizin özellikle ilginç 
geçeceğini gösteriyor, Bay Baley, dedi. 

— Gerçekten çok önemli bir görüşme olacak, doktor, 
diye cevap verdi dedektif. Robotlar hakkında sizden bilgi 
almak istiyorum ve bunu bana sağlayacak tek kişi, sizsiniz. 
Bütün burada konuşacaklarımız elbette son derece gizli tu- 
tulacak. Buradan ayrılırken, bütün konuştuklarımızı unut- 
manızı, sizden site namına rica ediyorum. 

Dedektif saatine bir göz attı ve Gerrigel'in yüzündeki 
gülümseme kayboldu. Randevuya saatinde gelemediği için 
gerçekten sıkılmış görünüyordu. 

— İzin verirseniz, neden geç kaldığımı açıklayayım, 
dedi. Uçağa binmek istemedim, çünkü hava beni tutar. 

— Çok yazık, diye homurdandı Baley. 

— Aslında ben hava tutmasından değil, agorafobiden 
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çekiyorum, diye devam etti bilgin. Sıkıcı bir şey, ama 
anormallik değil elbette. Ekspresle geldim. 

Baley birden çok ilgilendi. 

— Agorafobi (Agorafobi: Kapalı yerde kalma korku- 
su) var sizde ha? diye tekrarladı. 

— Ye, sanıldığı kadar önemli bir şey değil, diye cevap 
verdi Gerrigel. Uçağa binen çok kimsede görülür bu. Hiç 
uçtunuz mu bay Baley? 

— Evet, birçok defa. 

— O zaman ne demek istediğimi anlamışsınızdır. Bu 
insanın çevresinde boşluktan başka bir şey olmadığı hissi- 
ne kapılmasıdır. Çevredeki havadan ancak bir santimetre 
kalınlığında bir maden parçasıyla ayrıldığını bilmektir. 
Çok. güç bir duydu. 

— Bu konu için üzülmeyin, doktor. Söyledikleriniz çok 
ilginç. Şu uçak korkusu konusunda, peki, ya şehirden yaya 
çıkmaya ne buyrulur? 

— Bana bu soruyu niçin yönelttiğinizi anlayamadım, 
diye cevap verdi Gerrigel. Şaşırmış ve endişelenmiş gibiydi. 

— Yo, tamamen kuramsal bir soruydu. Niyetim size 
kırlık bölgeyi göstermek filan değil. Yalnız böyle bir olası- 
lık karşısında ne düşüneceğinizi bilmek istedim. 

— Çok kötü bir şey olmalı. 

— Öyleyse gece vakti şehri terketmek zorunda kaldığı- 
nızı, kırsal kesimden geçeceğinizi, bir-iki kilometre yaya 
olarak yürüyeceğinizi varsayın: Ne dersiniz buna? 

— Sanmam.,.. Beni bunu yapmaya ikna edeceklerini 
hiç sanmam. 

— Böyle bir yolculuğun nedeni çok önemli bile olsa da 
mı? 

— Kendi hayatımı ya da ailemin hayatını kurtarmak 
söz konusu olsa, belki böyle bir şeyi göze alabilirim... Ama, 
diye sıkılarak ekledi, bu soruların sebebini sorabilir miyim, 
bay Baley? 

— Açıklayacağım. Çok ciddi, özellikle teklikeli bir ci- 
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nayet işlendi. Ne yazık ki size ayrıntılı bilgi veremeyece- 
ğim. Ancak bazı kimseler, katilin cinayeti işlemek için bi- 
raz önce size söylediğimiz şeyi yaptığını ileri sürüyorlar: 
TTekbaşına ve yaya olarak, gece vakti kırsal kesimden geç- 
mek... Bu nedenle size nasıl tür bir insanın bunu yapabile- 
ceğini sordum. 

— Ben şahsen böyle birini tanımıyorum, dedi Dr. Ger- 
rigel. Ancak milyonlarca insan arasında elbette birkaç is- 
tisna bulunabilir. 

— Peki, normal bir insanın böyle bir şey yapabileceğine 
inanınıyor musunuz? 

— Yo, elbette hayır. 

— Demek ki bu cinayetin bir başka izah tarzı olsa, ge- 
çerli bir izah tarzı, bunu da incelemek gerek. 

Dr. Gerrigel kendisini daha da rahatsız hissediyormuş 
gibi oldu. 

— Aklınıza başka bir izah tarzı geldi mi? diye sordu. 

— Evet. Örneğin bir robot, tek başına kırsal kesimden 
geçebilir. 

Dr. Gerrigel sıçrayarak yerinden kalkıp, bağırdı: 

— Aman bay Baley! Ne biçim bir düşünce bu! 

— Nesi anormal? 

— Yani bir robotun bu cinayeti işleyebileceğini mi iddia 
ediyorsunuz? 

— Neden olmasın? 

— Bir cinayet? Bir adam öldürmek ha? 

— Evet. Lütfen oturun doktor. 

Bilgin denileni yaptı ve devam etti: 

— Bay Baley, varsayımınız, iki belirli eylemi içeriyor: 
Kırsal kesimden yaya geçmek ve cinayet. Bir insan ikin- 
cisini kolayca yapabilir. Ama birincisini ciddi güçlüklerle 
karşılaşmadan gerçekleştiremez. Buna karşılık, bir robot 
kolayca kırsal kesimden geçebilir, ama birini öldürmesi ke- 
sinlikle imkânsızdır. Olmayacak bir tezi, imkânsız bir baş- 
kasıyla değiştirmek istiyorsanız yani... 


— İmkânsız, çok kesin bir deyim, doktor! 

— Bakın bay Baley, herhalde Robot-bilimin Birinci Ya- 
sası'nı biliyorsunuz, değil mi? 

— Size söyleyebilirim bile: «Bir robot bir insanın canı- 
na kastedemez ne de edilgin kalıp, o insanın tehlikeyle kar- 
şı karşıya gelmesine göz yumabilir.» Fakat hemen ardın- 
dan, işaret parmağını gözüne sokacakmış gibi doktora doğ- 
ru uzatarak ekledi: Kim Birinci Yasa'ya uymayan robotlar 
yapılmasını engelleyebilir? Bu yasa neden çiğnenmez ve 
kutsal olsun? 

Dr. Gerrigel bir an şaşaladı, kekeledi: 

— Şey! Bay Baley, yani!.. 

— Evet, buna ne cevap vereceksiniz? 

— Robot-bilim hakkında bazı kavramlarınız varsa bay 
Baley, pozitronik bir beyin yaratmanın gerek matematik, 
gerekse elektronik açılardan ne kadar muazzam bir çalış- 
ma gerektirdiğini biliyorsunuzdur. 

— Evet, gerçekten bu konuda bir fikrim var, diye ce- 
vap verdi dedektif, 

— Öyleyse, diye devam etti Gerrigel, yeni tip bir pozit- 
ronik beyin imal etmek için yeni plânlar hazırlamak, hat- 
ta çok küçük değişiklikler için yenilik yapmak, öyle birkaç 
gece çalışılarak altından kalkılacak iş değildir, bunu tak- 
dir edebilirsiniz bay Baley. Böyle bir değişiklik, normal bir 
fabrikanın bütün araştırma bölümünün en az bir yıl faali- 
yet göstermesini gerektirir. 

O ana kadar konuşmayı ses çıkarmadan, ama büyük bir 
dikkatle izleyen R. Daneel söze karıştı birden: 

— Eğer izin verirseniz, Elijah, dedi, Dr. Gerrigel'in 
fikrini anlayıp anlamadığımı bilmek istiyorum. Kanımca 
aklınızda şu var doktor: Eğer pozitronik beyni, robot-bili- 
min ilk temel kuralına dayanmayan yeni bir tür robot ya- 
pılmak istense, önce yeni bir temel yasa kurup, işe başla- 
mak gerekir. Oysa bu temel kuralın hazırlanması bile yıl- 
larca sürecek bir çalışmayı gerektirir. 
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Bilgin bu açıklamaya teşekkür edercesine eğildi ve cevap 
verdi: 

— Evet bayım, benim de söylemek istediğim aynen buy- 
du... 

Baley, ortağını tanıtmadan önce birkaç saniye bekledi 
ve sonra konuştu: 

— Size meslektaşım Daneel Olivaw'ı tanıtmayı unut- 
tum, doktor. 

— Çok memnun oldum, bay Olivaw, diyen ziyaretçi, 
elini uzatıp, gözünü kırpmadan robotla tokalaştı. Bana ka- 
lırsa, diye hemen ekledi, yeni bir temel yasa kurmak için, 
en az elli yıllık bir çalışma gerekir. 

— Peki, şimdiye kadar hiç kimse buna kalkışmadı mı, 
doktor? diye sordu Baley. Yüzyıllardır, hatta binlerce yıl- 
dır robot yapılıyor. Bu süre içinde bir kişi ya da bir toplu- 
lak, elli yıllık bir çalışma girişiminde bulunmadı mı acaba? 

— Elbette bulunabilirdi, ama böyle bir çalışma asla de- 
nenmedi. 

— İnanmakta güçlük çekiyorum, çünkü insanoğlunun 
merak güdüsü sınırsızdır. 

— Oraya dayanacak kadar değil, bay Baley. İnanın ba- 
na, insanoğlu hâlâ çok güçlü bir kompleksin etkisinde: 
Frankenstein korkusunun. 

— O da ne? 

— Bu ortaçağ döneminde yazılmış bir romanın kahra- 
manı, Bir bilginin yarattığı robot, kendisine karşı çıkıyor. 
Kahramanın adı da bir sembol olarak kaldı. Şahsen ben ro- 
manı okumadım, ama önemi yok. Ama size temel kurala 
aykırı bir robot yapılmayacağı konusunda teminat verebi- 
lirim. 

— Peki, şimdilik yeni bir temel yasa hazırlanması ko- 
nusunda da hiçbir çalışma yok mu? 

— Benim bildiğim kadarıyla yok. Şunu da ekleyeyim 
ki, diye biraz kibirli bir gülümsemeyle devam etti, konu 
hakkında çok geniş bilgilere sahibimdir. 
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-— Ve Birinci Yasa'ya uygun hiçbir robot, insan öldü- 
remez, öyle mi? 

— Kesinlikle öyle. Bunun ya bir kaza, ya da en az iki 
başka insanın hayatını kurtarmak gibi bir durum olması 
gerekir. Fakat iki halde de, robotun donatıldığı pozitronik 
potansiyel, kendi beynini de yokeder. 

— Anlaşıldı, dedi Baley. Bütün bu bana anlattıklarınız, 
dünyadaki durumu açıklıyor, değil mi? 

— Evet, elbette. 

— Peki, ya Dış Dünyalar'da da durum aynı mı? 

Dr. Gerrigel kendine olan güvenini biraz yitirir gibi 
oldu. 

— Bakın bay Baley, bu konuda şahsen bir şey söyleye- 
mem, diye cevap verdi. Ama inancım şu ki, robot-bilimin 
üç temel kuralına aykırı yeni bir tür robot yapılsaydı, balı- 

— Acaba? Öyleyse izninizle aklıma gelen bir başka dü- 
şünceden sözedeyim size, doktor. Buna bir itirazınız yok 
sanırım. 

— Yo, ne münasebet, diyen bilgin, merakla bakışlarını 
Baley ve R. Daneel arasında dolaştırdı. Çok önemli bir şey 
olduğuna göre, size elimden geldiğince yardımcı olmak, 
beni mutlu kılar. 

— Teşekkür ederim doktor. Şimdi size sormak istedi- 
gim şu: Neden şimdi insancıl robotlar yapmaya başladılar? 
Bütün hayatını boyunca, bunları normal bir şeymiş gibi 
kabul ettim, ama şimdi neden var olduklarını, varoluşları- 
nın sebebini kendime açıklayamıyorum. Bir robotun ne di- 
ye bir başı, elleri, ayakları olsun? Neden aşağı-yukarı insan 
görünümünde bulunsun? 

— Yani, neden diğerleri gibi bir makine olmasın mı de- 
mek istiyorsunuz? 

— Tam üstüne bastınız: Neden olmasın? 

— Bay Baley, siz dünyaya gerçekten geç gelmişsiniz. 
Robotları konu alan edebiyatın başlangıç eserlerinde, bu 
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konu uzun boylu tartışılmıştır. Aynı dönemdeki polemik. 
ler de, gerçekten dehşet vericidir. 

— Sorunu bana kısaca özetleyemez misiniz? 

— Bu kararların alınmasında ekonomik bakış açısı et. 
kili olmuştur. Düşünün bay Baley! Bir çifilik işleteceğini- 
zi varsayın. Pozitronik beyinle donatılmış bir traktör, bir 
biçerdöğer, bir tohum ekme aracı, bir süt sağma aracı, bir 
kamyon mu almak isterdiniz, yoksa bütün bu aletleri alıp, 
başlarına pozitronik beyinli bir robot mu oturtmayı? İna- 
nın bana, ikinci çözüm, size elli ya da yüz kat daha ucuza 
malolurdu. 

— Tamam, anlaştık, ama neden robota insan biçimi ve- 
riliyor? 

— Çünkü insan yapısı, bütün doğada en iyi randıman 
veren yapıdır. Bizler özellikleri olan hayvanlar değiliz bay 
Baley, sinir sistemimizin haricinde... Çok çeşitli hareket- 
ler yapmasını istediğiniz, çeşitli eylemler becererek meka- 
nik bir yapı yaratmaya niyetliyseniz, bunları yanılmadan 
becermesini diliyorsanız, insan yapısını taklit etmekten 
başka çareniz yoktur bay Baley. 

— Tutarlı açıklamanızı çok iyi anlıyorum, doktor. Fa- 
kat Dış Dünyalar'ın Robot-bilim uzmanlarının bizimkiler- 
den daha insancıl robotlar yaptıkları doğru değil mi? 

— Sanırım bu doğru. 

— Normal koşullarda insana benzetilecek kadar insan- 
cıl bir robot da yapabilirler mi? 

Bilgin kaşlarını kaldırıp, cevap vermeden önce bir süre 
düşündü: 

— Sanırım bunu da becerebilirler, bay Baley... Ancak 
bu kendilerine çok pahalıya mal olur ve ne çıkar sağlaya- 
caklarını da bilemem. 

— Peki, diye acımasızca devam etti dedektif, sizi kendi- 
sinin insan olduğunu söyleyerek aldatacak kadar yetenekli 
bir robot da yapabilirler mi? 

—— Bakın sevgili dostum bay Baley, dedi gülümseyerek 
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Gerrigel, işte bundan şüpheliyim! Çünkü bir robotta, in- 
sancıl havasından da başka şeyler vardır... 

Fakat birden susarak R. Daneel'e döndü, pembe suratı 
birden kireç gibi oldu. 

— Aman Tanrım! diye mırıldandı. Aman Tanrım! 

Elini uzatıp R. Daneel'in yanağına hafifçe dokundu. Ro- 
bot ne kımıldadı, ne de sakin duruşunu bozdu. Ve bilgin 
adeta hıçkırarak tekrarladı: 

— Aman Tanrım! Siz bir robotsunuz! 

— Bunu anlamanız bir hayli zaman aldı, dedi kuru bir 
sesle Baley. 

— Hiç beklemiyordum! Böylesini hiç görmedim. Dış 
Dünyalar'dan mı geliyor? 

— Evet, dedi Baley. 

— Şimdi iyice belli. Duruşu, konuşması. Kusursuz bir 
taklit değil, bay Baley. 

— Ama yine de parmak ısırtan bir şey, değil mi? 

— Şaşırtıcı. İlk bakışta kimsenin anlayacağını sanmam. 
Bana bu olağanüstü olayı gösterdiğiniz için size müteşekki- 
rim. İnceleyebilir miyim? 

Buluş karşısında eli ayağı kesilen bilgin ayağa kalkmıştı 
bile. Fakat Baley bir hareketle onu durdurdu. 

— Rica ederim, bir dakika doktor! Önce cinayetle ilgi- 
lenin. 

— Demek bu da doğru? diye cevap verdi bilgin. Uğra- 
dığı düş kırıklığını saklamadı. Ben de aklımı başka yerlere 
çekmek için uydurduğunuz bir strateji sanmıştım bir an. 

— Hayır, oyun oynamadık doktor. Şimdi bana başka 
bir şey söyleyin: Bunun kadar insancıl bir robot yaparak. 
yani insan gibi yutturarak, insan beynine yakın bir beyin 
yerleştirmek mümkün değil mi buna? 

— Elbette, mümkün. 

— Mükemmel. Peki, böyle insancıl bir beyin, Birinci 
Yasa'yı boşlayamaz mı? Kaza olsun, fabrikasyon hatası ol- 
sun... Kararsızlık ilkesinden bizzat siz bahsettiniz. Yapım- 
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cılar robota Birinci Yasa'yı aşılamayı unutmuş olamazlar 
mı? Bunu farkında olmadan da yapabilirler. 

— Hayır, hayır! diye cevap verdi bilgin. Asla mümkün 
değil! 

— İyice emin misiniz? İkinci Temel Yasa ile bir dene- 
me yapabiliriz: Daneel, bana silâhını ver! 

Bunu söylerken, gözlerini robottan hiç ayırmadı, elini 
de tabancasının kabzasına dayadı. Fakat Daneel büyük bir 
sâkinlik içinde kendi silahını namlusundan tutarak ona 
uzattı: 

— İşte, Elijah. 

— Bir dedektif, hiçbir zaman silâhını teslim etmez, de- 
di Baley, ama bir robot, insana asla karşı çıkmaz. 

— Ancak emri yerine getirirken, ilk kurala itaatsizlik 
etmemek koşuluyla, dedi Gerrigel. 

— Doktor, Daneel'in bir grup silâhsız kadın ve erkeği, 
üzerlerine ateş açmakla tehdit ettiğini bilmenizi isterim. 

— Ama ateş etmedim ki, dedi Daneel. 

— Kabul. Fakat tehdit eylemi bile anormal değil mi 

— Bir yargıya varabilmem için, diye dudaklarını ısırdı 
doktor, olayın ayrıntılarını bilmem gerekir. Fakat bana bi- 
raz anormal göründü. 

— Öyleyse, şöyle bir düşünün, dedi Baley. Cinayet iş- 
lendiği sırada, R. Daneel de oradaydı. Kırsal alandan ge- 
çerek New York'a dönen dünyalı varsayımını tasfiye eder- 
sek, o sırada aynı yerde bulunanlar arasında silâhı sakla- 
yan, Daneel olabilir. 

— Silâhı saklamak mı? diye sordu Gerrigel. 

— Evet. Açıklayayım. Cinayetin işlendiği silâh buluna- 
madı. Oysa her yer arandı. Her halde duman olup uçınadı 
bu silâh. Demek ki saklandığı bir yer vardı. Kimsenin ara- 
mayı akıl edemediği bir yer. 

— Neresi, Elijah? diye sordu R. Daneel. 

— Mide torban, Daneel! Yediğin besinlerin indiği tor- 
banın içi! 
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— YANLIŞ, dedi sakin bir sesle Daneel. 

— Sahi mi? Neyse, hakkımızı Dr. Gerrigel versin! Dok- 
tor?.. 

— Bay Baley?.. 

Tartışma sırasında bakışları bir Baley'e, bir Daneel'e ta- 
kılan bilgin, fazla bir şey söylemeden uzun uzun dedektifi 
süzdü. 

— Sizi buraya, bu robotun kesin bir tahlilini, geniş bil- 
ginizle yapmanız için getirttim. Sitenin araştırma servisle- 
rinin bütün İaboratuvarlarını emrinize verebilirim. Eksik 
malzemeniz olursa, onu da getirtirim. Ama her ne pahası- 
na olursa olsun, bana kesin, çabuk bir cevap bulabilin. 

Doğrulup ayağa kalktı. Sakin konuşmuştu, ama içinden 
dayanılmaz bir öfkenin kabardığını hissediyordu. Bir an 
bilginin boğazına sarılsa, boğacakmış gibi sıksa, beklediği 
cevabı alsa, kendisine karşı çıkan bütün bilimsel kuralları 
hiçe indirebileceğini düşündü. 

— Evet, doktor Gerrigel? diye tekrarladı. 

— Sevgili bay Baley, diye sinirli sinirli gülümseyerek 
cevap verdi bilgin, hiçbir laboratuvara ihtiyacım olmaya- 
cak! 

— Niçin? 

Baley sinir içinde, uzmanın karşısında ayakta durdu. 
Bütün kasları gerilmiş, bekledi. 

— Bir robotun Birinci Kural'a uygun olup olmadığını 
doğrulamak zor bir iş değildir, dedi. Şimdiye kadar dene- 
medim hiç, ama çok basittir denemesi. 

Baley hesaplı bir ağırlıkla cevap vermeden önce, derin 
bir iç çekti: 

— Daha açık izah eder misiniz? Onu burada mı incele- 
yeceksiniz? 
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— Evet, elbette! Bakın bay Baley, kıyaslamayla işe baş- 
layacağım. Doktor olsaydım ve bir hastanın albümini ölç- 
mem gerekseydi, kanını tahlil etmek için bir kimya labora- 
tuvarına ihtiyacım olurdu. Ama kör olup olmadığını anla- 
mam için, ellerimi gözlerinin önünden geçirmem yeterliy- 
di. Ölüp ölmediğini anlamak için de, nabzını ölçerdim. Ya- 
ni bir yetenek ne derece önemliyse, temel nitelik taşıyorsa, 
çalışmasını doğrulamak o denli kolaydır. O denli az malze- 
me gerektirir. İnsan için doğru olan, robot için de öyledir. 
Birinci Yasa'nın temel niteliği vardır. Bütün organları et- 
kiler ve robota uygulanmamış olursa, robot da gerektiği gi- 
bi davranamaz. Çeşitli yirmi koşulda kendisini ele verir. 

Böyle diyerek cebinden siyah, küçük bir kutu çıkardı. 
Aletin yuvasına oldukça kullanılmış bir bobin yerleştirdi. 
Bobin, fotoğraf filmlerine benziyordu. Sonra eline bir kro- 
nometre alıp, yine cebinden bir dizi plastik ve beyaz plâket- 
ler çıkardı. Kolayca birleştirdi hepsini. Ortaya bir çeşit öl. 
çer çıktı. 

Dr. Gerrigel gülümseyerek konuştu: 

— Bu gördüğünüz, benim «Robot-bilim El Kitabı»m- 
dır. Nereye gidersem gideyim, yanımdan hiç ayırmam. 

Aleti, vizörü sağ gözünün hizasına gelecek şekilde kaldır- 
dı, ayarladı. Her manevrada aletten ince bir cızırtı çıkıyor, 
sonra kesiliyordu. 

— Bunu ben yaptım, adını da kontrolograf koydum, 
diye açıkladı Baley'e. Bana çok zaman kazandırıyor... Fa- 
kat şimdi konuşmanın sırası değil, öyle mi? Durun baka- 
lım!.. Hımm! Daneel, iskemleni biraz benimkine yaklaştı- 
rır mısın? 


R. Daneel kımıldandı. Bilginin hazırlığı sırasında her 
şeyi dikkatle, fakat heyecanlanmadan izlemişti. Baley ise 
silâhını kılıfına soktu. Bunu izleyen olay, onu şaşırttı ve 
hayal kırıklığına uğrattı. Dr. Gerrigel sorular sormaya ve 
görünüşte anlamsız bazı hareketler yapmaya başlamıştı. 
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Bazen ölçerle bir takım hesaplar yapıyor, sonra kutusuna 
bakıyordu. 

Bir aralık sordu: 

— İki yeğenim olsa, biri diğerinden beş yaş büyük olsa 
ve küçüğü kız olsa, büyüğünün cinsiyeti ne olur? 

Daneel hemen cevap verdi: 

— Verilen bilgiler bunun cevabını vermem için yeterli 
değil. 

Bilgin hemen kronometresine baktı, sonra sağ kolunu 
robota uzatarak, yine sordu: 

— Sol elinizin orta parmağıyla, benim orta parmağımın 
son İalanj kemiğine dokunur musunuz? 

Daneel hiçbir güçlük çekmeden söyleneni yaptı. 

Dr. Gerrigel tam onbeş dakikada kontrolunu tamamladı. 
Cetveliyle son bir ölçüm daha yaptı, sonra cetveli yeniden 
parçalara ayırdı. Kronometresini kılıfına yerleştirdi, bobini 
yuvasından aldı, kutuyu kapattı. 

— Hepsi bu kadar mı? diye kaşlarını çatarak sordu 
Baley. 

— Evet, hepsi bu kadar. 

— Ama saçmalık bu! Birinci Kural'la ilgili bir tek so- 
ru bile yöneltmediniz ki. 

— Sevgili bay Baley, diye cevap verdi bilgin. Doktor 
kauçuk çekiciyle dizinize vurup, bacağınız havaya sıçradı- 
ğında, sinir merkezlerinizin iyi ya da kötü çalıştıkları an- 
laşılmıyor mu? Aynı doktor gözlerinizi muayene edip, ışı- 
gın gözbebeğiniz üzerindeki etkisini inceleyerek, bazı alka- 
loidleri fazla aldığınızı söylerse, şaşırır mısınız? 

— Elbette hayır, dedi Baley. Peki, nedir teşhisiniz? 

— Daneel, Birinci Yasa'nın bütün ölçülerine uygun, 
diye cevap verdi uzman. Bunu söylerken de başını dimdik 
tuttu. 

— Doğru söylüyor olamazsınız! diye kabaca cevap verdi 
Baley. 

Dedektif, ziyaretçisinin dik duruşunun daha da dikleşe- 
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ceğini biç beklemiyordu. Ama öyle oldu. Bilginin gözleri 
kasıldı ve sert bir ifadeyle sordu: 

— Yoksa bana mesleğimi öğretmek cüretini mi gösteri- 
yorsunuz ? 

— Uzmanlığınıza itiraz etmek niyetinde hiç değilim, 
dedi Baley. Ama yanılmış olamaz mısınız? 

— Elbette olabilirim, dedi yeniden yumuşayan bilgin. 
Fakat sözüme inanın, bir robotun organlarından bir teki 
bile Birinci Yasa'ya uygun olmasaydı, saptardım. R. Da- 
neel'in de Birinci Yasa'ya tamamen uygun olduğunu onay- 
layabilirim. 

— Peki, öyleyse olaylara gelelim. R. Daneel tartışmasız 
bir grup insanı silahıyla tehdit etti. Gözlerimle gördüm þu- 
nu, çünkü ben de oradaydım. Tetiği çekmediğini kabul et- 
sek bile, Birinci Yasa'nın gereği sinir merkezlerinin bozu- 
lup, felce uğraması gerekmez miydi? Oysa böyle hiçbir şey 
olmadı, olaydan sonra da çok normal görünüyordu. 

Bilgin bir süre çenesini kaşıyarak düşündü, sonra mırı)- 
dandı: 

— Gerçekten bunda bir anormallik var. 

— Kuşkunuz olmasın, öyle! diye birden R. Daneel lafa 
karışınca, ikisi de aynı anda ürperdiler. Sevgili ortağım, 
diye ekledi robot. Benden aldığınız silâhımı yoklamak zah- 
metine katlanır mısınız acaba? 

Silahı hâlâ sol elinde tutan Baley, şaşkın şaşkın baktı. 

— Şarjörü açsanıza, diye devam etti robot. 

Polis bir an tereddüt etti, sonra kendi silâhını masanın 
üzerine bırakıp, Daneel'inkini açtı. 

— Dolu değil bu! diye hayretle bağırdı. 

— Hayır, boş! diye onayladı robot. Biraz daha iyi ince- 
lerseniz, asla doldurulmadığını da görebilirsiniz. Hatta te- 
tiği olmadığını da. Kullanılır cinsten bir silâh değildir bu. 

— Yani siz kalabalığı boş bir silâhla mı tehdit ettiniz? 
diye sordu Baley. 

— Dedektif rolü oynadığım için, üzerimde bir silah bu- 
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lunması gerekiyordu. Yoksa kimse beni ciddiye almazdı. 
Öte yandan dolu bir silâh taşısaydım, kazaen birilerine za- 
rar verebilirdim ki, böyle bir hata, bir robot için asla ka- 
bul edilemez. Bunu size daha önce de açıklayabilirdim, ama 
o kadar öfkeliydiniz ki, ne beni dinlerdiniz, ne de inanır- 
dınız. 

Baley elinde tuttuğu ve hiçbir işe yaramayan silâhı uzun 
uzun seyretti, sonra bilgine dönüp, bitkin bir sesle konuştu: 

— Sanırım artık size soracak bir şeyim kalmadı, dok- 
tor. Değerli katkınız için teşekkür etmekten başka... 

Bilgin izin alıp ayrıldıktan sonra, Baley yemeğinin bü- 
rosuna getirilmesini emretti. Beyninin içi zıt fikirlerle 
altüsttü. Yüzündeki buruşukluklar daha derinleşmiş gi- 
biydi. 

Yakın geçmişteki bütün olayları bir kez daha yaşadı. 
Herşev kendisine bulutlu ve inanılmaz gibi geldi. Kâbus, 
Julius Enderby'ın odasına girdiği an başlamıştı. O andan 
beri de, katiller ve robotlarla dolu bir cehennemde çırpınıp 
duruyordu. Oysa her şey elli saat içinde olup bitmişti. 

Spacetown'da çözümü inatla aramıştı. İki kez R. Daneel'i 
cinayetle suçlamıştı. Birincisinde robot kılığına girmiş in- 
san, ikincisinde de robot olarak. Ama her seferinde suçla- 
maları boşa çıkmıştı. 

Dolayısıyla tam bir başarısızlıkla karşı karşıyaydı. Hem 
de araştırmalarını site içinde yürütmek zorundaydı artık. 
Ama cesaret edemiyordu bir türlü. 

Sentetik pastasını henüz bitirmişti ki, R. Dancel'in ken- 
disine verilen masanın başından kalkıp, yanına geldiğini 
gördü. 

— Ne var? diye dosiça olmayan bir bakışla sordu. 

— Başkomiser odasında yok, ne zaman döneceği de bel- 
li değil. R. Sammy'ye odasına gireceğimizi söyledim, içeri- 
ye de kimseyi bırakmamasını emrettim. 

— Niçin onun odasına yerleşmemizi istiyorsun? 

— Kimse bizi dinlemesin diye, Elijah. Bir eylem hazır- 
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lamamız gerektiği konusunda herhalde sen de benimle aynı 
fikirdesin. Çünkü soruşturmayı bırakacağını hiç sanmıyo- 
rum. 

Aslında Baley'in istediği buydu, ama elbette terkedemez- 
di. Dolayısıyla yerinden kalkıp, Enderby'ın odasına geçti. 
Kapı kapanır kapanmaz, robota seslendi: 

— Evet, ne var bakalım Dancel? 

— Sevgili ortağım, dün akşamdan beri siz normal hali- 
nizde değilsiniz. Akli tepkilerinizde çok büyük bir değişik- 
lik var. 

Birden Baley'in aklına çok korkunç bir fikir geldi. 

— Telepati yeteneğiniz var mı? diye sordu. 

Böylesine karışık olmayan bir durumda, bu asla aklına 
gelmeyecek bir şeydi. 

— Hayır. Elbette ki hayır! dedi Daneel. 

— Öyleyse, dedi kendisini biraz daha panikfen sıyrılmış 
gibi hisseden dedektif, öyleyse hangi hakla benim akli tep- 
kilerimden söz ediyorsun? 

— Yo, bu deyimi sadece benimle paylaşmadığınız bir 
duyguyu tanımlamak için kullandım. 

— Hangisini? 

— Açıklaması güç. Unutmayın ki Elijah, ben başlan. 
gıçta dünyalıların ruhsal durumlarını incelemek üzere 
plânlanıp' gerçekleştirildim. Gözlemlerimin sonuçlarını da 
uzaylılara bildirecektim. 

— Evet, biliyorum. Ama daha sonra sizi dedektif yaptı- 
lar, çok gelişmiş bir adalet kavramı sağlayan bir motor dev- 
resi yerleşlirerek gerçekleştirdiler bunu da! 

Baley bu sözleri biraz alaycı bir tonla söylemekten ken- 
disini alamadı. 

— Söylediklerin tamamen doğru, Elijah. Ama bu be- 
nim asıl yeteneklerimi hiçbir şekilde azaltmadı. Ben, beyin 
analizleri uygulamak için hazırlamıştım. 

— İnsan beyinlerini tahlil etmek üzere mi? 

— Evet. Bunu manyetik alanlarla, tahlil edilecek kişi- 
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ye elektrod bile takmadan gerçekleştiriyorum. Bütün so- 
run, yeterli bir alıcısı olmak. İşte benim böyle bir alıcım 
var. Dünyada yapılan robotlar da böyle değil mi? 

Bunlardan haberi bile olmayan Baley, cevap vermekten 
kaçındı, ihtiyatla sordu: 

— Peki, siz tahlillerinizden ne çıkardınız? 

— İncelediğim kişilerin düşüncelerinin ne olduğunu 
belirlemek, benim için mümkün değil. Ama hangi neden- 
lerle ve hangi koşullar da duygulandıklarını belirleyebili- 
rim. Örneğin Başkomiser Enderby'ın bir adam öldüreme- 
yeceğini onaylayan benim. Ama Dr. Sarton'un öldürüldü- 
gü koşullarda. 

— Peki, sizin ifadeniz üzerine mi onun hakkındaki so- 
ruşturma durduruldu? 

— Evet. Onu şüpheliler listesinden çıkarabilirlerdi, 
çünkü bu tür tahliller için ben çok duyarlı bir makineyim. 

Bu sırada Baley'in aklına birden bambaşka bir düşünce 
geldi. 

— Bir dakika! diye bağırdı. Beynini tahlil ederken, ko- 
miser Enderby bunun farkında mıydı? 

— Onu rahatsız etmeye gerek yoktu ki! 

— Yani onun önünde durdunuz ve suratına bakmakla 
yetindiniz. Ne âlet vardı, ne elektrod, ne ibreler, ne de 
kontrolograf, ha? 

— Hayır, ben hiçbir yardımcı alete gerek göstermeyen 
kusursuz bir makineyim, Elijah! 

Baley öfkeyle ve tiksinerek dudaklarını ısırdı. Uzaylıla- 
ra bu cinayeti tertipleyip gerçekleştirdikleri konusunda 
suçlamada bulunmak için son şansını da yitirmişti. Artık 
onlara, bu cinayet masalını siz uydurdunuz diyemeyecekti. 
Hatırladığı kadarıyla Fastolfe, kendisine Enderby'ın bey- 
ninin tahlil edildiğini anlatmıştı. Oysa daha sonra Enderby, 
içtenlikle, böyle bir tahlilden haberi olmadığını söylemişti. 
Oysa bu türden bir beyin araştırması geçiren insanoğlunun 
bunu anımsamaması imkânsızdı. Ama Enderby gerçekten 


168 


böyle bir tahlilden geçmişti. Demek ki başkomiser de, Du- 
neel de gerçeği söylüyorlardı. 

— Pekâlâ, dedi Baley, sertçe. Beyin tahlili benim hak- 
kımda neler dedi? 

— Şaşkın olduğunuzu. 

— Doğrusu ne güzel buluş! Elbette öyleyim! 

— Aslında, diye devam etti robot, şaşkınlığınız içiniz- 
deki iki zıt istekten, iki zıt niyetten kaynaklanıyor. Bir 
yanda meslek aşkınız, geçen gece dünyalıların bize kur- 
dukları tuzağı meydana çıkartmaya itiyor sizi. Ama ruh 
yapınızdaki bir başka yön, sizi bunun aksini yapmaya zor- 
luyor. Beyninizin manyetik alanları, bunu açık-seçik gös- 
teriyor. 

— Beyin hücrelerim ha! diye bağırdı Baley. Beni dinle, 
Daneel! Sizin sözde komplonuz hakkında neden soruştur- 
ma açılmadığını söyleyeceğim. Dün restoranda tehlikede 
olduğumuzu sanmıştım. Ne oldu sonra? Bizi izlediler, biz 
de kolayca hepsini ektik. Bu bir gerçek. Oysa örgütlenmiş 
ve şeye kararlı insanlar karşısında olsaydık, böyle olmazdı. 
Kendi öz oğlum bile, sonradan geceyi nerede geçireceğimi 
buldu. Bunu öğrenmek için büroma telefon etmekle yetin- 
di; hatta kim olduğunu söylemeye bile gerek görmedi. Si- 
zin tertipçilerinizin bize kötülük etmeye niyetleri olsaydı, 
oğlumun izlediği yolu izlemezler miydi? 

— Peki, izlemediklerini kim söylüyor? 

— Yok canım, herşey ortada! Bırak onu, ayakkabı ma- 
gazasında kargaşa çıkarmak isteselerdi, onu da yaparlardı. 
Ama ne oldu? Tek başına silâh çeken bir adam karşısında, 
efendice dağıldılar. Hatta bir insanın değil, bir robotun 
karşısında olduklarını bilselerdi, rahatça parçalayacakları 
biri karşısında dağılırlar mıydı? Ortaçağcılardı bunlar, ya- 
ni zararsız deliler. Siz bunu bilemezdiniz, ama benim anla- 
mam gerekirdi. Eğer olaylara aptalca bakmasaydım, çok 
daba önceden her şeyi anlayabilirdim. Size temin ederim, 
bu ortaçağcıları çok iyi tanıyorum. Çoğu yumuşak ve ha- 
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yalcidir. Yaşadığımız hayatı bize göre acımasız bulurlar. 
Aslında hiçbir zaman varolmamış olan bir geçmişin özle- 
mini çekerler. Onların da beynini tahlil edebilseydiniz, 
Enderby gibi cinayet işleyemeyeceklerini görürdünüz! 

— Özür dilerim, dedi yavaşça Daneel, ama söyledikleri- 
nize inanamayacağım. 

— Ne demek o? 

— Çünkü çok çabuk görüş değiştirdiniz. Ayrıca bazı 
anormallikler farkettim. Dün akşam yemekten önce Dr. 
Gerrigel ile bir buluşma düzenlediniz. Bu sırada daha mi- 
demdeki torbadan haberiniz bile yoktu. Dolayısıyla katil 
olmamdan şüphe edemezdiniz. Öyleyse, o bilgini niçin ça- 
gırdınız? 

— Çünkü sizden şüphe ediyordum. 

— Geçen gece uyurken konuştunuz, Elijah! 

— Öyle mi? dedi Baley, gözlerini açarak. Peki, ne de- 
dim? 

— Sık sık karınızın adını tekrarladınız: Jessie! 

Baley biraz gevşeyip, biraz şaşkın bir sesle cevap verdi: 

— Bir kâbus gördüm. Kâbus nedir, bilir misiniz? 

— Sözlükten, kötü bir rüya anlamına geldiğini bilirim. 

— Anlaştık. Ben rüyamda karımın tehlikede olduğunu 
gördüm. Kendisini adıyla çağırdım. Böyle anlarda normal- 
dir. 

— Size inanıyorum. Her neyse, söz karınızdan açılmış- 
ken, acaba benim robot olduğumu o nasıl anladı dersiniz? 

Baley alnının yeniden nemlendiğini hissetti. 

— Bu konuya yeniden dönmeyeceğiz, değil mi? Dediko- 
du işte... 

— Özür dilerim sözünüzü kestiğim için Elijah, ama de- 
dikodu edilmedi. Edilseydi, bugün koca site ayağa kalkar- 
dı. Bu sabah polis raporlarını inceledim, şehir sakin. Hak- 


kımda hiçbir söylenti yok. Öyleyse karınızın benden nasıl 
haberi oldu? 
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— Bana bak, Daneel, sen ne demek istiyorsun? Herhal- 
de Jessie'nin şeylerle... Yani şeylerle... 

— Evet, Elijah! 

Baley ellerini kavuşturup, olanca gücüyle sıktı. 

— Hayır, yanlış bu! Ve bu konuda daha fazla tartışmak 
istemiyorum! 

— Elijah, seni hiç tanıyamıyorum! Görevini yaparken 
beni iki kez cinayetle suçladığını unutamam! 

— Yani işin içinden böyle sıyrılacağını mı hesaplıyor- 
sun? 

— Bu deyimle ne demek istediğini pek anlayamadım, 
Elijah! Karınızı suçlayabilecek nedenler var. 

— Katil olarak mı? Siz delisiniz! Jessie en büyük düş- 
manına bile fenalık edemez. Şehrin dışına adımını bile at- 
maz. Atamaz... Of be... Etten kemikten bir insan olsay- 
dın... 

— Yok, ben yalnız komploya karıştığını ve sorguya çe- 
kilmesi gerektiğini düşündüm... 

— İzin vermem buna, sorguya çekmeye kalkışırsan, si- 
ze pahalıya mal olur bu! Hayatına, ne demek istiyorsan, 
ona mal olur bu! Beni iyi dinle Daneel! Ortaçağcılar size 
diş bilemiyor. Onların bütün diledikleri, buradan çekip git- 
meniz! Gözlerine batıyorsunuz onların. Sizi ruhsal açıdan 
yıkmak istiyorlar. Hayatı zehir etmek istiyorlar size. Size 
de, bana da, çünkü ben de sizlerle çalışıyorum. Jessie'nin 
karım olduğunu kolayca saptadılar. Sizin kim olduğunuzu 
söylemek de, onlara çok kolay geldi. Karımın da New 
York'taki bütün kadınlardan ve erkeklerden hiçbir farkı 
yok. Robotları sevmiyor ve onlarla birlikte olmak istemi- 
yor. Hele bu beraberlik bir de tehlike yaratacaksa... 

— Biraz daha alçak sesle konuşursanız, sanırım daha 
iyi olacak, dedi sakin bir sesle robot. Ama sizin gibi bir de- 
dektif olarak, dikkatinizi bir başka noktaya çekmek istiyo- 
rum. Elijah. 

— Sizi dinlemek beni hiç ilgilendirmiyor. 


— Rica ediyorum ama... Yanılırsam, beni uyarın. Üs- 
telik-ikimiz de bundan zarar görmeyeceğiz. Bakın, neyin 
farkına vardım: Dün akşam Jessie'ye telefon etmek için 
odadan çıktınız. Size, oğlunuzu göndermenizi önermiştim. 
Siz de dünyalıların tehlike olan yere evlâtlarını gönderme- 
dikleri cevabını vermiştiniz. Peki, bu babalar için geçerliy- 
se, anneler için de geçerli değil mi? 

— Evet, elbette geçerli, diye cevap veren Baley, birden 
susuvexdi. 

— Ne demek istediğimi anladınız herhalde, diye devam 
etti R. Daneel. Normal olarak Jessie sizin için korkmuş ol- 
saydı ve sizi uyarmak isteseydi, kendi hayatını tehlikeye 
atardı, oğlununkini değil. Bentley'i gönderdiğine göre, de- 
mek bir tehlikeyle karşılaşmayacağını biliyordu. Komplo- 
nun, Jessie'nin tanımadığı kimseler tarafından tezgâhlan- 
dığını varsayın. Bu durumda da kendisi için korkacak hiç- 
bir şey olmayacaktı. Ama öte yandan kendisi de komplo- 
nun içindeyse, izlendiğini, gelirse tanınacağını bilirse, mas- 
kesi düşecekti. Ama Bentley'i kimse farkedemezdi ki. 

— Bir dakika, dedi kendisini fena halde rahatsız hisse- 
den Baley. Kurduğunuz mantık çok doğruya benziyor, 
ama... 

Fakat devam edemedi, çünkü başkomiserin masası üze- 
rindeki bir sinyal çılgınca yanıp sönmeye başlamıştı. R. 
Daneel, dedektifin sinyale cevap vermesini bekledi, ama o 
kolu-kanadı kırık, lambaya bakmaktan başka bir şey yapa- 
mıyordu. Bunun üzerine robot sinyalin ışığını kesti ve 
mikrofona seslendi: 

— Ne var? 

Birden R. Sammy'nin madeni sesi işitildi: 

— Bir hanım lije'yi görmek istiyor. Meşgul olduğunu 
söyledim, ama gitmek istemiyor. Adının Jessie olduğunu 
da söyledi. 

— İçeri alın, diyen R. Daneel, bakışlarını başının dön- 
düğünü hisseden Baley'e dikti. 
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BİR İSMİN SONUÇLARI 


JESSİE odaya daldı, kocasına koştu, kucaklayıp uzun 
bir süre omuzlarına sarılı kaldı. Bu arada Baley de sıkıntı- 
sından kurtulmak için çabalıyordu. Kanı çekilen dudakla- 
rının arasından fısıldadı: 

— Bentley nerede? 

— İyi, çok iyi, dedi Jessie. 

— Peki, öyleyse?.. 

Jessie birden hıçkırarak ağlamaya başladı, zor anlaşılan 
bir sesle konuştu: 

— Artık dayanamayacağım, Lije! İmkânsız! Ne yiyo- 
rum, ne uyku uyuyabiliyorum! Seninle konuşmam lâzım! 

— Hiçbir şey söyleme! dedi içi daralan Baley. Allahaş- 
kına Jessie, şimdi konuşma! 

— Konuşmalıyım, Lije! Ben çok müthiş bir şey yap- 
tım!.. O kadar iğrenç bir şey ki! Oh, Lije!... 

Devam edemedi, daha da şiddetle hıçkırarak çöktü. 

— Yalnız değiliz, Jessie, dedi sıkılarak Baley. 

Jessie dönüp, hiç tanımıyormuş gibi Daneel'e baktı. 
Gözyaşları net görmesini engelliyordu ve robotun varlığını 
farketmedi bile. Kendisini alçak sesle o hatırlattı: 

— Günaydın, Jessie. 

Jessie'nin birden soluğu kesildi, kekeledi: 

— Bu... O robot mu?.. 

Elinin birini gözlerine götüdü ve Baley'in kollarından 
sıyrılarak, derin bir nefes aldıktan sonra, gülümsemeye ça- 
lışıp tekrarladı: 

— Sizsiniz, değil mi? 

— Evet, Jessie, dedi R. Daneel. 

— Size robot diye seslenmem dokunmuyor mu size? 

— Ne münasebet, Jessie. Ben zaten robotum. 

— Pekâlâ, öyleyse bana da sersem, budala, tahrikçile- 
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rin suç ortağı denmesi hiç dokunmuyor, çünkü ben de öy- 
leyim! 

— Jessie! diye inledi Baley. 

— Neye yarar susmam, Lije? Ortağın olduğuna göre 
bilmesi daha iyi. Ben artık altında ezildiğim bu sırla daha 
fazla yaşayamayacağım. Dünden beri bir kâbus yaşıyorum. 
Zindana atılmak bile umurumda değil. İşsiz kalmak, işsiz- 
ler gibi maya ve suyla yaşamaya mahküm edilmek de 
umurumda değil. Hiç bir şey umurumda değil... Ama sen 
bırakmayacaksın bana bunu yapmalarını, değil mi Lije?.. 
Bana fenalık etmelerine müsaade etmeyeceksin, değil mi? 
Şey... Korkuyorum!.. 

Baley karısının saçlarını okşadı, ağlamasını bekledi, son- 
ra R. Daneel'e seslendi: 

— İyi değil durumu. Onu burada tutamayız. Saat kaç? 

— 14.43, diye otomatikman, saatine bile bakmadan ce- 
vap verdi robot. 

— Başkomiser her an dönebilir. Bir otomobil isteyin, 
Daneel. Bütün bunları oto-yolda birlikte konuşalım. 

— Oto-yolda mı? diye birden başını kaldırarak bağırdı 
Jessie. Oh, hayır Lije! 

— Jessie, haydi canım! dedi elinden geldiği kadar tes- 
kin edici bir sesle Baley. Mantıksızlık etmeyelim. Bu hal- 
de eksprese binemezsin ki. Haydi, bir çaba göster, sâkinleş 
biraz. Aksi halde yan odaya bile geçemeyiz. İstersen gidip 
sana biraz su getireyim. 

Jessie ıslak bir mendille göz yaşlarını sildi, sonra acına- 
cak bir sesle konuştu: 

— Oh, şu makyajımın haline bak! 

— Hiç önemi yok, diye cevap verdi kocası. Daneel, oto- 
mobil için gerekeni yaptın mı? 

— Hazır, bizi bekliyor Elijah. 

— Güzel, Jessie, çıkalım yola! 

— Dur! Bir dakika, Lije! Biraz üstüme başıma çeki dü- 
zen vereyim. 
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— Hiç önemi yok dedim ya, diye tekrarladı Baley. 

— Rica ediyorum, Lije! diye bağırarak geri çekildi Jes- 
sie. Beni böyle görmelerini istemiyorum. Sadece bir saniye. 

Kocası ve robot, biri sinirden yumruklarını sıkarak, di- 
geri kılı bile kıpırdamadan beklediler. Jessie çantasını ka- 
rıştırdı. Baley birkere daha kadınların el çantalarının me- 
kanik gelişmeye ayak uyduramamış tek eşya olarak kaldı- 
ğını düşündü. Jessie önce yüzüne bir fondöten sürüp, teni- 
nin parlaklığını aldı. Daha güneş yanığı bir renk verdi ya- 
naklarına. Yanaklarımı, dudaklarını, çenesini ve alnını da 
pek hafif boyadı. 

— Oldu işte, dedi sonunda, eserinden memnun bir hal- 
de. Sanırım şimdi çıkabilirim. 

Makyaj harekâtı bir saniye sürmüş, ama düzeltmesi bir 
onbeş saniye almıştı. Ama Baley'e bu kadarı bile çok uzun 
gelmişti. Bu nedenle karısına sinirli bir edayla seslendi: 

— Haydi, çabuk ol şimdi! 

Kadın makyaj malzemelerini daha çantasına koymadan, 
bürodan dışarı itelendiğini hissetti. 

Oto-yolun tamamen ıssız bir kesimine geldiklerinde, Ba- 
ley arabayı durdurdu, karısına dönüp, sordu: 

— Haydi bakalım Jessie, ne söyleyeceksin? 

Müdüriyetten ayrıldıklarından beri Jessie sükünetini 
korumuştu, ama şimdi yine heyecanlanıyordu. Tek kelime 
edemeden bir Baley'e, bir robota baktı. 

— Haydi, Jessie, diye tekrarladı Baley. Rica ederim, 
yüreğini sıkan şeyi söyle bize. Bir cinayet mi işledin?.. Ger- 
çek bir cinayet, ha?.. 

— Cinayet mi? diye söyleneni anlamamış gibi başını 
salladı Jessie. 

— Jessie, cevap versene! Çok konuşman şart değil, ta- 
mam mı? Evet ya da hayır demen yeter. Şey... Birini mi 
öldürdün? 

Jessie'nin şaşkınlığının yerini, öfke aldı: 

— Sana ne oluyor kuzum Lije? diye bağırdı. 
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— Bana evet ya da hayırla cevap ver! 

— Elbette ki hayır! 

Baley, yüreğinin üzerindeki baskının biraz hafiflediğini 
hissetti. 

— Ne peki? diye devam etti. Bir şey mi çaldın? Resto- 
randaki hesaplarda sahtecilik mi yaptın? Birine mi saldır- 
dın? Bazı malzemeleri mi bozdun?.. Haydi, konuşsana! 

— Ben... Belirli hiçbir şey yapmadım... Yani senin 
söylediğin şeylerin hiçbirini... Dinle beni, Lije, dedi çev- 
resini süzerek, burada kalmamız gerekli mi? 

— Evet, bize cevap verene kadar. Haydi, en başından 
başla bakalım. Bana ne söylemeye geldin? 

Baley, bir an R. Daneel'le göz göze geldi ve aynı anda 
Jessie, giderek güçlenen ve belirginleşen sakin bir sesle an- 
latmaya başladı: i 

— Şu adamlar var ya işte, Lije... Biliyorsun canım, Or- 
taçağcılar. Hâlâ oradalar, çevremizde dolaşıp, konuşmaya 
devam ediyorlar. Elizabeth Tornbowe'u hatırlıyor musun? 
Ortaçağcıydı. Bize durmadan dertlerimizin sitelerin yapıl- 
masıyla başladığını, önceleri her şeyin daha iyi olduğunu 
söyleyip duruyordu... Ben de hep bundan nasıl emin ola- 
bildiğini soruyordum. Özellikle seninle evlendikten sonra 
sordum hep. Hatırlayacaksın, o zamanlar hep tartışırdık 
seninle. Bana bir takım broşürlerden pasajlar okurdu. Bun- 
lardan biri de «Utanç Siteleri»ydi... Yazarını unuttum... 

— Öğrinsky, dedi kayıtsız bir sesle Baley. 

— Evet, o. Çok defa söyledikleri. sonuçsuz kalıyordu. 
Seninle evlendikten sonra, Elizabeth giderek kırıcı olmaya 
başladı. Bana, «Artık bir polisle evlendiğine göre, sen de 
site hayranı olup çıkarsın» dedi. Sonra da bana pek bir şey 
anlatmaz oldu. Derken servisim değişti, onu ender görme- 
ye başladım. Evde kalmış bir kızdı, evlenemeden de öldü. 
Hatırlıyorum, birgün sen bana, insanların kendi zaaflarını 
topluma yüklediklerini söylemiştin. Sonra da toplumu dü- 
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zeltmek için, kendi yaşamlarında reforma kalkışıyorlar 
demiştin. 

Baley böyle bir şey dediğini hatırlıyordu, ama şimdi 
kendisine pek sıradan bir yargı gibi geldi sözleri. 

— Konudan ayrılma, Jessie, dedi nazikçe. 

— Her neyse, Lizzy durmadan mutlaka gelecek bir 
günden bahsediyordu. O gün gelene kadar da, saflarımızı 
sıkı tutmalıydık. Bütün suçun, dünyayı zayıf ve çöküş ha- 
linde tutan uzaylılarda olduğunu söylüyordu. Hazırladığım 
haftalık mönülere bakıp, «Çöküş! Çöküş bul» diye bağırı- 
yordu. Mutfakta Jane Myers onun çok güzel taklidini ya- 
zıp, hepimizi gülmekten kırıp geçiriyordu. Elizabeth ise 
siteleri yıkacağımız günlerden bahsetmeyi sürdürüyor, ye- 
niden dünyaya döneceğimizi, uzaylıların hesabını görece- 
gimizi çünkü robotları başımıza onların musallat ettiğini 
anlatıyordu. Onlara robot da demiyor, xuhsuz canavar ma- 
kineler diyordu. Bu deyim için özür dilerim, Daneel. 

— Bu deyimin anlamını bilmiyorum, Jessie. Yine de 
affettim. Devam edin lütfen. 

— Elizabeth bize böyle derken, hareketin arkasında çok 
insan olduğu izlenimini uyandırmaya çalışıyordu, diye de- 
vam etti Jessie. Bana bazen «Son toplantımızda...» diye an- 
latmaya başlıyor, sonra çekinip susuyordu. Elbette, kendi- 
sine hiçbir zaman bir soru yöneltmedim. Her neyse, evlen- 
memiz bütün bunlara bir son verdi, Lije. Şeye kadar... 

Birden susuverdi. 

— Haydi, devam et Jessie, diye üsteledi Baley. 

— Seninle Jezabel konusunda yaptığımız tartışmayı ha- 
urlıyor musun, Lije? 

— Bunun ne ilgisi var? 

Baley, Jezabel'in karısının gerçek adı olduğunu güçlük- 
le hatırladı ve adeta bilinçsizce R. Daneel'e dönüp, açıkla- 
mada bulunmak gereğini duydu: 

— Jessie'nin asıl adı, Jezabel'dir. Ama sevmez, kullanıl- 
masını istemez bu adın. 
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Robot ciddi ciddi başını sallayınca, Baley iş ortağının ne 
düşüneceğini merak etmekle boşuna zaman kaybettiğine 
kızdı. 

— Bu tartışma beni uzun zaman uğraştırdı, emin ol, 
Lije, dedi Jessie. Belki aptalcaydı, ama bana söyledikleri- 
nin üzerinde uzun boylu düşündüm. Özellikle Jezabel'in 
iutucu biri olduğu, atalarının geleneklerini sürdürmek 
için mücadele ettiğini söylemen beni çok etkiledi. Eh, ben 
de onun adını taşıdığım için, sonunda başladım... Nasıl 
söylesem?.. 

— Onun kimliğine bürünmeye mi? diye üsteledi kocası. 

— Evet, öyle, diye cevap verdi Jessie. Sonra birden hızla 
başını sallayıp, bakışlarını Baleyden kaçırarak ekledi: Yo, 
elbette her yönden değil. Yalnız ikimizin de aynı türden 
birer kadın olduğumuzu düşündüm. 

— Jessie, aptalca şeyler söyleme! 

— Beni asıl etkileyen, diye hiç aldırmadan devam etti 
Jessie, Jezabel'in yaşadığı çağla kendi çağımız arasında 
müthiş bir benzerlik görmem oldu. Biz dünyalıların da 
kendimize özgü âdetlerimiz vardı, sonra uzaylılar çıkagel- 
diler, bize bir takım yeni fikirleri zorla kabul ettirmeye ça- 
lıştılar. Belki de ortaçağcılar haklıydı ve biz eski yaşam 
tarzımıza dönmeliydik. İşte bu nedenle ben de Elizabeth'e 
döndüm yine. 

— Ya, sahi mi? Sonra?.. 

— Önce benim ne demek istediğimi anlamadığını, bu 
konuları bir polisin eşiyle konuşamayacağını söyledi. Ken- 
disine, mesleğinle benim kişisel düşüncelerimin ayrı şeyler 
olduğunu anlattım. Bunun üzerine, «Peki, birine bahse- 
derim bundan» dedi. Bir ay sonra gelip, «Tamam, bize ka- 
ulabilirsin» haberini getirdi. İşte o dönemden beri hep 
toplantılarına katılıyorum. © 

— Ve bana bundan hiç bahsetmedin, dedi buruk bir 
sesle Baley. 
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— Senden özür diliyorum, Lije! diye titreyen bir sesle 
mırıldandı Jessie. 

— Benden özür dilemen bir şeye yaramaz, Jessie. Şimdi 
bana bu toplantıların ne olduğunu söylemelisin. Bir kere 
nerede toplanıyordunuz? 

Baley, içindeki sıkıntının yine de hafiflediğini hissedi- 
yordu. 

— Burada, diye cevap verdi karısı. Tam burada! 

— Ne diyorsun sen? Şu bulunduğumuz yerde mi? 


— Yok, oto-yolda demek istedim. Demin bu yüzden 
gelmek istemedim ya. Toplanmak için çok uygun bir yer 
burası. 

— Kaç kişiydiniz? 

— Tam olarak bilmiyorum. Altmış, yetmiş kişi belki... 
Genellikle 1ssız yerleri seçiyorduk Yanımızda açılır kapa- 
nır iskemleler ve içecek bir şeyler getiriyorduk. Genellikle 
biri çıkıp, eski yaşamın güzelliklerini anlatan bir konuşma 
yapıyordu. Bir gün gelecek, canavarlardan, yani robotlar- 
dan ve uzaylılardan kurtulacağımızı söylüyordu. Aslında 
bunlar sıkıcı konuşmalardı, çünkü hiç değişmiyordu. Asıl 
boş olan, önemli bir şey yaptığımızı sanmaktı. Bazen de sa- 
dakat yeminleri ediyorduk. 

— Peki kimse gelip de sizi engellemiyor muydu? Polis 
devriyesi ya da itfaiye gibi... 

— Yo, asla! 

— Bu anormal bir şey mi, Elijah? diye sordu Daneel. 

— Hayır, pek sayılmaz! diye dalgın dalgın cevap verdi 
Baley. Otoyolda hiç kullanılmayan köşeler var. Ama hep- 
sini bilmek kolay değil. Bu toplantılarda bütün yaptıkları- 
nız bu kadar mıydı, Jessie? Nutuk dinlemek ve kışkırtıcı- 
lık oynamakla mı yetiniyordunuz? 


— Evet, aşağı yukarı bu kadardı. Bazen de koro halin- 
de şarkılar söylüyorduk. Sonra da meyva suyu içip, sandviç 
yiyorduk. 
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— Öyleyse, diye birden bağırdı Baley, seni bu kadar ne- 
yin endişelendirdiğini anlayamadım! 

— Yo, neye yarar şimdi söylemek? dedi sakin sakin 
Jessie. Öfkelendin... 

— Senden cevap vermeni rica ediyorum! Böylesine za- 
rarsız faaliyetleriniz olduğu halde, neden iki gündür böyle 
çılgın gibisin? 

— Sana bir kötülük edeceklerini sandım. Allah aşkına, 
neden anlamıyormuş havaları takınıyorsun? Her şeyi an- 
lattım işte! 

— Hayır, anlatmadın! Daha anlatmadın! Bana küçük 
suikastçı oyunlarını anlattın, o kadar! Hiç toplu gösterile- 
re kalkıştılar mı? Hiç robotları parçaladılar mı? Kargaşa 
çıkarttılar mı? İnsan öldürdüler mi?... 

— Asla, Lije! Böyle bir şey yapmayacağımı bilirsin ve 
bunlara kalkışsalardı, istifa ederdim. 

— Öyleyse ne diye bana korkunç bir şey yaptığından 
söz ettin? Niçin tutuklanmayı bekliyordun? 

— Söyleyeyim... Hükümetin üzerindeki baskının daya- 
nılmaz hale gelip, pes edeceği günden bahsediyorduk hep. 
Bunun için de örgüilenmek lazımdı. Hazır olunca da, fab- 
rikalarda üretimi durduracak büyük grevler başlatacaktık. 
Bu da hükümeti robotları ortadan kaldırmaya ve uzaylıla- 
rı geldikleri yere göndermeye zorlayacaktı. Bunların hep 
havada kalacak laflar olduğunu sanıyordum, ama birden 
bu olay patlak verdi... Yani senin Daneel'le işbirliğin. Bu- 
nun üzerine, «İşte şimdi harekete geçmek gerek» dediler. 
«Robotların istilâsına karşı örnek bir cevap vermeliyiz!» 
Kadınlar tuvaletlerde söz konusu olanın sen olduğunu bil- 
meden senden bahsettiler, Lije. Ama ben hemen şüphelen- 
dim. 

Baley tatlı tatlı sordu: 

— Ama bu çocukluk, Jessie. Kadın dedikodusundan 
başka bir şey değil ki. Çünkü hiçbir şey olmadı. 

— Yo, orasını bilmem! dedi Jessie. Korktum, çok kork- 
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tum. Kendi kendime, «Bu komploda ben de varım. Birini 
öldürürlerse, bir şeyleri yakıp yıkarlarsa, Lije de ölür. Bel- 
ki Bentley de. Bu da benim yüzümden hep. Hapse girerim» 
diye düşündüm. 

Birden Baley'in omuzuna kapanıp hıçkıra hıçkıra ağ- 
lamaya başladı. Sonra dudaklarını ısırarak Daneel'e baktı. 
Robot hiçbir heyecan belirtisi göstermeden, sahneyi seyre- 
diyordu. 

— Jessie, şimdi biraz düşünmeni istiyorum. Senin gru- 
bunun şefi kimdi? 

Jessie yavaş yavaş sakinleşti. Mendille göz yaşlarını ku- 
ruladı. 

— Joseph Klemin adında biri vardı, ama aslında onun 
hiçbir otoritesi yoktu. Bir altmışbeş boyunda, kısa boylu 
bir adamdı. Galiba evde de adamın burnundan getiriyor- 
lardı hayatı. Tehlikeli biri olacağını sanmıyorum. Benim 
ifadem üzerine onu tutuklamayacaksın, değil mi Lije? di- 
ye şaşkın şaşkın bağırdı. 

— Şimdilik kimseyi tutuklamaya niyetim yok. Klemin 
kimden emir alıyordu? 

— Bilmem ki. 

— Bu toplantılarda yabancılar da bulunuyor muydu? 
Bir merkez komiteden gelen önemli kişiler? 

— Bazen nutuk çekmeye birileri geliyordu, ama pek sık 
değil, Yılda iki-üç defa. 

— Birbirlerini nasıl çağırıyorlardı, biliyor musun? 

— Hayır. « Arkadaşlarımızdan biri» ya da «Filan ya da 
falanca yerdeki dostumuz» diye takdim ediyorlardı. 

— Evet, Daneel? 

— Tamam, Elijah! dedi robot. 

— Jessie'ye tespit ettiğin adamların eşkalini versene. 
Bakalım tanıyabilecek mi. 

R. Daneel, şaşmaz bir kesinlikle şüphelilerin eşkalini 
Jessie'ye verdi. Jessie biraz şaşkınlıkla en ince ayrıntıları, 
başını giderek daha çok sallayarak dinledi. 
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— Bu bir şeye yaramıyor, diye bağırdı sonunda. Bu in- 
ce ayrınlıları nasıl hatırlayabilirim ki? Fiziklerini bile ha- 
tırlamıyorum ki. 

Fakat birden susup, düşünmeye daldı. 

— İçlerinden biri bir maya fabrikasıyla uğraşıyor de- 
mediniz mi? diye Daneel'e sordu. 

— Evet, dedi robot. Francis Cloussarr Site Maya Fabri- 
kası'nda çalışıyor. 

— Size yalnız şunu söyleyebilirim: Bir gün adamın biri 
nutuk atarken, ben de en ön sırada oturuyordum ve çok 
rahatsız oldum. Çünkü adam ham maya kokuyordu, Bu- 
nun ne kuvvetli bir koku olduğunu bilirsiniz. Bunu hatır- 
lıyorum, çünkü o gün rahatsızdım ve koku beni bütün bü- 
tün hasta etmişti. En sonunda kalkıp en arka sıralara geç- 
miştim, ama daha da fenalaşmışlım. Belki de bahsettiğiniz, 
bu adamdır. Çünkü insan hep mayalarla çalışırsa, kokusu 
giysilerine siner. 

— Boşver. Bak Jessie, şimdi seni annene götüreceğim 
ve Beniley'le beraber orada kalacaksın, lütfen! Yeni bir 
emre kadar da, hiçbir yere kıpırdanmayacaksın oradan. 
Ben okula gidemeyecekmiş, varsın gitmesin! Şunu da söy- 
leyeyim; dairenin çevresi polis tarafından gözetilecek. 

— Peki, sen ne yapacaksın, Lije? 

— Sen benim için endişe etme. Ben tehlikede değilim. 

— Peki, ne kadar zaman sürecek bu? 

— Hiçbir şey bilemiyorum. Belki bir-iki gün, dedi 
inançsız bir sesle Baley. 

Baley oto-yolda R. Daneel'le baş başa kalınca, uzun bir 
süre hiç konuşmadan, düşünmeye daldı. 

— İki bölümden oluşan bir örgütle karşı karşıya oldu- 
ğumuz izlenimi var üzerimde, dedi en sonunda. Önce te- 
melde, programsız olarak bir kuvvet gösterisi yapmayı ta- 
sarlayan, belirli eylemli bir grup. Bir de az ya da çok kala- 
balık, ama iyice olgunlaştırılmış bir plânı tezgahlamaya ha- 
zırlanan bir seçkinler grubu. İşte biz bu seçkinleri ortaya 
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çıkarmalıyız. Jessie'nin sözünü ettiği sözde kahramanları 
bir kenara bırakmalıyız. 

— Sen bilirsin, dedi R. Daneel, ama elbeite Jessie'nin 
bütün anlattıkları doğruysa. 

— Bana kalırsa, doğruyu söyledi, dedi Baley, kuru bir 
sesle. 

— Göründüğü kadarıyla haklısınız. Beyinsel tepkileri 
de yalan söylemeye yatkın olmadığını belirtiyor. 

— Karımı tanıdığımı iddia edebilirim, dedi kızgın kız- 
gın Baley. Hiç yalan söylemediğini de bilirim. Dolayısıyla 
hazırlayacağımız raporda Jessie'nin adından bahsetmemize 
hiç gerek yok. Anlaştık, değil mi Daneel? 

— İstediğin gibi olsun, diye sakin bir cevap verdi robot. 
Ama bu sefer raporumuz eksiksiz ve doğru olmayacak. 

— Mümkün, ama ziyanı yok. Bize bildiği bütün bilgi- 
leri aktardı. Raporda kendisinden bahsedersek, polis tara- 
fından fişlenir. Ama her ne bahasına olursa olsun ben bu- 
nu istemiyorum. 

— Sizi çok iyi anlıyorum, Elijah. İstediğiniz gibi yapa- 
cağız, ama bir şartla: Bu konuda başka bir şey bulamazsak. 

— Bulacağımız bir şey yok, özellikle Jessie hakkında, 
Size garanti verebilirim. 

— Öyleyse, bana Jezabel adı, hatta sadece bu adı işitmek 
bile, karınızı neden eski inançlarına dönmeye ve yeni bir 
tavır almaya itti, izah edebilir misiniz? Doğrusu ben niye 
böyle davrandığını anlayamadım. 


Konuşurken, 1ssız oto-yolda arabayı sürmeye devam edi- 
yorlardı. 

— Bunu açıklamak güç, dedi Baley. Jezabel, ender kul- 
lanılan bir addır. Çok eskilerde kötü şöhretli bir kadının 
adıydı. Jessie yıllarca bu olayın etkisinde kaldı. İçinde ga- 
rip bir his uyandı. Kendisinin de kötü kalpli bir kadın ol- 
duğu hissi... Böylece gerçek yaşamındaki tekdüzeliğe ve 
dürüst davranışlarına karşı bir yol bulur gibi oldu. 


183 


— Peki, ama neden yasalara saygılı bir kadın, içinde 
kötülüğe karşı bir yatkınlık duysun? 

— Ha, diyerek gülümsedi Baley. Kadınlar böyle yaratıl- 
mıştır, Daneel. Ben de ahmaklık ettim ya, neyse. Israrla 
Jessie'yi, Jezabel'in iddia edildiği kadar kötü ruhlu bir ka- 
dın olmadığına, çok iyi bir eş olduğuna inandırmaya çalış- 
tım. O günden beri de böyle dediğime pişmanım, çünkü bu 
yüzden Jessie'yi mutsuz ettim. Ruhunda bir şeyleri yıktım. 
Sanıyorum, bundan sonra bütün olup bitenler, onun için 
bir tür intikam almaydı. Beni cezalandırmak için, onayla- 
mayacağımı bildiği hareketlere kalkıştı. Ancak bunu pek 
bilinçli yaptığını söyleyemeyeceğim. 

— Sizi pek anlayamıyorum, diye cevap verdi robot. İs- 
tek, bilinçsiz olabilir mi? Böyle olunca, iki deyim birbirini 
yalanlamıyor mu? 

Baley, uzun uzun Daneel'i süzdü. Ona bilinçaltını hiç- 
bir zaman anlatamayacağını düşünerek umutsuzluğa ka- 
pıldı. Başka bir çareye başvurdu: 

— Daneel, İncil'in de insanların heyecan ve akılcı ya- 
şamlarında büyük etkisi olduğunu söylemeliyim. 

Baley önce şaşırır gibi oldu, ama uzaylılar gibi, bir robo- 
tun da dinsel konulardan habersiz olduğunu hatırladı. 

— İncil, kutsal bir kitaptır, diye kuruca cevap verdi. 
Dünya nüfusunun yarısı, bu kitaba inanır. 

— Özür dilerim; ama bilmediğim deyimler kullanıyor- 
sunuz. 

— Kutsal kitap, çok sayılan bir kitap demektir. Uygun 
biçimde yorumlanırsa, bir hayat kuralı meydana getirir. 
Birçok kimse de, bunun insanları daha mutlu edeceği gö- 
rüşündedir. 

R. Daneel bu açıklamayı düşünür gibi duraladı. 

— Bu hayat kuralı, yasalarınızda da var mı? diye sordu. 

— Yasal uygulamalara pek girmez bu kurallar. Her ki- 
şinin ihtiyaçları doğrultusunda, dört elle sarıldığı kurallar- 
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dır bunlar. Bir bakıma, insanların koydukları yasalardan 
daha geniş kapsamlıdır. 

— Yasalardan daha geniş kapsamlı mı? Bu da bana bi- 
raz ters göründü. 

— Sanırım, diyerek gülümsedi Baley, size İncil'i anlat- 
manın en iyi yolu, bir bölümünü anlatmak olacak. Dinle- 
mek ister misiniz? 

— Elbette! dedi robot. 

Baley yavaşladı, sonra arabayı durdurdu. Gözlerini yu- 
mup hangi bölümü anlatması gerektiğini düşündü. Önce 
İncil'in diliyle anlatmak için ezberinde bir bölüm aradı. 
Ama daha sonra Daneel'in modern dilden daha kolay anla- 
yabileceğine karar verdi. 

— İsa, diye başladı, şafak vakti Zeytinlik dağına gitti. 
Tapınağa döndü. Halk çevresinde toplandı. İsa oturup, öğ- 
retiyle başladı. Yahudi vaizler ve erdemliler, ona zina ya- 
pan bir kadın getirdiler. Ona, «Efendimiz, bu kadın zina 
yaparken suçüstü yakalandı» dediler. Musa, atalarımızın 
Yasa'sında bu suçu işleyen kadınların parçalanmasını bu- 
yurmuştu. Siz ne düşünürsünüz?» diye sordular. Ona bu 
soruyu sorarak, ona bir tuzak kurmayı ve cevabında onu 
suçlayabilecekleri bir yan bulmayı düşünüyorlardı. Ama 
İsa öne doğru eğilip, kuma parmağıyla bir takım işaretler 
çizdi, söyleneni işitmemiş gibi davrandı. Sorularını tekrar 
ettiklerinde, yerinden kalkıp şöyle dedi: «Şimdiye kadar 
hiç günah işlememiş kim ise, ilk taşı o atsın!» Sonra otu- 
rup, yeniden kuma yazmaya devam etti. Ve bütün çevre- 
sinde toplananlar, birer birer, en yaşlısından en gencine 
kadar, vicdanları hiç günahsız olmadıklarını söylediği için, 
çekilip gittiler. Çok geçmedi, İsa zina yapan kadınla yal- 
nız kaldı. Kadın önünde duruyordu. İsa ayağa kalktı. Gü- 
nahkâr kadının kendisiyle yalnız kaldığını görünce, ona 
dedi ki: «Kadın, nerde seni suçlayanlar? Demek kimse se- 
ni mahküm etmedi, ha?» Ve kadın cevap verdi: «Hayır 
Efendimiz, kimse!» Bunun üzerine İsa ona şöyle dedi: 
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«Ben de etmiyorum. Seni mahküm etmiyorum. Git ve bir 
daha günah işleme!» 

Dikkatle dinleyen R. Daneel sordu: 

— Zina nedir? 

— Önemi yok. Bir suçtu ve bu hikâyenin anlatıldığı 
dönemde, suçlunun ölene kadar taşlanmasıyla cezalandırı- 
lıyordu. 

— Bu kadın suçlu muydu peki? 

— Evet. 

— Peki, neden parçalamadılar onu da? 

— İsanın söylediklerinden sonra, kadını suçlayanlardan 
hiçbiri, kendisinde onu cezalandırma hakkı bulamadığın- 
dan. Bu öykü, adalet kavram ve zevkinden başka, ondan 
da güçlü bir şeyler olduğunu anlatmak içindir. İnsanoğlu 
çok müşfik de olabilir ve affedebilir. İşte siz bu iki şeyi bil- 
miyorsunuz. 

— Hayır, Elijah. Bu kelimeleri bana öğretmediler. 

— Biliyorum, diye mırıldandı Baley. İyi biliyorum. 

Birden arabayı gazlayıp, oto-yola fırladı. O kadar hızlı 
sürdü ki arabayı, sırtının koltuğa -yapıştığını hissetti. 

— Nereye gidiyoruz? Diye sordu Daneel. 

— Francis'ten gerçeği sızdırmak için, maya fabrikasına. 

— Bunun için uygulayacağınız özel bir yöntem var mı, 
Elijah? 

— Hayır, benim yok, Daneel. Belirli bir şey yok. Ama 
sizin var ve de çok pratik bir yöntem bu! 

Soruşturmanın hedefine doğru atıldılar. 
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BİR FESATÇININ TUTUKLANMASI 


MAYA fabrikaları semtine yaklaştıkça, Baley buradan 
yayılan kokuyu daha iyi duyuyordu. Pek çok kimsenin 
aksine, bu koku ona çok kötü gelmezdi. Aksine, bazı güzel 
anıları getirirdi aklına. Özellikle de amcası Boris'in sente- 
tik çikolatalı pastalarını... 

Aslında «maya semti» New York'un bu bölgesinin res- 
mi adı değildi. Hiçbir şehir planında bu ada rastlanmaz, 
basın da kullanmazdı. Ama konuşma dilinde, halk arasın- 
da hep bu isimle anılırdı. Halkın beşte biri bu besini tüket- 
meye çalışır, bir diğer beşte biri de, diğer besinlerin hazır- 
lanması için fabrikalarda işçilik ederdi. Maya kökenli bu 
besin endüstrisi olmasaydı, dünyanın sekiz milyarlık nüfu- 
sunun altı milyarı açlıktan ölürdü. 

Oto-yoldan ayrılıp, New York'un dış mahallerine uza- 
nan ara yola saptı. Yolun iki yanı da dev beton yapılarla 
doluydu. Tenha olduğundan, kolay araba sürülüyordu. 

— Saat kaç, Daneel? diye sordu Baley. 

— 16.45! diye hemen cevap verdi robot. 

— Gündüz ekibindeyse, burada olmalı. 

Arabayı teslim avlularından birine bırakıp, doğru kont- 
rol kapısına yöneldi. 

Üzun bir koridordan geçip, büroların sıralandığı bölüme 
vardılar. Memurlardan biri, gülümseyerek sordu: 

— Ne istemiştiniz, beyler? 

— Polis, diyerek plaketini gösterdi Baley. Personel ara- 
sında Francis Cloussarr diye biri var mı? 

Birden şaşıran kadın: 

— Bakayım, dedi. 

Önündeki telefon santralında, «Personel» yazılı deliğe 
bir fiş soktu. Biraz sonra karşıdan bir ses işitildi: 

— Lütfen daha hızlı söyleyin, anlaşılmıyor. 
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Kadın bu sefer bağırarak sözünü tekrarladı, ardından da 
ekledi: 

— ... Ayrıca polis olduğunu söylüyor, efendim. 

Bir dakika sonra iyi giyimli, saçları düzgün taranmış 
biri, içeri girdi, Baley'in yanına yürüdü. 

— Ben personel müdürüyüm, dedi kibarca. Sizin için 
ne yapabilirim, müfettiş bey? 

Baley adamı buz gibi bir bakışla süzünce, servis şefinin 
gülümsemesi dudaklarında donup kaldı. 

— Mümkünse, müfettiş bey, işçileri sinirlendirmekten 
kaçınmak isterim. Polis müdahelesi karşısında çok duyar- 
lıdırlar da. 

— Ya! Öyle mi? dedi Baley. Clousarr burada mı? 

— Evet. 

— Güzel. Öyleyse bana bir gösterge verin. Clousarr'ı 
görevinin başında bulamazsam, yine sizi görmeye gelirim. 

— Hayhay, dedi personel şefi. Size hemen bir gösterge 
bulayım. 

Bu avuç içine yerleştirilen ve istenen yere gelince ısınan 
küçük bir aletti. Hedeften uzaklaşınca da, soğumaya başlı- 
yordu. Önceden de ayarı yapılıyordu. Personel müdürü 
Baley'e 2. Bölme CG Grubu'na gideceklerini söyledi. 

Aslında ısı farkı zor hissedildiğinden, bunu bir amatörün 
kullanması zordu. Ancak New York'lular arasında kullan- 
mayı beceremeyen amatörler, bir hayli azdı. 

Baley önceden de bu aleti fabrikalarda ve santrallarda 
çok kullanmıştı. 

Yaklaşık on dakikalık bir yürüyüşten sonra, çok iyi ay- 
dınlatılmış bir büyük salona girdiler. Gösterge, Baley'in 
elini ısıtmaya başlamıştı. Giriş yerine yakın yerde çalışan 
bir işçiyi gözüne kestirip, yanaştı ve sordu: 

— Francis Clousarr burada mı? 

İşçi birden doğruldu, salonun öbür ucunda bir yeri işa- 
ret etti, dedektif hemen oraya yöneldi. Maya kokusu çok 
ağırdı içerde. Havalandırma sürekli çalışıyordu. 
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Baley yaklaşırken, adamın biri yerinden kalktı ve önlü- 
günü çıkardı. Genç yaşına rağmen yüzü kırışık, saçları 
kırçıldı. Ellerini önlüğüne sildi. 

— Francis Clousarr benim, dedi. 

Baley, R. Daneel'e şöyle bir baktı, o da başıyla bir onay 
işareti verdi. 

— İyi, dedi Baley. Biraz konuşabileceğimiz bir köşe 
var mı? 

— Bulunur, dedi adam. Ama benim mesaim bitti. Ya- 
rına erteleyemez miyiz? 

— Yarına kadar köprülerin altından çok su geçer, di- 
yen Baley, polis belgesini gösterdi. Sizi hemen görmek isti- 
yorum. 

Clousarr asık suratla ellerini silmeye devam edip, soğuk 
bir cevap verdi: 

— Poliste nasıl bilmem, ama burada yemekler belirli 
saatlerde yenir. Saat 17 ile 17.45 arasında yemek yiyemez- 
sem, kemerleri sıkmam gerekir. 

— Siz merak etmeyin, dedi Baley. Yemeğinizin buraya 
getirilmesi için ben emir veririm. 

— Peki, peki! diye hiç memnun olmuşa benzemeyen 
adam homurdandı. 

— Lütfen yalnız soracağım sorulara cevap vermekle ye- 
tinin, Clousarr, dedi sert bir sesle Baley. Nerede hiç rahat- 
sız edilmeden konuşabiliriz? 

— Niyetiniz konuşmaksa, baskül dairesine gidebiliriz. 

Baley bir el işaretiyle adama kendisine yolu göstermesini 
anlattı. Baskül dairesi kare biçiminde, ameliyathane gibi 
beyaz bir yerdi. 

— Buraya gelip bizi rahatsız edeceklerini sanmam, dedi 
Clousarr. 

— İyi! diye homurdandı Baley. Sonra Daneel'e dönüp, 
ekledi: Bir yemek göndermelerini söyler misin lütfen! Bir 
sakıncası yoksa, getirilecek yemeği dışarda beklemenizi ri- 
ca edeceğim. 
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R. Daneel'in çıkmasını bekledi, sonra Clousarı'a dönüp 
sordu: 

— Kimyager misiniz? 

— Hayır zimeolojistim. 

— Ne fark var arada? 

— Kimyager, dedi kibirlenerek, sıradan bir çorba ürc- 
ticisi, gübre işçisidir. Zimolojist ise milyarlarca insanı do- 
yurur. Ben maya yetiştirilmesi uzmanıyım. 

— Pekâlâ, dedi Baley. 

— Bu laboratuvar sayesinde, diye devam etli Clousarr 
maya fabrikaları hâlâ çalışabiliyor. 

Baley, her şeye rağmen uzmanın büyük kibiri karşısında 
etkilenmişti. 

Hiç cevap vermeden not defterini karıştırdı: 

— Siz bir kere kışkırtıcılıktan yargılanmışsınız, dedi. 

— Doğru. Bir robot tarafından tartaklanınca, onu dar- 
madağınık etmiştim. Siz buna tahrikçilik mi diyorsunuz? 

— Ben değil, mahkeme öyle yargıya varmış: Sizi suçlu 
bulup, cezalandırmış. 

— Tamam. Böylece de olay kapandı. Elbette, bana bir 
kere daha cezayı ödetmek istemiyorsanız... 

— Evvelki gece, Bronx'ta bir ayakkabı mağazasında bir 
olay çıkmasına ramak kaldı. Sizi de orada gördüler. 

— Kim? 

— Olay, sizin yemek saatinizde cereyan etli. Evvelki 
akşam burada mı yemek yediniz? 

Clousarr bir an kararsız kaldı, sonra başını salladı. 

— Midem ağrıyordu. Maya bazen böyle yapıyor, benim 
gibi meslekte eski olanlarda bile. 

— Dün akşam, Williamsburg'da yine bir olay cereyan 
etti ve sizi orada da gördüler. 

— Kim? 

— Bu iki olayda da bulunduğunuzu inkâr mı ediyorsu- 
nuz? 

— Bana inkâr edeceğim bir şey söylemediniz ki. Tam 
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olarak nerede geçti bu olay ve kim beni gördüğünü söylü- 
yor. 

Baley, uzmanın gözlerinin içine bakarak, sordu: 

— Sanırım neden bahsettiğimi çok iyi anlıyorsunuz. 
Zannımca da siz gizli bir ortaçağcı hareketinin içinde, 
önemli bir rol oynuyorsunuz. 

Bunu dedikten sonra kapıya kadar gitti, açıp, önüne di- 
kilen Daneel'e sordu: 

— Clousarr'ın yemeğini hâlâ getirecekler mi, Daneel? 

— Evet, bir dakikaya kadar, Elijah, diye cevap verdi 
robot. 

— Yemeği getirdiklerinde, siz getirin içeri! 

— Tamam, Elijah. 

Bir dakika sonra da, robot elinde bölmeli bir çelik tep- 
siyle içeri girdi. 

— Lütfen Daneel, tepsiyi bay Clousarr'ın önüne bırakın, 
dedi Baley. 

Basküllerin önüne sıralanmış taburelerden birine gidip 
olurdu, bağdaş kurup, ayaklarından birini sallamaya baş- 
ladı. Daneel'in tepsiyi adamın önüne bıraktığı sırada, ada- 
mın birden geri çekildiğini farketti. 

— Bay Clousarr, dedi hemen, sizi meslektaşım Daneel 
Olivaw'la tanıştırmak isterim. 

Robot elini adama uzatıp, konuştu: 

— Günaydın Francis, nasılsınız? 

Ama Clousarr kıpırdamadı bile, Daneel'in uzattığı elini 
sıkmak için de hiçbir harekette bulunmadı. Robot elini 
çekmeyince de, kıpkırmızı oldu. Bunun üzerine Baley tatlı 
bir sesle müdahele etti: 

— Bu yaptığınıza nezaketsizlik derler, bay Clousarr. 
Bir polisin elini sıkmayacak kadar kibirli misiniz? 

— İzin verirseniz, diye cevap verdi adam, yemeğimi yi- 
yeceğim. Açım da. 

Cebinden, açılır kapanır bir de bıçağı olan çatalını çı- 
kardı, başı tabağına eğik, oturdu. 
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— Daneel, diye devam etti Baley, dostumuz galiba tu- 
tumunuzdan şikâyetçi. Onu bir türlü anlayamıyorum. Uma- 
rım kızmamışsınızdır, değil mi? 

— Hiç kızmadım, Elijah, diye cevap verdi robot. 

— Öyleyse ona kızmadığınızı gösterin ve sarılın baka- 
lım boynuna. 

Memnuniyetle, diyerek adama doğru yaklaştı R. Da- 


neel. 

— Ne demek oluyor bu? Ne biçim hareketler bunlar? 
diye bağıran Clousarr, çatalını bıraktı. 

Fakat R. Daneel, kılı bile kıpırdamadan yaklaştı ve Ba- 
ley'in emrini yerine getirdi. Aynı anda Clousarr öfkeyle 
kendisini arkaya attı, Daneel'in kolunu yumruklayarak, 
haykırdı: 

— Dokunmayın bana! Menediyorum sizi! 

Bu hareketi yaparken, içinde yemeğinin bulunduğu tep- 
si, taburenin üzerinden kayıp, büyük bir gürültüyle yere 
düştü. Baley, şüpheliye sertçe baktı. Bir baş işareti üzerine 
robot ilerlemeye devam etti. Adam da durmadan geri çeki- 
liyordu. Bu sırada dedektif de gidip kapının önüne dikildi. 

— Bu makinenin bana dokunmasına mani olun! diye 
uludu Clousarr. 

— Rica ederim, Clousarr, dedi kibarca Baley. Ne biçim 
sözler bunlar? Bu adam benim meslektaşım! 

— Yalan! Adi bir robot o! 

— Tamam, Daneel! Bırakın şunu! diye emretti Baley. 

R. Daneel hemen dönüp kapının önünde, Baley'in arka- 
sındaki yerini aldı. Clousarr'a gelince, nefes nefeseydi. 
Yumruklarını sıkarak Baley'in karşısına dikildi. Dedektif 
konuştu: 

— Tamam dostum! Bayağı güçlüsün! Acaba Daneel'in 
robot olduğu yargısına nasıl vardınız, öğrenebilir miyiz? 

— Kim olsa anlar bunu! 

Bırakalım da buna mahkeme karar versin. Şimdi sizi 
polis müdürlüğüne götüreceğim. Daneel'in robot olduğunu 
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nasıl anladığınızı bize izah etmeni istiyoruz. Bu arada daha 
başka şeylerin de açıklanmasını isteyeceğiz elbette. Da- 
neel, lütfen başkomisere telefon eder misiniz? Bu saatte 
evine dönmüştür. Hemen müdüriyete dönmesini söyleyin, 
çünkü hemen bu beyin sorgusuna başlamalıyız. 

Daneel söyleneni yaparken, Baley de Clousarr'a döndü: 

— Nedir sizi dürten, Clousarr? 

— Avukat istiyorum, diye cevap verdi adam. 

— Tamam, onu da buluruz. Ama siz bu arada bana şu 
Ortaçağcıları kim mali yönden destekliyor, söyler misiniz? 

Susmaya kararlı olan Clousarr, başını çevirdi. 

— Haydi dostum, bu oyunlara gerek yok! diye bağırdı 
Baley. Sizin ve eyleminizin ne olduğunu çok iyi biliyoruz. 
Blöf yapmıyorum. Ama kendim öğrenmek için, bana sa- 
dece Ortaçağcıların ne istediğinizi söylemenizi istiyorum. 


— Toprağa dönüş! dedi adam, kuru bir sesle. Basit de- 
gil mi? 

— Söylemesi kolay da, yapması zor. Toprak Ana sekiz 
milyar insanı nasıl besleyecek? 

— Ben bugünden yarına tezi yok, dönelim dedim mi? 
Yadabu yıldan gelecek yıla? Veya bir yüzyıl içinde? 
Adım adım dönelim, müfettiş bey! Zaman önemli değil. 
Önemli olan kapandığımız şu mağaralardan çıkıp, taze ha- 
vaya kavuşmaya başlamak! 

— Siz hiç açık havaya çıktınız mı? 

Clousarr kasılıp cevap verdi: 

— Tamam, anlaştık. Ben de hapı yutanlardanım. Ama 
çocuklarım için her şey bitmedi daha. Durmadan çocuk 
yapıyor herkes. Allahınız aşkına, çıkartın onları bu mezar- 
dan! Bırakın onlar açık havada, güneşte, doğanın kucağın- 
da yaşasınlar. Hatta gerekiyorsa, yavaş yavaş nüfusumuzu 
zaltalım! 

— Bir başka deyişle, siz geriye dönmek, imkânsız bir 
geçmişe geri geri gitmek istiyorsunuz!.. 
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Niçin Baley böyle tartışıyordu? Bunu söylemesi gerek- 
sizdi. Ama bütün bildiği, içini kavuran bir ateşin varlığıydı. 

— Yeniden tohum ekmeye, yumurtaya, fetüse mi dön- 
mek istiyorsunuz? Ne fikir! Bunun yerine, niçin ileri git- 
miyorsunuz? Doğumları azaltmaktan söz ediyorsunuz. Ak- 
sine, fazla nüfusu göçler için hazırlasanıza! Toprağa, dün- 
yaya dönüş! Kabul! Ama başka gezegenlerin toprağına! 
Oralarda sömürgeler kurmaya! 

— Keh, keh, diye sırıttı Clousarr. Doğrusu çok iyi bir 
taktik. Biraz daha çok sayıda Dış Dünya üretmek için mi? 
Uzaylıların sayısı çoğalsın diye mi? 

— Sorun bu değil. Dış Dünyalar, o çağda hiçbir modern 
sitesi olmayan bir gezegenden gelen bireycil ve maddiyatçı 
insanlar tarafından değerlendirildi. Onlar bu meziyetleri 
aşırı ve sağlıksız bir şey yaratmak için kullandılar. Ama 
şimdi biz ortak ve topluca yaşamayı aşırılığa kaçarak sö- 
mürü haline getirmek üzereyiz. Artık gelenekçi zihniyetle 
modern ilerlemeyi bağdaştırmanın zamanı geldi. Böylece 
yeni bir toplum yaratabiliriz. Bu yeni toplumun temelleri, 
dünyadakinden ve Dış Dünyalar'dakinden farklı olacaktır. 
Öncekilerden daha yeni ve daha iyi bir toplum. 

Baley birden Dr. Fastolfe'nin kuramını tekrarlamaktan 
başka bir şey yapmadığını farketti. Ama bu düşünceler, 
sanki yıllardan beri kendi düşünceleriymiş gibi geldi ona. 

— Boş hayaller! diye cevap verdi Clousarr. Çölleri is- 
kân edip, kendi ellerimizle bizimki gibi bir dünya yarata- 
bileceğimize inanıyor musunuz? Kim böyle bir şeye kalkı- 
şacak kadar deli olabilir? 

— İnanın, çok var bunu yapacak. Üstelik hiç de deli 
filan değiller. Ayrıca kendilerine yardımcı olacak robotları 
da var. 

— Ah, yo! diye bağırdı Clousarr. Asla, anladınız mı? 
Asla! Robotlara yer yok! 

— Niçin Allah aşkına? Emin olun, ben de sevmiyorum 
onları, ama aptalca bir önyargı yüzünden intiharı da göze 
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alamam! Ne var robotlardan çekinecek? Aslında onlardan 
korkumuz, bir aşağılık duygusundan kaynaklanıyor. Hepi- 
miz kendimizi uzaylılardan aşağı görüyor ve bu yüzden de 
onlardan tiksiniyor, iğreniyoruz. Oysa onlardan üstün ol- 
duğumuza inanmalı, ona göre çalışmalıyız. 

Tezini geliştirip açıkladıkça, Baley kanının daha çok 
başına sıçradığını hissediyordu. 

— İki gündür birlikte olduğum şu Daneel'e bakın hele! 
Benden daha iri, daha güçlü, daha da yakışıklı. Tıpkı bir 
uzaylı, değil mi? Hafızası da, bilgisi de benden üstün, Ne 
yemeye, ne uyumaya ihtiyacı var. Ne hastalık, ne aşk, ne 
suçluluk duygusu ırgalıyor onu. Ama bir makine o. Tıpkı 
mikro-baskülleriniz gibi, istediğimi yapabilirim ona. Şu 
tartı aletine bir yumruk atsam, bana karşılık vermez. Döv- 
sem de, Daneel de bana karşılık vermez. Hatta ona «kendi- 
ni yoket» diye emretsem, onu da yapar. Sözün kısası, biz 
asla hayatta geçerli olan insanlık meziyetlerine sahip robot- 
lar yapamayız. Bir robot asla ahlâk, güzellik, din kavram- 
larına sahip olamaz. Öyleyse, niçin korkuyorsun Clousarr? 
Bir robot, Daneel'in görüntüsünde olabilir, fakat yine de 
bir keresteden farklı değildir, insan değildir. Bunu anlıya- 
mıyor musun? 

Clousarr birkaç defa karşısındakinin sözünü kesmek 
istemiş, ama becerememişti. Ancak Baley susunca, zimolo- 
jist kısık bir sesle şöyle özetledi: 

— İşte şimdi de polisler felsefe yapmaya başladı! Siz 
ne anlarsınız bütün bunlardan ki?.. 

Bu sırada R. Daneel göründü. Baley ona döndü ve bir- 
den kaşları çatıldı. Biraz hâlâ içini saran heyecandan, bi- 
raz da birden ruhunda uyanan kötü bir önseziden. 

— Niçin geciktiniz? diye sordu. 

— Komiser Enderby'ı bulmakta güçlük çektim, Elijah, 
dedi. Meğer hâlâ bürosundaymış. 

— Ne? dedi Baley. Bu saatte mi? Neden peki? 
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— Galiba servislerde bir takım karışıklıklar olmuş, 
çünkü müdüriyette bir ceset bulunmuş! 

— Ne dedin? Aman Allahım! Kimmiş bu? 

— Şu getirgötür işlerine bakan hademe çocuk R. 
Sammy! 

Bir an Baley'in ağzı açık kaldı. Sonra üzgün bir sesle 
cevap verdi: 

— Yanılmıyorsam, bir ceset dedin, değil mi? 

R. Daneel, alçak sesle, özür diler gibi konuştu: 

— Dilerseniz, bir robotun beyni tamamen çalışamaz ha- 
le getirilmiş de diyebilirim. 

Bunu duyunca, Clousarr gülmeye başladı. Baley birden 
ona dönüp, kabaca emretti: 

— Lütfen kesin, anlaşıldı mı? 

Davranıp silahını kılıfından çekince, Clousarr ağzını 
kapattı. 

— Peki, dedi Baley. Ne olmuş acaba? Herhalde bağlan- 
tı kordonları atmıştır, o kadar! Sonra? 

— Başkomiser bana ayrıntılı bilgi vermedi, Elijah. 
Ama pek olumlu da konuşmadı. Edindiğim izlenime göre 
R. Sammy, suçlu bir el tarafından çalışamaz hale getiril- 
miş. Baley sessiz sedasız düşünmeye devam ederken, robot 
ekledi: Ya da başka bir deyimle, &ğer bu kelimeyi tercih 
ediyorsanız, komiser R. Sammy'nin öldürüldüğüne inanı- 
yor... 
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BİR NEDEN ARARKEN 


BALEY silahını kılıfına soktu, ama elini kabzasından 
çekmeden Clousarr'a emretti: 

— Önümüzden yürüyün! Yön: B çıkışı - 17. sokak! 

— Yemek yemedim daha, diye homurdandı adam. 

— Sen düşün! Tepsini devirmeseydin! 

— Yemeğe hakkım var ama! 

— Hapiste yersiniz, daha da olmazsa bir öğün atlarsınız. 
Ölecek değilsiniz ya! Haydi, yürüyün! 

Üçü birlikte dev fabrikayı arşınladılar. Baley, tutuklu- 
nun peşinde, arkadan da Daneel. Kontrol kapısında, Baley 
ve Daneel kimliklerini gösterdiler. Clousarr da bir süre 
bulunamayacağını, baskül dairesinin temizletilmesini söy- 
ledi. Çıkıp arabaya yaklaşırlarken, Clousarr birden Baley'e 
döndü: 

— Bir dakika durur musunuz? 

Birden dönüp, R. Daneel'e baktı ilerledi ve Baley'in dav- 
ranmasına fırsat bile bırakmadan, tokadını robotun yüzün- 
de patlattı. Baley davranıp adamın kolunu tuttuktan son- 
ra, bağırdı: 

— Hey, ne oluyor? Çıldırdınız mı? 

— Hayır, hayır, dedi debelenmeyi bırakon uzman. Mü- 
kemmel. Sadece bir deney yapmak istedim de. 

Dancel tokattan sakınmak için davranmıştı, ama pek 
becerememişti. Fakat yanağında hiçbir kırmızılık yoktu. 
Saldırgana sakin bir ifadeyle bakıp, seslendi: 

— Çek tehlikeliydi yaptığınız, Francis. Kendimi çabuk 
geri atmasaydım, elinizi sakatlayabilirdiniz. Her ne olursa 
olsun, yaralansaydınız, sebep ben olacaktım. 

Clousarr kaba bir gülüşle cevap verdi buna. 

— Haydi, bin arabaya Clousarr, diye emretti Baley. Siz 
de Daneel. İkiniz arkada oturacaksınız. Dikkat edin, hiç 
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yerinden kımıldamasın, Daneel. Kolunu bile kırabilirsiniz. 
Umurumda bile değil. Bir emirdir bu. 

— Ya Birinci Kural? Unuttunuz mu? diye sırıtarak 
sordu Clousarr. 

— Daneel'in size zarar vermeden saldırınızı durdura- 
cak kadar güçlü ve atik olduğunu sanıyorum.. Aslında iki 
kolunuzun da kırılmasını hakettiniz. Uslu durmayı öğre- 
nirsiniz artık. 

Baley direksiyona geçti. Araba hızlandı. Robot, kılını 
bile kıpırdatmadan sordu komşusuna: 

— Baksanıza bay Clousarr, robotlardan sizi işsiz bırak- 
malarından korktuğunuz için mi nefret ediyorsunuz? 

— Yalnız işim söz konusu değil, diye cevap verdi uz- 
man. Çocuklarımı da işsiz bırakacaklar, şu anda dünyaya 
gelen bütün çocukları da. 


— Haydi canım, diye devam etti Daneel. Elbette bunun 
bir çaresi bulunur. Örneğin çocuklarınız uzaya göç etmek 
için özel eğitim görebilirler. 

— Ya, siz de mi? diye sözünü kesti tutuklu. Müfettiş 
bey bana bahsetti bundan. Onu da iyi eğitmişsiniz, siz ro- 
botlar! Kim bilir, belki o da robottur! 

— Yeter, Clousarr! diye bağırdı Baley. 

Konuşma burada kesildi. Çevrelerine oto-yolun sessiz- 
liği çökmüştü. Motorun gürültüsüyle lastiklerin hışırtısın- 
dan başka bir ses işitilmiyordu. 

Müdüriyete varır varmaz, Baley, Clousarr adına geçici 
bir tutuklama belgesi imzalattı. Sonra da onu nezarethane 
muhafızlarına teslim etti. Sonra Daneel ile birlikte büroya 
çıkan moto-helezona bindi. Daneel, asansöre binmemeleri- 
ne hiç şaşmamıştı. Artık birbirlerine alışıyorlardı. 

Aslında Baley biraz zaman kazanmak istemişti. Soruş- 
turmanın yeni aşamasına birkaç dakika da olsa düşündük- 
ten sonra başlamak istiyordu. Ne yapacağına karar verme- 
Jiydi. 
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— Clousarr'ı hemen sorguya çekmek istemiyorsunuz 
galiba, değil mi? diye sordu Daneel. 

— Beklesin biraz! Önce şu R. Sammy işi neymiş, ona 
bir göz atalım. Bana kalırsa, diye kendi kendine konuşu- 
yormuşçasına devam etti, bu iki olay birbirine bağlı. 

— Yazık! dedi Daneel. Clousarr'ın beyin tepkileri açı- 
sından yazık... 

— Ne varmış tepkilerinde? 

— Çok değişti de. Ben yokken baskül dairesinde ara- 
nızda ne geçti? 

— Hiç, dedi kayıtsızca Baley, ona bir vaaz geçtim. Aziz 
Fastolfe'nin kutsal kitabına uygun bir vaaz. 

— Ne dediğinizi anlayamıyorum, Elijah... 

Baley bir iç çekip, açıklamayı denedi: 

— Kısacası şu: Ona dünyalıarın tehikesizce robotlardan 
nasıl yararlanabileceklerini anlattım. Nüfusun fazlasını 
başka gezegenlere gönderebileceklerini izah ettim. Ortaçağ- 
cıların önyargılarla hareket ettikleri konusunda gözlerini 
açmayı denedim. Allah bilir ya, bunu neden yaptığımı da 
bilmiyorum. Her neyse, başka bir şey de olmadı. 

— Anladım şimdi. Clousarr'daki değişikliğin sebebi or- 
taya çıktı. Ona robotlar hakkında özellikle ne dediniz, 
Elijah? i 

— Bu sizi ilgilendiriyor mu? Ona, robotların sadece bir 
makine olduklarını söyledim. Ne bir eksik, ne bir fazla. Bu 
da aziz Gerrigel'in kutsal kitabındandı. 

— Peki, karşılık vermesinden korkmadan bir robota vu- 
rulabileceğini de söylediniz mi? Tıpkı diğer makinelerde 
olduğu gibi. 

— Evet, Daneel. Peki, nasıl tahmin ettiniz bunu? diye 
merakla robotun yüzüne bakan Baley sordu. 

— Bu, beyin tepkilerinin gelişmesinin nedenini açıklı- 
yor, özellikle de fabrikadan çıkarken attığı tokadın anla- 
mını. Herhalde söyledikleriniz üzerinde düşündü ve dene- 
mek istedi... 
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Biraz düşündü, sonra ekledi: 

— Evet, çok ilginç. Elimdeki verilerin bütünüyle şimdi 
bir bütün oluşturabilirim artık. 

Büroya yaklaşırlarken, Baley sordu: 

— Saat kaç? 

— 20.10, diye cevap verdi Daneel. 

— Bu patırtıda ben de yemek yemeyi unuttum, diye 
homurdandı Baley. Ne meslek be! 

Bürosunun ardına kadar açık kapısından Konüser En- 
derby'ı görmek ve işitmek mümkündü. Dedektiflerin salo- 
nu boştu ve yeni temizlenmiş olmalıydı. Enderby'ın sesi 
garip bir biçimde ötüyordu içerde. Şefinin yüzünü pek al- 
lak-bullak ve gözlüksüz buldu. Gözlükleri elindeydi. Çıp- 
lakmış gibi bir hali vardı. 

Baley'i eşikte görür görmez, birden tiz bir sesle bağırdı: 

— Oh, hele şükür gelebildiniz yahu! Hangi cehennem- 
deydiniz be? 

Baley omuzlarını silkip, kinayeyi işitmemiş gibi cevap 
verdi: 

— Ne oluyor burada? Gece ekibi nerede? 

Salonda birinin daha bulunduğunu ancak o zaman fark- 
etti. 

— Vay canına! dedi soğuk bir sesle. Siz de burada mısı- 
nız, Dr. Gerrigel? 

Bilgin, bu seslenişe, başını kıvırarak cevap verdi. 

— Sizi tekrar gördüğüme memnun oldum, bay Baley, 
dedi. 

Enderby gözlüklerini düzeltip, Baley'e baktı: 

— Aşağıda şu anda bütün personelin sorgusu yapılıyor. 
Sizi aramaktan göbeğim çatladı. Eksikliğiniz garip karşı- 
landı. 

— Garip mi? diye bağırdı Baley. Lâfa bakın! 

— Her gaybubet, kuşkuludur. Bu da darbeyi, içerden 
biri yaptı ve bu ona çok pahalıya malolacak. Ne aşağılık, 
ne pis, ne iğrenç bir iş!.. 


200 


Söylediklerine Tanrı'yı tanık göstermek istercesine elle- 
rini yukarıya kaldırdığında, birden R. Daneel'i gördü. 

«Hım!» diye düşündü Baley. «İlk kez Daneel'in gözü- 
nün içine baktın! Zavallı Julius! Dikkatli olmanı tavsiye 
ederim, dostum!» 

— Onun da ifade vermesi lazım, diye sakin bir sesle ek- 
ledi Enderby. Ben de ifade verip imzaladım. Ben bile! 

— Baksanıza komiserim, dedi Baley, R. Sammy'nin or- 
ganlarından birini kendi kendine kırmadığından nasıl bu 
kadar emin olabiliyorsunuz? 

— Ona sorun bunu! diyerek Dr. Gerrigel'i gösterdi 
Enderby. 

Doktor da öksürüp, konuştu: 

— Doğrusu bu sorunu hangi ucundan tutmak gerek, 
kestiremiyorum bay Baley. Tutumunuz, beni burada görün- 
ce şaşırdığınızı gösteriyor da. 

— Evet, biraz, diye kabul etti Baley. 

— Washington'a dönmek için pek acelem yoktu; New 
York'a da ender geldiğim için biraz dolaşayım dedim. Ay- 
rıca kusursuz robotunuzu da hâlâ merak ediyordum. Onu 
hâlâ yanınızda görmekten memnunum doğrusu. 

— Üzgünüm, ama inceleyemezsiniz, diye sinirli bir ses- 
le cevap verdi Baley. 

— Sahi mi? diye hayal kırıklığıyla cevap verdi bilgin. 
Belki daba sonra?.. 

Baley'in yüz ifadesi yine taş gibi kaldı. 

— Size telefon ettim, ama yoktunuz, diye sürdürdü 
Gerrigel. Kimse de nerede olduğunuzu bilmiyordu. Bunun 
üzerine başkomiseri aradım. O da sizi beklemem için beni 
buraya davet etti. 

— Size yararı olur diye düşündüm, dedi Enderby, mes- 
lektaşına. Doktoru görmek istediğinizi biliyordum. 

— Teşekkür ederim, dedi Baley. 

— Ne yazık ki gösterge aracım çalışmıyordu ya da ben 
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kullanmayı beceremedim. Sonunda yanıldım ve küçük bir 
odaya düştüm. 

— Şu fotoğraf için kullanılan karanlık odalardan biri, 
diye tamamladı Enderby. 

— Ve bu odada, yere yüzü koyun yatmış halde hemen 
robot olduğunu anladığım şeyi buldum. Kısa bir inceleme- 
den sonra, çalışamaz hale getirildiğini anladım. Yani sözün 
kısası, ölmüştü. Ayrıca nasıl hayattan yoksun bırakıldığını 
anlamakta da güçlük çekmedim. 

— Neymiş sebep? diye sordu Baley. 

— Robotun sağ avuç içinde yumurta biçiminde küçük 
bir şey parlıyordu. İki santimetre uzunluğunda, bir santi- 
metre eninde, bir ucunda mika olan bir şey. Eli, başıyla 
temas halindeydi. Son bir hareket yapıp, şakağına dokun- 
mak ister gibi. Elindeki o şey ise, alfa püskürteciydi. Uma- 
run bunun ne olduğunu biliyorsunuzdur. 

Baley başını sallayıp onayladı. Eğitimi sırasında, fizik 
derslerinde bu aracı çok kere kullanmıştı. Bu, küçük bir 
kurşun parçası olup, içindeki mini pil biraz plutonium tu- 
zu yerleştirilmiş bir cisimdi. Ucundaki mikayla örtülü deli- 
gi, alfa parçacıklarının geçmesini sağlıyordu. Dolayısıyla 
radyasyon, ancak mika yönüne doğru olabilirdi. Bu tür bir 
radyoaktif opüskürteç, çeşitli amaçlarla kullanılabilirdi. 
Ama herhalde bunların arasında robotları yoketmek gibi 
bir amaç yoktu. 

— Öyleyse püskürtecin mikasıyla başına dokundu, de- 
di Baley. 

— Evet, dedi bilgin, pozitronik beyni de bunun üzerine 
derhal durdu. Yani bir anda öldü. 

— Bir yanılma ihtimali var mı, komiserim? diye sordu 
Baley. Bu gerçekten bir alfa püskürteci miydi? 

Enderby, başıyla da onaylayarak, kesin konuştu: 

— Hiç şüpheniz olmasın! Sayaçlar üç metre uzaktan 
aracı saptadılar. Odadaki fotoğraf filmleri de yanmıştı. 

Biraz düşündü, sonra birden ekledi: 
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— Doktor Gerrigel, sizden birkaç gün daha burada kal- 
manızı rica edeceğim. İfadenizi tamamlayıp, gerekirse bazı 
doğrulamaları hazırlamanız için. Size bir de oda ayırtırım. 
Burada korunmaya alınırsınız. Sizce elbette bir sakıncası 
yoksa. 

— Oo! dedi bilgin. Bu gerekli mi? 

— Daha emniyetli olur. 

Gerrigel, Daneel de dahil, herkesin elini sıkıp çıktı. 

Enderby derin bir iç çekip, Baley'e seslendi: 

— Müdüriyetten biri yaptı bunu, Lije. En çok canımı 
sıkan da bu. Hiçbir yabancı buraya girip de bir robotu tah- 
rip edemez. Ayrıca bir de püskürteç bulmak lazım ki, bu 
da kolay iş değil. 

R. Daneel bu sırada sakin sesiyle lafa karıştı: 

— İyi ama bu cinayetin sebebi ne? 

Enderby robota açıkça tiksinerek baktı, sonra bakışlarını 
çevirdi. 

— Ne yapalım, biz de insanız! Bence polisler de vatan- 
daşları gibi robotları pek sevmiyorlar. R. Sammy yok oldu- 
ğuna göre, eminim şimdi birinin içi rahat etmiştir. 

— Bu bir cinayet sebebi değil, dedi R. Daneel. 

— Değil elbette, diye onayladı Baley. 

— Bu bir cinayet değil, maddi bir tahribat, diye cevap- 
ladı Enderby. Hukuken uygun olmayan deyimler kullan- 
mayalım. İşin kötüsü, olayın burada, Polis Müdürlüğünde 
cereyan etmesi. Başka yerde olsaydı, hiç, ama hiç önemi 
yoktu. Oysa şimdi, gerçek bir rezalet! Baksana, Lije... 

— Evet?.. 

— R. Sammy'yi son defa ne zaman gördünüz? 

— R. Dancel onunla yemekten sonra konuştu. Saat 
13.30 sularında. Biz sizin odanızdayken, kimsenin bizi ra- 
hatsız etmemesi için emir verdi ona. 

— Odamda mı? Ne münasebetle? 

— Soruşturmayı gizlice görüşmek için. Siz de olmadığı- 
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nıza göre, odanızdan yararlanmak elbette pratik bir çö- 
zümdü. 

— Ha, iyi, dedi Enderby. Yani siz görmediniz? 

— Hayır, ama bir saat kadar sonra sesini işittim. 

— O olduğundan emin misiniz? 

— Kesinlikle. 

— Saat iki buçuk sularında mı? 

— Belki biraz daha erken. 

Başkomiser, alt dudağını ısırdı. 

— Neyse, bu hiç olmazsa bir noktayı aydınlattı. 

— Hangisini? 

— Vince Barrett, şu oğlan bugün buraya gelmiş, habe- 
riniz var mıydı? 

— Evet, ama o öyle bir şey yapamaz ki. 

— Niçin? diye hayretle meslektaşının yüzüne baktı 
Enderby. R. Sammy onu yerinden, işinden etmişti ve ona 
diş bilemesini çok iyi anlıyorum. İntikam almak isteyebi- 
lir. Siz olsaydınız, böyle tepki göstermez miydiniz? Oysa 
oğlan saat 14”te buradan ayrılmış, siz ise 14.30 sularında 
sesini duymuşsunuz. Evet, püskürteci önceden verip, sonra 
kullanmasını söylemiş olabilir, ama nereden bulacak o 
böyle bir aracı? İmkânsız. Gelelim R. Sammy'ye. 14.30'da 
konuştuğunuzda, ne dedi size? 

Baley hafif bir kararsızlıktan sonra verdi cevabını: 

— Hatırlayamadım. Biz de hemen sonra çıktık. 

— Neredeydiniz? 

— Maya santralına gittik. Zaten bunu sizinle konuşma- 
mız gerek. 

— Sonra, daha sonra, dedi çenesini kaşıyan başkomiser. 
Ayrıca Jessie'nin bugün buraya geldiğini öğrendim. Giren 
çıkanların listesini denetlerken, onun da adını defterde 
gördüm. 

— Doğru, geldi buraya, dedi soğukça Baley. 

— Niçin? 

— Bazı aile sorunlarımızı halletmek için. 
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— Onu da şeklen sorguya çekmek gerekecek. 

— Elbette, komiserim! Mesleğin püf noktalarını bili- 
rim. Peki, şu püskürteç nereden alınmış? 

— Bir nükleer enerji santralından. 

— Peki, çalındığını nasıl izah edebiliyorlar? 

— Bir izah verdikleri falan yok, zaten ne olup bittiğin- 
den de habersizler. Fakat mevzuat icabı ifadenizi almaktan 
başka, bu R. Sammy olayı sizi hiçbir şekilde ilgilendirmi- 
yor, Lije. Siz şimdiki soruşturmanızı yürütün. Benim bü- 
tün öğrenmek istediğim... Yok canım! Siz Spacetown ola- 
yayla ilgili soruşturmayı yürütün. 

— Komiserim ben biraz sonra ifade versem olur mu? 
Çünkü daha yemek yemedim. 

— Elbette, diye cevap verdi Baley'in gözlerinin içine 
bakan komiser. Gidin yiyin. Ama Müdüriyetten ayrılma- 
yın. Ayrıca ortağınızın dediği gibi, bu eylemin nedenini 
bulmak gerek önce... Sebep ne?.. 

Baley birden ürperdi. İstemeyerek de olsa, kendi beynin-. 
den başka bir beynin daha o günün olaylarını peş peşe sı- 
raladığını, dünkü ve önceki günkü olayları da tasnif ettiği 
izlenimine kapıldı. Bilmecenin parçaları bir kere daha bi- 
rer birer birleşip, uygun bir bütün meydana getirmeye baş- 
İıyordu. 

— Püskürteç hangi santraldan alınmış, komiserim? di- 
ye sordu. 

— Williamsburg'tan? Neden sordunuz? 

— Yo, hiç, hiç canım! 

R. Daneel ile birlikte Enderby'ın odasından çıkarken, 
komiserin hâlâ, «Sebep ne? Sebep?» diye mırıldandığını 
işitti. 

Müdüriyetin küçük yemekhanesinde hafif bir şeyler 
atıştırdı. Sonra Daneel'i çağırdı. Robot, Baley'i rahat dü- 
şünmesi için yalnız bırakmak istercesine, komşu masalar- 
dan birine oturmuştu. Yerinden kalkıp, Baley'in yanına 
geldi. 
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— Ne istediniz, aziz ortağım? diye sordu. 

— Daneel, dedi Baley, robotun yüzüne bakmadan. Yar- 
dımınıza ihtiyacım var. 

— Ne için, Elijah? 

— Beni ve Jessie'yi sorguya çekecekler. Bu muhakkak. 
Bırakın ben bildiğim gibi cevap vereyim. Anlıyor musunuz 
beni? 

— Elbette ne demek istediğinizi anlıyorum. Ama bana 
bir soru yöneltecek olurlarsa, ben eeriekierden başka bir 
şey söyleyemem. 

— Sizi sorguya çekerlerse, o başka. Benim bütün istedi- 
gim, kendi isteğinizle bilgi vermemeniz. Bunu yapabilir- 
siniz, değil mi? 

— Sanırım evet, Elijah. Yalnız susmakla birine zarar 
verdiğim anlaşılmazsa. 

— Konuşursanız, bana zarar vermiş olacaksınız. Bunu 
size temin ederim. 

— Görüş açınızı pek anlayamadım, Elijah. Çünkü R. 
Sammy olayı sizi hiç ilgilendirmiyor. 

— Ya, öyle mi sanıyorsunuz? Her şey, bu eyleme kal- 
kışanın neden bunu yaptığı üzerinde dönüyor. Sorunu biz- 
zat siz ortaya koydunuz. Başkomiser de kendi kendine bu- 
nu sordu. Ben de. Neden biri R. Samıny'yi ortadan kaldır- 
mak istesin? Dikkat et şuna: Eylemin amacı, genellikle ro- 
botları ortadan kaldırmak değil, çünkü bu sebep, bütün 
dünyalılar için geçerli olabilir. Başlıca soru, kimin R. 
Sammy'yi ortadan kaldırmak istediği. Bu Vince Barrett 
olabilirdi, ama komiser onun bir alfa püskürteci bulama- 
yacağı görüşünde. Haklı da. Demek başka yerde suçluyu 
aramak gerek ve bu eyleme kalkışacak nedeni olan biri 
var. Apaçık ortada bu. 

— Kim bu, Elijah? 

— Ben, dedi yavaşça Baley. 

Bu açıklama karşısında R. Daneel'in yüzünün ifadesi 
yine hiç değişmedi, ısrarla başını sallamakla yetindi robot. 
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— Gördüğüm kadarıyla aynı görüşte değilsiniz, dedi 
dedektif. Bakın. Bugün karım büroya geldi. Bunu herkes 
biliyor ve komiser de niçin geldiğini sordu zaten. Eğer ya- 
kın arkadaşı olmasaydım, beni sorguya çekmekte hiç gecik- 
mezdi. Fakat sonunda Jessie'nin niçin geldiği öğrenilecek. 
Bir fitnenin içinde, ne kadar aptalca ve zararsız olursa ol- 
sun. Ama yine de gerçek bir komplo. Oysa bir polis müfet- 
tişi, karısının böyle bir pisliğe bulaşmasına göz yumamaz. 
Demek ki olayı örtbas etmek istemem, benim çıkarıma. 
Kim biliyordu bunu? Siz, ben ve elbette bir de Jessie. Bir 
de R. Sammy. Onun perişan halini de görmüştü. Odaya 
girmesini engellediğinde, Jessie'nin tepesi atmış olmalı. 
İçeri ilk gelişindeki halini hatırlarsınız. 

— Ama ona kendisini ele verecek bir şey söylediğini 
sanmıyorum. 

— Olabilir. Fakat soruşturmayı yürütenlerin nasıl bir 
mantık kuracaklarını tahmin edebiliyorum. Onu ihanetle 
suçlayacaklar, beni de, konuşmasını önlemek için, R. 
Sammy'yi ortadan kaldırmakla! 


— Böyle düşünemezler! 


— Yanılıyorsunuz. Düşüneceklerdir. Cinayet tamamen 
beni zan altında bırakmak için işlendi. Neden püskürteç 
kullanıldı? Tedarik edilmesi zordu da, ondan. Hatta katil, 
R. Sammy'ye karanlık odaya gidip, kendisini orada öldür- 
mesini emretti. Bunun böyle olduğundan eminim. 

— Peki bütün bunlar sizi nasıl zan altına düşürebilir, 
Elijah? diye sordu R. Daneel. 

— Çok kesin bir biçimde, diye cevap verdi Baley. Püs- 
kürteç, dün ikimizin birlikte gittiği nükleer santraldan 
alınmış. Bizi orada gördüler ve bunu da öğrenecekler. Hem 
eyleme kalkışmak için bir nedenim de olduğuna göre, sila- 
hı da bulabilirim. Ayrıca R. Sammy'yi en son gören ve 
işitenlerin de biz olduğumuz ileri sürülebilir. Elbette, ger- 


çek katilden başka. 
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— Ben sizinleydim, santraldan püskürteç almadığınız 
hakkında tanıklık edebilirim. 

— Sağol, dedi üzgün bir sesle Baley. Ama siz bir robot- 
sunuz ve tanıklığınız hukuken geçerli değil. 

— Başkomiser, sizin arkadaşınız. Beni dinleyecektir. 

— Ama o, önce koltuğunu kurtarma çabasında, Şimdi- 
den bana karşı tavrının değiştiğini sezdim. Bu pis durum- 
dan kurtulmak için tek şansını var. 

— Nedir o? 

— Kendi kendime soruyorum: Ben niçin böyle bir ter- 
tibin hedefi olarak seçildim? Benden kurtulmak istedikle- 
ri apaçık ortada. Ama neden? Biri için büyük tehlike 
arzettiğim de apaçık meydanda. Oysa ben Spacetown'da Dr. 
Sarton'u öldüreni meydana çıkartmak içi nelimden geleni 
yapıyorum. Elbette bu işin içinde Ortaçağcılar da var, ya 
da bu hareketin içindeki küçük bir grup. İşte bu grup için- 
dekiler benim atom santralına uğradığımı bilebilirler. Bel- 
ki de onlardan biri bizi yürüyen merdivenlerden orâya ka- 
dar izlemiştir. Dolayısıyla ben Dr. Sarton'un katilini bulur- 
sam, aynı anda benden kurtulmak isteyenlerin de maskesi- 
ni düşüreceğim. İyi düşünülmüş, esrar perdesini kaldırabi- 
lirsem, o zaman kurtulurum. Ben de, Jessie de! Fakat ka- 
rımın tutuklanmasına tahammül edemem!.. Ne yazık ki 
vaktim yok. Evet, ne yazık ki önümde zamanım yok!.. 

Ve Baley birden çılgın bir umutla aydınlanan bakışlarını 
Daneel'in ince yüzüne doğru kaldırdı. Bu mekanik yaratı- 
gın cinsi ne olursa olsun, güçlü ve dürüst bir yaratık oldu- 
gunu kanıtlamıştı. Bencillikten uzaktı. Bir dosttan daha 
başka ne istenebilirdi ki? Şu sırada Baley'in bir dosta ihti- 
yacı vardı. 

Fakat R. Daneel başını sallayıp, yine yüzünün ifadesini 
hiç değiştirmeden konuştu: 

— Çok özür dilerim, Elijah, fakat böyle bir şeyi hiç 
beklemiyordum. Belki de faaliyetim size zarar verecek. 
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Ama bana kızmayın, çünkü umumun çıkarı, böyle davran- 
mamı gerektirdi. 

— Ne demek istiyorsunuz? diye kekeledi Baley. 

— Fastolfe ile bir görüşme yaptım. 

— Ya? Öyle mi? Ne zaman? 

— Siz yemek yerken. 

— Evet, ne oldu peki? diye dudaklarını ısırarak sordu 
Baley. 

— R. Sammy'yin öldürülmesiyle ilgili soruşturmada 
size yönelik şüphelerden arınmanız için, yaratıcım Dr. 
Sarton'un soruşturmasından başka bir şeye güvenmeniz ge- 
rekecek. Çünkü verdiğim bilgiler üzerine Spacetown'lu yö- 
neticiler bu akşam soruşturmaya son verilmesini kararlaş- 
tırdılar. Ayrıca Spacetown'dan ve dünyadan ayrılma kara- 
rı aldılar. 


F: 14 209 


BİR DENEYİN BAŞARISI 


BALEY saatine adeta dehşetle baktı: 21.45ti. İki saat 
bir çeyrek sonra, gece yarısı olacaktı. Sabah saat 6'dan ön- 
ce kalkmıştı ve iki gündür sürekli bir gerilim içinde yaşı- 
yordu. Bu nedenle her şey kendisine gerçek dışı gibi görün- 
meye başlamıştı. Sakin görünmeye çalışarak konuştu: 

— Ne demek oluyor bütün bunlar Daneel? 

— Anlayamadınız mı? Açık değil mi? 

— Hayır, hiç anlamadım, dedi sabırla Baley. 

— Bizim Spacetown'daki varlığımızın sebebi, halkımı- 
zın dünyanın içine kapandığı kabuğu yıkmak isteğiydi. 
Böylece siz dünyalıları yeni gezegenlere göçe zorlamaktı. 

— Biliyorum Daneel bunu. 

— Mecburun anlatmaya, çünkü en önemli nokta bu. 
Biz Dr. Sarton'un katilinin bulunmasını, yaratıcımı hayata 
geri getireceği için istemedik. Böyle davranmasaydık, geze- 
genimizdeki bazı polilikacıların Spacetown ilkesine karşı 
tutumlarına güç vermiş olacaktık. 

— Ama şimdi de kendi girişiminizle dönmeye karar 
verdiğinizi söylüyorsunuz! diye bağırdı Baley. Niçin, ama 
niçin? Sarton olayının çözümü çok yakın. Sorunun çözü- 
münü ortaya koyacak bütün verilerin elimin altında oldu- 
ğundan yüzde yüz eminim. Bu çözüm buralarda bir yerde. 
Bunu ortaya çıkarmak için bir tek kelime, bir cümle söy- 
lemem yeterli. Eminim!.. 

Uzun bir süre gözlerini yumup bekledi. Bir ışık arıyordu. 
Ama henüz göremiyordu bu ışığı. Şimdilik. Ürperdi, derin 
bir nefes aldı ve birden utandı. Duygusuz ve kendisini ses- 
sizce seyretmekten başka bir şey bilmeyen makine karşısın- 
da acınacak hale düştüğü için utandı. 

— Peki, öyle olsun, dedi sonunda. Uzaylılar niçin gidi- 
yorlar? 
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— Deneyin sonuna geldik ve amacımıza ulaştık. Artık 
dünyalıların başka sömürgelere yerleşmeye gideceklerine 
inanıyoruz. 

— Yok canım? Gördüğüm kadarıyla iyimser olmuşsu- 
nuz. 

Dedektif yaktığı piposundan derin bir nefes çekince, 
kendisini daha iyi hissetti. 

— İyimser olan benim, dedi R. Daneel. Uzun yıllar 
dünya ekonomisini değiştirerek dünyalıların zihniyetini 
düzeltmeyi denedik. Olmadı. Biz çabaladıkça, Ortaçağcıla- 
rın muhalefeti güçlendi. 

— Bütün bunları biliyorum, dedi sabırsızca Baley. 

— Taküiğimizi ilk kez değiştiren, Dr. Sarton oldu, diye 
devam etti robot. O, bizim görüşlerimizi benimseyecek bir 
avuç seçkin dünyalı bulmamızı savundu. Bütün güçlük, 
bu seçkinleri bulmaktı. Oysa siz Elijah, ilginç bir deney 
yaplınız... 

— Ben mi? Ne demek istiyorsunuz? 

— Başkomiser sizi bize önerdiğinde, çok memnun ol- 
duk buna. Ruhsal profiliniz, amacımızı sürdürmek için 
çok uygundu. Beyin tahliliniz de bunu doğruladı. Siz bir 
gerçekçisiniz, Elijah. Dünyanın geçmişi hakkında roman- 
tik hayaller kurmuyorsunuz. İşte bunun üzerine siz ve si- 
zin gibi insanların, dünyalıları başka yıldızlara göç etme- 
ye inandırabileceklerine karar verdik. Dr. Fastolfe dün sa- 
bah bu nedenle sizi ısrarla görmek istedi. Gerçekçiliğinizi 
bir kere daha kanıtladınız. Hele cinayetin bir tertip oldu- 
gunu söylemeniz önce bizi çok şaşırttığı halde, sonra bunun 
da tam aradığımız adam olduğunuzu gösteren bir cüretli 
davranış olduğu kanısına vardık. 

— Allahaşkına, hangi deneyden bahsediyorsunuz siz? 
diye bağırarak yumruğunu masaya indirdi Baley. 

— Dünyanın içinde bulunduğu sorunların ancak başka 
gezegenlere göçle çözüleceğine sizi inandırmak. 

— Tamam, inandırdınız işte. Kabul ediyorum. 
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— Ama bir tür uyuşturucunun etkisiyle... 

Hayretten, Baley'in ağzından piposu düştü, zor yakaladı. 
Spacetown'daki sahne ve R. Daneel'in robot olduğunu öğ- 
rendikten sonra fenalık geçirip kendine gelirken robotun 
yaptığı iğneyi hatırladı. 

— Ne vardı o şırıngada? diye sordu. 

— Emin olun, zararlı hiçbir şey, Elijah. Sadece sizi da- 
ha anlayışlı kılacak bir şey, o kadar. 

— Böylece her anlatılana inanacaktım, öyle mi? 

— Pek öyle değil. Aslında aklınızda varolan bir düşün- 
ceyi takviye ettik. Gerçekçiliğinizi pekiştirdik. 

Baley yine de onlara direndiği için gurur duydu ve sor- 
du: 

— Her neyse, şimdi bütün hepsini yüzüstü bırakıp, ge- 
zegeninize mi dönüyorsunuz? 

— Ne demek o? Ne münasebet! Biraz önce dünyalıların 
göçetmeye artık hazır olduklarına inandığımızı söyledim 
ya. Bize bu teminatı veren de siz oldunuz. 

— Ben mi?.. Ama nasıl? 

— Francis Clousarr'a göçün nimetlerinden ve yararla- 
rından bahsettiğinizi unuttunuz mu? Ne kadar da ateşli 
konuştunuz. Deneyimizin olumlu bir sonucuydu bu. Ayrı- 
ca o da gelişmeye, bu fikre aklını uydurmaya başladı. İler- 
lemesi inkâr edilemez. 

— Yani onu ikna ettiğimi mi söylüyorsunuz? Buna ina- 
namam. 

— Hayır, insanlar kolay ikna olmazlar. Ama onun be- 
yin tahlilleri de, Ortaçağcıların fikrimize yatkın oldukları- 
nı ortaya koydu. 

Bir an durdu R. Daneel, sonra devam etti: 

— Ortaçağcılık, aslında girişim zevkini içeren bir gö- 
rüş. Ama elbette ne yöne ve nasıl gideceklerine, dünyalı- 
ların kendileri karar verecekler. Öncülük zevkini de tat- 
mak istiyor onlar. Ortaçağcılar ileriye baktıklarında, ister 
istemez robotlara gereksinim duyacaklar, kendileri yapa- 
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mazsa, biz onlara robot sağlayacağız. Böylece yeni bir kül- 
tür ve toplum yaratmanın gerektiğine diğer insanları inan- 
dıracaklar. Bizim C/Fe formülüyle belirttiğimiz yeni bir 
toplum. 

R. Daneel çok konuştuğunu anlamış gibi birden sustu 
ve ekledi özür dilercesine: 

— Size bütün bunları, sonunda şahsınıza zarar veren 
bir şey yapmak zorunda kaldığım için anlattım, dedi. 

— Lütfen bir dakika! diye atıldı Baley. Biraz pratik 
şeylerden bahsedelim. Ülkenize dönecek bir odünyalının 
bir uzaylıyı öldürdüğünü anlatacaksınız elbette. Ama ya- 
kalanamadığını, dolayısıyla ceza da görmediğini söyleye- 
ceksiniz. Dış Dünyalar bunun üzerine bizden hemen tazmi- 
nat isteyecekler. Ama dünya buna yanaşmayacak ve hır çı- 
kacak, bilesiniz bunu. 

— Böyle bir şey olmayacağından eminim, Elijah. Taz- 
minat yanlıları, Spacetown tasarısına karşı olanlardı. Şim- 
di başarıya ulaşıp, tasarıdan vazgeçtiğimize göre, onlar da 
ses çıkarmayacaklardır. Biz, dünyalıların rahat bırakılma- 
sından yanayız. 

Baley umutsuzluk içinde birden R. Daneel'in pozitronik 
beynini zekâsıyla kuşatmak ve sarsılmaz mantığını zorla- 
mak gerektiği izlenimine kapıldı. Acaba zayıf bir nokta 
bulabilecek miydi? Sordu: 

— Peki, kişisel hiç bir merak da duymuyor musun, 
Daneel? Bana bir dedektif olarak tanıtıldın. Bir soruştur- 
manın mesleki bir yönü olduğunu kabul etmiyor musun? 
Senin beynin, bir katilin beyniyle mücadele veriyor ve sen 
yenilgiyi kabul ediyorsun! 

— Ama devam etmemek gerekiyor, diye kılını kıpırdat- 
madan cevap verdi robot. 

— Ama bir şeyler yitirdiğin hissi uyanmıyor mu içinde? 
Meydana çıkarmak istediğin şeyi öğ&renememek, bir piş- 
manlık uyandirmıyor mu sizde? 

Baley bir yandan konuşuyor, bir yandan da umudunun 
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yavaş yavaş söndüğünü hissederek, zayıflıyordu. Merak 
sözcüğünün robotta bir tepki uyandırmaması, elini kolunu 
iyice bağlıyordu. 

Fakat düşüncesine yankı gibi, R. Daneel birden sordu: 

— Merak sözcüğüyle ne demek istiyorsunuz? 

Baley, en uygun tanımlamayı aradı: 

— Bilgimizi genişletme arzusuna merak deriz. 

— Bana verilen bir görevi ifa ederken, bilgimi genişlet- 
mek istersem, ben de böyle bir istek duyarım. 

— Öyle mi? dedi biraz da alaycı bir edayla Baley. Ör- 
neğin bana oğlum Bentley'in lensleri hakkında bir soru 
sormuşlunuz. Bunu, dünyalıların örf ve âdetlerini daha iyi 
öğrenmek için mi yöneltmiştiniz? 

— Elbette, diye cevap verdi Daneel. Ancak bilgiyi ge- 
nişletmek, eğer amacı olmazsa, benim için vesimli sayıl- 
maz. Ben ise verimli olmak için tasarlanıp yapılmış bir 
robotum. 

İşte Elijah Baley'in aradığı «cümle», o anda beyninde 
çaktı. Aradığı ve karanlıkları delen ışığı buluverdi. İçinde 
bocaladığı karanlık sisleri dağıldı. Yerini aydınlık ve ferah- 
lık aldı. Daneel konuşmayı sürdürürken, dedektifin du- 
dakları aralandı ve uzun bir süre ağzı öyle açık kalakaldı. 

Düşüncesi henüz bütün gerçeği kavrayamıyordu. Ama 
bilinçaltının bir köşesinde, bir tez oluşuvermişti. Bunu 
özenle, ayrıntılarıyla gerçekleştirmişti. Yalnız bir yerde, 
bir mantıksızlık durdurmuştu kendisini. Ancak şimdi ay- 
dınlatıcı cümle bulunmuştu, mantıksızlık da kendiliğinden 
dağılıvermişti. Tezi artık ayakta durabiliyor, her şey açık- 
lanabiliyordu. 

Beyninde çakan ani aydınlık, Baley'i güçlendirmiş gi- 
biydi. Hepsinden önce R. Daneel'in zayıf noktasını bulmuş- 
tu. Ateşli bir umutla, başladı düşünmeye: 

«Hiç şüphe yok! Pozitronik beyin o kadar olumlu ki, 
kendisine her söylenen şeyi harfi harfine algılıyor.» 

Uzun uzun düşündükten sonra, robota şöyle seslendi: 
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— Demek oluyor ki, bugünden ilibaren Spacetown 
kendi doğuşuna sebep olan deneye kapanmış gözüyle bakı- 
yor ve Sarton olayını da karanlığa gömüyor. Öyle değil mi? 

— Gerçekten de uzaylıların aldığı karar bu, Elijah, di- 
ye cevap verdi R. Daneel. 

— Durun hele, diyerek saatine baktı Baley. Saat 22.30. 
Gün henüz sona ermedi ve gece yarısına daha bir buçuk 
saat var. 

R. Daneel hiç cevap vermedi, düşünüyormuş gibi bek- 
ledi. 

— Öyleyse, diye sürdürdü Baley, gece yarısına kadar 
ne Spacetown'un planlarında, ne de bize emanet edilen so- 
ruşlurmada değişen bir şey var. Siz de Daneel, benimle 
tam işbirliğine devam ediyorsunuz henüz. 

Giderek hızlı konuşuyor ve bir telgraf yazdırıyormuş gi- 
bi söylüyordu sözlerini. 

— Öyleyse soruşturmaya devam edelim. Bırakın çalı- 
şayım ben. Bunun uzaylılara hiçbir kötülüğü dokunmaya- 
cak. Hatta iyi olacak onlar için. Şeref sözü veriyorum. 
Onlara zarar verecek bir şey yaptığım kanısına varırsanız, 
beni durdurun. Zaten çok değil bir buçuk saat vaktim var. 

— Bu söylediklerinize itiraz edilemez, Elijah, diye ce- 
vap verdi R. Daneel. Ben düşünmemiştim, gün daha sona 
ermedi, sevgili ortağım! 

«Bak hele!» diye düşündü Baley, «Yine sevgili ortağı 
oluverdik!» 

— Baksanıza, diye yüksek sesle ekledi, Spacetown'da 
iken Dr. Fastolfe cinayet mahallinde çekilen bir filmden 
bahsetmemiş miydi? 

— Evet, doğru. 

— Bunun bir kopyasını bana gösterebilir misiniz? 

— Elbette, Elijah. 

— Ama hemen demek istedim. Şimdi! 

— Müdüriyetin araçlarından yararlanabilirsem, en çok 
on dakika sonra hazırdır. 
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Operasyonu gerçekleştirmek için aslında söylediğinden 
de az zaman harcadı. R. Daneel'in uzattığı küçük alümin- 
yum aracı Baley titreyen elleriyle tuttu. Bu kutunun bir 
yüzeyinde bir mercek vardı. Spacetown'dan gelen esrarlı 
bir etkiyle, istenen film mikro-projektörün ekranında yan- 
sıyacaktı. Beklenen sahneler de, yemek salonundaki ekran- 
da görülebilecekti. 

Birden odada başkomiserin sesi işitildi. Eşikte duruyor- 
du ve Baley'in ne yaptığını görünce, ürpetmekten alamadı 
kendisini. Bakışlarında bir öfke parıltısı belirdi. 

— Baksanıza, Lije! diye bağırdı. Ne kadar uzun sürdü 
yemeğiniz? 

— Yorgunlukian bitmiştim, komiserim, diye cevap 
verdi dedektif. Sizi beklettiğim için özür dilerim. 

— Yo, önemi yok, ama... Odama gelsenize. 

Baley aleti cebine koyup, Dancel'e de gelmesini işaret 
etti. 

Üçü de salona girdikten sonra, Enderby odayı bir baştan 
ötekine arşınlamaya başladı. Hiç konuşmuyordu. Baley de 
gerilim içinde onu izliyordu. Saate baktı: 22,45. Komiser, 
gözlüklerini alnına kaldırdı, gözlerini de öyle bir oğuştur- 
du ki, göz yuvalarının çevresindeki derisi kıpkırmızı oldu. 
Sonra camları yerine indirip, sert bir sesle sormadan önce 
uzun uzun Baley'e baktı: 

— En son Williamsburg saniralına ne zaman gittiniz, 
Lije? 

— Dün, müdüriyetten ayrıldıktan sonra. Saat 18 sula- 
rında galiba. 

— Ya! dedi başını sallayarak komiser. Niçin söylemedi- 
niz bunu bana? 

— Söyleyecektim, daha ifademi vermedim ki. 

— Niçin gittiniz oraya? 

— Geçici dairemize dönerken, saniraldan geçmek gere- 
kiyordu. 


216 


— Hayır, Lije. Olmaz öyle şey! Hiç kimse eve gitmek 
için böyle bir santraldan geçmeye kalkmaz. 

Baley omuzlarını sikti. Yürüyen merdivenerde Ortaçağ- 
cıların kendilerini izlemelerinden bahsetmeye gerek yoktu. 
Sırası değildi. Bu yüzden şöyle demekle yetindi: 

— Eğer R. Sammy'yi yokeden püskürteci oradan aldı- 
gımı söylemek istiyorsanız, müsaadenizle Daneel'in yanını- 
da olduğunu hatırlatayım. Santraldan hiç durmadan geç- 
tiğim ve santraldan çıkarken, üzerimde püskürteç olinadı- 
ğı hakkında tanıklık edebilir. 

Başkomiser yavaşça oturdu. R. Daneel'e bakmadı, ne de 
ona seslendi. Şişman ellerini masanın üzerine koyup, mut- 
suz bir tavırla ellerini süzdü. 

— Ah, Lije, dedi. Ne diyeceğimi, ne düşüneceğimi bi- 
lemiyorum gerçekten. Ayrıca... Şu ortağınızı tanık olarak 
göstermeniz de bir işe yaramıyor! Tanıklığının bir işe ya- 
ramadığını siz de biliyorsunuz. 

— Ama püskürteci almadığımı da aynı şekilde iyi bili- 
yorum. 

Komiserin parmakları sinirli sinirli birbirlerine kavuş- 
tu, tekrar ayrıldı. 

— Lije, diye devam etti, Jessie bugün öğleden sonra ne- 
den sizi görmeye geldi? 

— Bunu sormuştunuz. Ben de aile sorunlarını çözümle- 
mek için diye cevap vermiştim. 

— Francis Clousarr bana bazı bilgiler verdi, Lije. 

— Ne gibi bilgiler? 

— Jezabel Baley adında birinin gizli bir Ortaçağcı ha- 
reketinin üyesi olduğunu söyledi. Amaçları da zor kullana- 
rak site hükümetini düşürmekmiş. 

— O olduğundan emin misiniz? O kadar çok Baley adı 
var ki! 

— Ama çok Jezabel Baley olduğunu sanmam. 

— Adıyla mı belirtti? Sahi mi? 
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— Evet. Jezabel dedi. Kulaklarımla işittim, Lije. Size 
bir üçüncü şahısın ifadesini aktarmıyorum. 

— Pekâlâ. Jessie'nin yarı deli bir sürü hayalperesiten 
oluşan bir örgüte üye olduğunu varsayalım, Ama bütün 
yaptığı bu örgütün can sıkıcı toplantılarına katılmaktan 
başka bir şey değildi ki. 

— Ama bir disiplin konseyinin üyeleri hiç de böyle dü- 
şünmeyebilirler. 

— Yani benim görevimden alınıp, R. Sammy'nin şah- 
sında devlet malına zarar vermekten zanlı olarak yargıla- 
nacağımı mı söylemek istiyorsunuz? 

— Umarım iş oraya kadar dayanmaz, Lije. Ama du- 
rum bana pek parlak görünmüyor. Herkes R. Samıny'den 
nefret ettiğinizi biliyor. Karınız da bugün öğleden sonra 
onunla konuştu. Göz yaşları içindeydi ve sözlerinin bir kıs- 
mı da başkalarınca işitildi. Aslında bunlar anlamsız sözler- 
di, ancak siz iki kere ikinin dört ettiğini bilirsiniz, Lije. 
R. Sammy'nin konuşmasına göz yummayı tehlikeli gör- 
müş olabilirsiniz. Hepsinden ciddisi, bir silah edinme fır. 
satı yarattınız kendinize. 

— Rica ederim bir dakika komiserim! diye sözünü kes- 
ti Baley. Jessie aleyhindeki delilleri yoketmek isteseydim, 
Francis Clousarr'ı tutuklar mıydım sanıyorsunuz? Bana 
kalırsa Jessie hakkında R. Sammy'den daha çok şey bili- 
yor o. Bir başka nokta: Ben Williamsburg santralına, R. 
Sammy'nin eşimle konuşmasından 18 saat önce uğradım. 
Bu kadar zaman önceden robotu ortadan kaldırmak gere- 
keceğini nereden bilebilirdim? Bu amaçla nasıl bir püskür. 
teç edinebilirdim? 

— Bunlar iyi deliller, Lije. Ben elimden geleni yapaca- 
ğım, ayrıca olaya şaştığımı da belirtmek isterim. 

— Sahi mi komiserim? Gerçekten benim masum oldu- 
guma inanıyor musunuz? 

— Seninle çok açık konuşmak zorundayım, Lije. Aslın- 
da ne düşüneceğimi bilemiyorum! 
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— Öyleyse ne düşünmeniz gerektiğini ben söyleyeyim 
size: Komiserim, bütün bunlar büyük bir özenle ve belirli 
bir amaçla düzenlenmiş bir komplodan başka bir şey değil! 

— Ağır ol, ağır Lije! diye bağırdı Enderby. Körü körü- 
ne telaşa kapılma. Bu tür bir savunma, size sempati sağla- 
maz, çünkü çok suçlu bu yola başvurmuştur, siz de bilirsi- 
niz. 

— İnsanların bana sempati beslemeleri umurumda bile 
değil! Ben yalnız ve yalnız gerçeği söylüyorum. Beni, sırf 
Dr. Sarton'un nasıl öldürüldüğünü meydana çıkarmamı 
engellemek için tasfiye etmek istiyorlar. Ama ne yazık ki 
bu komployu düzenleyen eski dost, darbesini indirmekte 
çok geç kaldı. Çünkü Sarton olayının artık benim için sır- 
olan yanı kalmadı. 

— Ne diyorsunuz siz kuzum? 

Baley saate baktı: 23 olmuştu. Kesin ve kararlı konuştu: 

— Bana karşı düzenlenen komplonun kimin eseri oldu- 
ğunu, Dr. Sarton'un nasıl ve kimin tarafından öldürüldü- 
günü çok iyi biliyorum ve bunu size anlatmak, katili tutuk- 
lamak ve soruşturmayı kapatmak için tam bir saatim var. 
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BİR SORUŞTURMANIN SONU 


BAŞKOMİSERİN gözleri kasıldı, Baleyi zehir gibi bir 
bakışla süzdü. 

— Yine ne yapacaksın, Lije? Dün sabah, Fastolfe'nin 
yanında da böyle bir şeye kalkıştın. Lütfen yine başlama! 

— Tamam, dedi Baley. Birinci seferinde yanıldım. 

Ve öfkeyle aklından geçirdi: «İkinci defa da yanıldım! 
Ama bu sefer yanılmayacağım. Yo, asla!» 

Fakat geçmişi eşeleyecek zaman değildi, hemen devam 
etti: 

— Siz de göreceksiniz zaten, komiserim. Bana yönelti- 
len suçlamaların tertip olduğunu kabul edin hele. Siz de 
bu inanca sarılın, göreceksiniz sizi nereye götürecek bu. 
Hele böyle bir tertibi kimin hazırlayabileceğini kendi ken- 
dinize sorun. Hiç kuşkusuz, bu dün gece benim Williams- 
burg santralından geçtiğimi bilen biriydi. 

— Tamam. Kim olabilir peki? 

— Lokantadan çıktıktan sonra, bir grup Ortaçağcı tara- 
fından izlendim. Hepsini ektim, daha doğrusu öyle sanı- 
yordum, ama herhalde biri benim santrala girdiğimi gördü. 
Oysa benim tek amacım, izimi kaybettirmekti. 

Enderby bir an düşünüp, sordu: 

— Clousarr mı? O da bu grupta mıydı? 

Baley başını sallayarak onayladı. 

— Güzel, sorarız kendisine. Konuşturmak gerekiyorsa, 
konuştururuz. Başka ne yapabilirim, Lije? 

— Bekleyin hele. Telaşlandırmayın beni. Nereye var- 
mak istediğimi anlamadınız mı? 

— Söyleyeyim mi? diye ellerini kavuşturan Enderby- 
sordu. Clousarr, sanirala girdiğinizi gördügüne göre, belki 
suç ortaklarından biri sizi tanıdı. Ona da bilgi verdi. O da 
başınıza dert açmak için bundan yararlanmaya karar ver- 
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di. Böylece soruşturmayı bırakmaya zorlamak istedi sizi. 
Tamam mı? 

— Hemen hemen. 

— Güzel! dedi komiser, olayla daha çok ilgilenmiş gibi. 
Karınızın da bu hareketin içinde olduğunu biliyordu ve 
özel hayatınıza burun sokulmasından hoşlanmayacağınız- 
dan emindi. Belki de haklı çıkmaya kalkışmak yerine isti- 
fa etmenizi beklemişti. Ha, sabi Lije, ne dersin istifa etme- 
ye? Yani demek istiyorum ki, işler sarpa sararsa, istifa et- 
men halinde olayı örtbas edebiliriz belki. 

— Dünyanın bütün altınını verseler, kabul edemem 
bunu komiserim. 

— Nasıl isterseniz, diyerek omuz silkti komiser. Nerede 
kalmıştık. Ha, evet. Herhalde Clousarr daha sonra örgütün 
santralda çalışan bir başka üyesi aracılığıyla püskürteci el- 
de etti, bir başkasını da R. Sammy'yi yoketmek için kul- 
landı. 

— Hayır, Lije. Tahminin beş para etmez. 

— Niçinmiş o? 

— Kılı kırk yarıyorsun. Çok suç ortağı yaratıyorsun. 
Üstelik Dr. Sarton'un öldürüldüğü gün ve gece için Clou- 
sarrın kuvvetli delilleri var. Bunu doğrulattık hemen, 
çünkü ben o saatin konirol edilmesi gerektiğini bilen tek 
kişiydim... Ben Clousarr'ı asla suçlamadım, komiserim. 
Onun adını siz verdiniz. Hareketin herhangi bir üyesi de 
olabilirdi bu işte. Clousarr, sadece Daneel'in tesadüfen teş- 
his ettiği bir yüzdü. Hatta ben örgütte önemli bir rolü oldu- 
gunu bile sanmıyorum. Ama yine de garip bir yönü var. 

— Neymiş o? diye şüpheyle sordu Enderby. 

— Jessie'nin hareketin içinde olduğunu biliyordu. Aca- 
ba herkesi tanıdığını düşünür müsünüz? 

— Ne bileyim ben! Benim bildiğim, Jessie'yi tanıdığı. 
Kim bilir, belki de bir dedektifle evli olduğu için, karınız 
önemli biri olarak tanınıyordu. 

— Siz diyorsunuz ki' yani, Jezabel Baley'in örgüt üyesi 
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olduğunu size söyledi diyorsunuz. Bunu hemen mi dedi: 
Yani Jezabel Baley diye? 

— Evet, öyle, dedi Baley. Kendi kulaklarımla işittim 
dedim ya. 

— İşte benim garibime giden de bu ya, komiserim. 

Çünkü Beniley'in doğumundan bu yana, Jessie asıl adı- 
nı hiçbir zaman kullanmadı. Bir kerecik bile! Bundan da 
yüzde yüz eminim. Bu harekete katıldığında, onu artık 
hiçkimse Jezabel diye çağırmıyordu. Bundan da eminim. 
Öyleyse nasıl oluyor da, Clousarr asıl adının bu olduğunu 
öğreniyor? 

Başkomiser kulaklarına kadar kıpkırmızı oldu, telaşla 
cevap verdi: 

— Ha, öyleyse belki de Jessie demiştir. Hiç düşünme- 
dim üzerinde, ifadesine de karınızı asıl adıyla çağırmış gi- 
bi geçirdim. Yo, şimdi düşünüyorum da, eminim, Jezabel 
değil, Jessie demişti! 

— Ama şu ana kadar Jezabel Baley dediğinden emindi- 
niz. Kaç kere sordum bunu size. 

— Baksanıza bana, Baley! diye öfkeyle bağırdı Enderby. 
Herhalde yalan söylediğimi iddia edecek değilsiniz, ha? 

— O değil, ben şimdi Clousarr acaba hiç Jessie'den bah- 
setti mi diye düşünüyorum. Yoksa bunu da siz mi tertip- 
lediniz? Jessie'yi yirmi yıldır tanırsınız siz. Asıl adının Je- 
zabel olduğunu da bir siz bilirsiniz. 

— Sizin aklınız karışmış, oğlum! 

— Öyle mi dersiniz? Peki, yemekten sonra siz neredey- 
diniz? En az iki saat büronuzda yoktunuz. 

— Yoksa beni sorguya mı çekiyorsunuz? 

— Sizin yerinize ben cevap vereyim: Williamsburg 
enerji santralındaydınız! 

Başkomiser bir hamle yerinden sıçradı. Alnı terden pırıl 
pırıldı. Dudaklarının kenarında beyaz köpükler belirmişti. 

— Siz neler söylüyorsunuz, Allahaşkına? 

— Orada mıydınız, değil miydiniz? 
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— Baley, boşa alındınız. Bana polis belgenizi iade edin. 

— Yo, henüz değil. Beni sonuna kadar dinleyeceksiniz, 
ondan sonra! 

— Olmaz öyle şey. Suçlu sizsiniz, hatta şeytani bir suç- 
lusunuz. Sabınnı taşıran da özellikle beni, müdürünüzü 
suçlayacak küstahlık ve cüreti göstermeniz! Mahvınızı ben 
hazırladım demeniz! 

O kadar öfkelenmişti ki, kekeleyerek devam edebildi: 

— Ba... Ba-ley... Sizi... Tutukluyorum! 

— Hayır! dedi serinkanlılıkla dedektif. Henüz değil, 
komiserim. Sizi uyarayım, tabancam cebimde ve namlusu 
size çevrili, Üstelik dolu da. Sakın aptal olduğumu sanma- 
yın, çünkü hiç de aptal değilim. Her şeye, işitiyor musu- 
nuz beni, sonuna kadar varmak için her şeyi yapmaya ha- 
zırım. Bitirdiğim zaman, canınız ne istiyorsa, onu yapar- 
sınız. Umurumda bile değil! 


Julius Enderby dalgın gözlerle Baley'in silâhını üzerine 
doğrulttuğu cebine baktı. 

— Bu size çok pahalıya malolacak, Baley! diye bağırdı. 
Yirmi yıl hapis yatacaksınız, işittiniz mi? Sitenin en karan- 
lık zindanında, yirmi yıl! 

Tam bu sırada Daneel çabucak dedektifin yanına varıp, 
bileğini kavradı ve sakin sesiyle konuştu: 

— Böyle davranmanıza müsaade edemem, sevgili orta- 
gım. Başkomisere bir fenalık etmenize göz yumamam. 

R. Daneel'in siteye girdiğinden beri Enderby ilk defa 
ona doğrudan doğruya seslendi: 

— Hey, siz! Tutuklayın onu! İlk yasanız adına emredi- 
yorum! 

Ama Baley hemen lafa karıştı: 

— Ona bir kötülük yapmaya hiç niyetim yok, Daneel. 
Ama beni tutuklatmaması koşuluyla. Siz bu soruşturma 
sona erene kadar bana yardım etmekle görevlisiniz. Kırk- 
beş dakikamız var. 
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R. Daneel, Baley'in bileğini bırakmadan, Enderby'a ce- 
vap verdi: 

— Sayın başkomiser, bence Elijah'ın elde ettiği bulgu- 
ları söylemeye hakkı var. Zaten şu anda bile ben Dr. Fas- 
tolfe ile sürekli temas halindeyim... 

— Ne? diye homurdandı Enderby. Nasıl olur? 

— Ben alıcı-verici bir araçla donatıldım, diye kılını kı- 
pırdatmadan cevap verdi robot. Elijah'ın söyleyeceklerini 
dinlemeyi reddedecek olursanız, Bu Dr. Fastolfe üzerinde 
çok kötü bir izlenim uyandıracak. İnanın, bunun sonuçları 
çok kötü olabilir. 

Komiser koltuğuna çöktü, tek kelime bile edemedi. Ba- 
ley bundan yararlanıp, luzla devam etti: 

— Kemiserim, bugün Williamsburg santralına gittiği- 
nizi, püskürtücüyü aldığınızı, sonra da dönüp R. Sammy'ye 
verdiğiniz iddiamı yineliyorum. Bu santralı, özellikle beni 
suçlamak için seçtiniz. Ayrıca Dr. Gerrigel'i de özellikle 
müdüriyete çağırmak için hareket ettiniz. Ona verdiğiniz 
göstergeç, hileliydi ve kendisini büronuza götüreceği yer- 
de, karanlık odaya sürükledi. Böylece R. Sammy'den geri 
kalanları orada buldu. Kesin ve doğru bir teşhis koyması 
için ona güvendiniz. Eğer hâlâ beni tutuklamak istiyorsa- 
nız, buyrun! diyerek silahını kılıfına soktu, buyrun! Ama 
Spacetown'un bunu benim anlattıklarıma bir cevap olarak 
kabul edeceğini hiç sanmıyorum. 

— Sebep! diye kekeledi Enderby, soluk soluğa. 

Gözlüğünün camları buğu içinde kalmıştı, çıkardı. Bu 
ona daha da sefil bir görünüm verdi. 

— Eğer bunu ben yaptıysam, sebep neydi, sebep diye 
bağırdı. 
© — Beni ne güzel de bataklığa sürüklediniz, değil mi? 
Üstelik Sarton olayını da ne güzel çomakladınız, ha? Bir 
de R. Sammy çok şey biliyordu, öyle mi? 

— Allahaşkına, ne hakkında? 

— Beş buçuk gün önce, uzaylı bilginin nasıl öldürüldü- 
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gü hakkında! Çünkü komiserim, Spacetown'da Dr. Sar- 
ton'u siz öldürdünüz! 

Başını ellerinin arasına alan ve saçlarını yoluyormuş gi- 
bi çırpınan Enderby'ın hali karşısında, R. Daneel işe ka- 
rışmak gereğini duydu. 

— Sevgili ortağım, dedi, size temin ederim, kuramınız 
tutarlı değil. Siz de komiserin Dr. Sarton'u öldürmesine 
imkân olmadığını biliyorsunuz. Buna gücü yok! 

— Öyleyse beni iyi dinle, Daneel! Kulaklarını iyi aç! 
Bu soruşturmayı benim yürütmemi, benden üstte olanların 
değil, benim yürütmemi, özellikle Enderby. istedi. Niçin? 
Çok nedenleri vardı bunun. Birincisi, çocukluk arkadaşıy- 
dık biz. Kendi kendine dedi ki, eski sınıf arkadaşının, son- 
ra da saygılı şefinin bir katil olabileceğini bu adam düşü- 
nemez! Ben poliste dürüstlüğümle tanınırım. İşte bunun 
üzerine yatırım yaptı. İkincisi, Jessie'nin gizli bir örgüte 
katıldığını biliyordu. Beni kullanmak için bundan yarar- 
lanmayı, soruşturmayı başarısızlığa ouğratmayı, beni sus- 
maya zorlamayı hesaplıyordu. Elbette gerçeği meydana çı- 
karabilirsem... Aslında benim gerçeği bulacağımdan da 
pek korkusu yoktu. Başlangıçta, beni sizlerden çekinmem 
için elinden geleni ardına koymadı. Bizi birbirimize dü- 
şürmeyi tasarladı, Daneel. Babamın nasıl işten atıldığını 
çok iyi bildiğinden, tepkimin ne olacağını tahmin ediyor- 
du. Bir katilin işlediği cinayetin soruşturmasıyla görevlen- 
dirilmesinin ne büyük bir avantaj olacağını düşünebiliyor 
musunuz ? 

Enderby en sonunda kendisinde konuşacak hal bulup, 
renksiz bir sesle atıldı: 

— Ben Jessie'nin yaptıklarından nasıl haberdar olabi- 
lirdim ki?.. Siz! diye son bir gayretle robota seslendi. Spa- 
cetown'la temas halindeyseniz, bunların hepsinin yalan ol- 
duğunu onlara anlatın! Evet, hepsi yalan! 

Baley önce yüksek sesle, sonra yavaş fakat inandırıcı bir 
tonla konuşmasını kesti komiserin: 
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— Hiç kuşkusuz siz Jessie'nin yaptıklarını biliyordu- 
nuz, çünkü siz de Ortaçağcıların eylemlerinin içindeydiniz. 
Haydi canım, saklamayın! Modası geçmiş gözlükleriniz, 
odanızın pencereleri, bütün bunlar bu düşüncelerden yana 
olduğunuzu kanıtlıyor. Ama benim daha iyi delillerim de 
var. Jessie, Daneel'in bir robot olduğunu nasıl anladı? O 
zaman bu beni çok şaşırtmıştı. Şimdi Ortaçağcı arkadaşla- 
rının kendisini uyardıklarını biliyoruz, ama bu sorunu 
çözmeye yetmiyor ki. Ya Ortaçağcılar Daneel'in siteye gel- 
diğini bu kadar çabuk nasıl öğrenebilmişlerdi? Cevabı siz 
buldunuz komiserim, siz! Daneel'in ayakkabı dükkânında- 
ki olayda tanındığını ileri sürerek! Aslında ben bu açıkla- 
maya hiçbir zaman inanmadım. Daneel'i ilk gördüğüm za- 
man, onu bir insan sanmıştım, üstelik ben de bundan anla- 
rım. biraz! Oysa dün Washington'dan Dr. Gerrigel'i getirt- 
tim. Bunun için çok çeşitli nedenlerim vardı. Ama hepsin- 
den önemlisi, ağır basanı, ben uyarmadan Daneel'in robot 
olup olmadığını anlayıp anlayamayacağıydı. Evet sayın 
komiserim, bilginimiz anlamadı! Kendilerini tanıştırdım, 
el sıkıştılar, uzun süre birlikte sohbet ettik. Yavaş yavaş 
konuyu insancıl robotlara getirdim, Gerrigel işte o zaman 
anlamaya başladı. Düşünün, en büyük robot-bilim uzmanı- 
mız! Siz, birkaç baldırıçıplak Ortaçağcının ondan daha ça- 
buk bu işin altından kalkabileceklerini söyleyecek cüreti 
gösterebilir misiniz? Hem de bir kargaşa çıkma geriliminin 
arifesinde. Haydi komiserim, itiraf edin, bu tez savunula- 
maz! Ama apaçık ortada olan bir şey var. Ortaçağcıların 
Daneel hakkında daha başında her şeyden haberdar olma- 
ları. Ayakkabı mağazasındaki olay tamamen bir tertipti ve 
Daneel ile Spacetown'a dünyalıların robotlar hakkındaki 
hislerinin ne olduğunu göstermeyi amaçlıyordu. Amaçla- 
nan hedef de, izleri karıştırmak, New York'luların şüphe- 
lerini birkaç kişi üzerine çekmekti. Ortaçağcıların daha ilk 
günden Daneel hakkında bir şeylerden haberi olmuşsa, kim 
haber vermişti onlara? Ben bir an, bunun bizzat Daneel 
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olabileceğini düşündüm. Ama bu fikrimden çabuk caydım. 
Durumu bilen tek dünyalı, sizdiniz komiserim! 

— İtiraz ediyorum! diye umulmadık bir enerjiyle bir- 
den bağırdı komiser. Polisin casusları olabilirdi ve sizinle 
benim yaptıklarımızı bunlar farkedebilirdi. Hatta bunlar- 
dan beri karınız bile olabilirdi. Benden bile şüphe etmeyi 
inanılmayacak bir olay gibi gördüğünüze göre, polisin di- 
ger mensuplarından niye şüphe etmeyeceksiniz? 


Baley suratını buruşturarak cevap verdi buna: 


— En basit ve mantıklı çözüm bizi gerçeğe götürürken, 
esrarlı ve hayali casusların yollarında kaybolmayalım. Ben 
tahrikçilerin gerçek ve tek muhbirinin siz olduğunuz iddia- 
sını tekrarlıyorum, komiserim. Ayrıca hedefe yaklaşırken 
moralinizin nasıl bozulduğunun, hedeften uzaklaştıkça da, 
nasıl düzeldiğinin o kadar farkındaydım ki! Önce çok si- 
nirliydiniz. Nedenini açıklamadan Spacetown'a gideceği- 
mi haber verdiğimde, çökmüştünüz. Yoksa maskenizi dü- 
şürdüğümü, sizi Spacetown'lulara teslim edeceğimi mi dü- 
şünmüştünüz? Bana onlardan nefret ettiğinizi söylerken, 
neredeyse ağlayacaktınız. Bir an bunun Spacetown'da 
küçük düşürülmenizden “kaynaklandığını sanmıştım. Siz- 
den şüphelendikleri zaman... Ama Daneel gözlerimi açtı 
ve sizden şüphe ettiklerini hiç belirtmediklerini söyledi ba- 
na. Demek ki siz küçük düşürülmekten değil, korkudan 
paniğe kapılmıştınız. Bunun üzerine tamamen yanlış bir 
çözüm yolu seçtim, bunu sizde izlediniz ve gerçekten ne 
kadar uzakta olduğumu gözlerinizle görüp işittiniz. Böyle- 
ce güveninizi hemen yine kazandınız. Hatta uzaylıların sa- 
vunmasını yüklenerek, beni haşladınız bile. Bundan sonra 
bir süre kendinize çok hakimdiniz. Geleceğe güvenle bakı- 
yordunuz. Bir an uzaylıları haksız yere suçlamamı bu ka- 
dar çabuk affetmenize şaştım bile. Kısacası, işlediğim hata 
sizi pek sevindirmişti. 

«Derken Dr. Gerrigel'i telefonla aradım, siz de hemen 
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sebebini öğrenmek istediniz. Söylemek istemeyince, şaşkın- 
lığa kapıldınız, çünkü korktunuz... 

— Bir dakika, sevgili ortağım! diye sözünü kesti R. Da- 
neel. 

Baley saate baktı: 23.42! 

— Ne var Daneel? diye sordu. 

— Komiserin Ortaçağcı hareketin içined olduğunu ka- 
bul edersek, belki bunu sizin öğrenmenizden çekinmiş ola- 
bilir. Ama bu cinayetten sorumlu olmasını gerektirmez. 

— Tamamen yanılıyorsunuz, Daneel. Benim Dr. Gerri- 
gel'e niçin ihtiyacım olduğunu bilmiyordu, fakat robotlar 
hakkında daha geniş bilgi toplamak istediğimi düşünürken, 
yanılmıyordu da. Bu da onu dehşete düşürdü, çünkü en 
büyük suçunu işlerken, bir robottan yararlanmıştı. Doğru 
değil mi söylediklerim, komiserim? 

Enderby umutsuzca başını sallayıp, kekeledi: 

— Bütün bunlar hir bitince... 

Fakat bir tek kelime daha ekleyemedi. 

— Dr. Sarton nasıl öldürüldü? diye öfkesini gemleye- 
meyen Baley bağırdı. Peki, ben anlatayım öyleyse. Neyle 
olacak? C/Fe işbirliğiyle! Evet: C/Fe ile! Bana öğrettiği- 
niz simgeyle açıklıyorum gerçeği, Daneel. Siz C/Fe kültü- 
rünün meziyetleriyle öylesine yüklenmişsiniz ki, aynı ilke- 
lerin bir dünyalı tarafından kendi çıkarları için nasıl kul- 
Janılabileceğini göremiyorsunuz. Bunu bu yüzden size ay- 
rıntılarıyla anlatmalıyım. Bir robot için kırsal alanı gece 
ve tek başına geçmek, hiç güç değildir. Komiser, R. 
Sammy'ye bir silah vererek nereye gideceğini, hangi yolu 
izleyeceğini, emirlerini ne zaman uygulayacağını söyledi. 
Kendisi ise ekspresle Spacetown'a gitti. Tuvaletlerde komi- 
serin silahını aldılar elbette. R. Sammy ise kendi getirdiği 
silahı ona teslim etti ve Enderby da bununla Dr. Sarton'u 
öldürdü. Sonra silahı R. Sammy'ye geri verdi. O da yine 
kırsal kesimden geçerek cinayet aracını New York'a geri 
getirdi. Bugün de çok şey bilen R. Sammy'yi parçaladı. 
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Çünkü kendisi için tehlikeli olmaya başlamıştı artık. Bu 
tez, her şeyi açıklıyor, özellikle de komiserin Spacetown'da 
bulunuşunu ve cinayet aleti silahın kayboluşunu; ayrıca 
bir New York'lunun gece vakti kırsal alandan geçebileceği 
iddiasını ortadan kaldırıyor. 

— Sizin adınıza üzgünüm, diye itiraz etti R. Daneel, 
ama tahmininizin gerçekte hiçbir şey açıklamadığını söy- 
lemek zorundayım, Elijah! Komiser hesabına da mutlu- 
yum. Beyin tahlili sonucunda komiserin bir cinayet işleye- 
cek yetenekte olmadığını saptadığımızı söylemiştim. Sizin 
dilinizde bu ruhsal duruma nasıl bir ad, bir deyim yakıştır- 
dığınızı bilemiyorum. Korkaklık mı, vicdan sesi mi, acıma 
mı, bilemeyeceğim ne olduğunu. Bu deyimlerin tanımları- 
nı da öğrenmedim. Bu bakımdan bizi ilgilendiren duruma 
uyup uymadığını söyleyemiyorum. Ancak komiserin bu 
cinayeti işlemediğinden eminim. 

— Teşekkür ederim, diye mırıldandı Enderby. Sesi güç- 
lenmiş, kendine güveni geri gelmeye başlamıştı. Neden be- 
ni böyle yıkmak istediğini bilemiyorum Baley, ama madem 
istediniz, sonuna kadar gidelim! 

— Oh, rica ederim, biraz sabırlı olun! diye cevap verdi 
müfettiş. Daha bitirmedim ki. Özellikle size şunu göstere- 
ceğim. 

Böyle diyerek, cebinden Daneel'in kendisine verdiği 
küçük alüminyum küpü çıkardı, gürültülü bir şekilde ma- 
sanın üzerine koydu. Kendinden daha emin gözükmek için 
olanca gücünü toplamıştı. Çünkü Enderby'ın beklenmedik 
anda yemek salonuna gelişi yüzünden, cinayet mahallinde 
çekilen filmi önceden seyretmeye fırsat bulamamıştı. Bun- 
dan ne çıkartabileceğini hâlâ bilmiyordu. Son yarım saat 
içinde de bunu aklından hep uzaklaştırmıştı. Bu blöfü ya- 
parken, korkulu bir oyuna girdiğini biliyordu, ama başka 
seçeneği de yoktu. 

Küpü görünce, Enderby kendisini geriye attı. 

— Bu da nesi? diye sordu. 
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— Yo, endişelenmeyin, dedi şeytanca bir ifadeyle Ba- 
ley. Bomba değil, sadece bir mikrotelevizyon. Hem alıcı, 
hem gösterici. Sinema projeksiyonu olarak da kullanılıyor. 

— Neyi kanıtlayacak peki bu? 

— Onu da göreceğiz. 

Komiserin odasını aydınlatan ışığı kıstı, sonra küpün 
yanına oturup, bir kolu çekti. 

Komiserin odasının duvarlarından biri o anda aydınla- 
nıp, zeminden tavana kadar uzanan bir ekran halini alı- 
verdi. Baley'i en çok şaşırtan, filmdeki odanın garip ışığı 
oldu. Bu, sitede görmeye alışık olmadıkları türden, gri bir 
aydınlıktı. Baley, filmin günün ilk ışıklarında çekildiğini 
düşündü. Belki şafak aydıylığıydı bu. Ekranda Dr. Sar- 
ton'un bürosu görünüyordu. Orta yerde de lime lime olmuş 
korkunç bir ceset vardı. Uzaylı bilginin cesedi. Enderby 
faltaşı gibi açılmış gözlerle sahneyi seyrederken, Baley ko- 
nuşmaya başladı: 

— Başkomiserin bir katil olmadığını biliyorum, Da- 
neel. Bunu öğrenmek için size ihtiyacım yoktu. Bunu so- 
ruşturmanın başında, daha önce düşünmüş olsaydım, çö- 
zümü daha kolay bulurdum. Ama ancak bir saat önce keş- 
fettim, hani hiç önemsemeden size bir gün Bentley'in lens- 
lerini sorduğunuzu hatırlattığım sırada. Evet, komiserim, 
işte böyle düşürdüm maskenizi. Miyop olmanız ve gözlük- 
leriniz, bu esrarı çözecek anahtarlardı, bir anda keşfettim 
bunu! Dış Dünyalar'da miyopluğun ne demek olduğu bi- 
linmiyor, bu kafama dank etti birden. Aksi halde, tıpkı be- 
nim gibi, onlar da cinayetin çözümünü hemen bulabilirler- 
di. Komiserim, gözlüklerinizi kesin olarak ne zaman kır- 
dınız? 

— Ne demek istiyorsunuz? dedi Enderby. 

— Sarton olayını bana ilk kez açıklarken, Spacetown'- 
da gözlüklerinizi kırdığınızı söylemiştiniz. Ben de bunun 
heyecanınızdan olduğunu sanmıştım. Oysa siz hiç heyecan- 
landığınızdan söz etmediniz bana. Böyle düşünerek, ben 
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Spacetown'a cinayet kastıyla gittiğinize göre telaşlı ve he- 
yecanlı olmanız doğaldı. Cinayetten önce gözlüklerinizi dü- 
şürüp kıracak kadar. Doğru değil mi? Böyle olmadı mı? 

— Sözü nereye getirmek istediğinizi anlayamadım, sev- 
gili ortağım, dedi R. Daneel. 

«On dakika daha bunun “sevgili ortağı'yım» diye düşün- 
dü Baley, «çabuk olmalıyım, çabuk konuşmalı, daha önem- 
lisi çabuk düşünmeliyim!» 

Bir yandan anlatırken, bir yandan da mikro-projektörün 
ayar düğmeleriyle oynuyordu. Öyle bir gerilim içindeydi 
ki, hareketlerinin kontrolunu yitirmişti. Acemice de olsa 
cesedin görüntüsünü büyütüp biraz daha ön plana yaklaş- 
urmayı becerdi. O kadar ki, birden burnuna yanık et ko- 
kusu gelir gibi oldu. Baş, omuzlar ve kollarından biri ade- 
ta eklemlerinden ayrılmıştı. Gövdesini kalçaya bağlayan 
kısım ise, yanmış bir et ve kemik yığınından ibaretti. Çün- 
kü katil, tahrip gücü çok yüksek bir patlayıcı kullanmıştı. 

Baley göz ucuyla Enderby'ı süzdü: Adam rahatsızlanmış 
gibi, gözlerini yummuştu. Baley de midesinin bulandığını 
hissettiği halde, bakması gerektiğinden gözlerini ekrandan 
ayırmıyordu. Ağır ağır, büyük bir dikkatle ve azami dere- 
cede büyüterek filmdeki bütün resimleri duvara yansıttı. 
Böylece büyüteçle inceler gibi Dr. Sarton'un bürosunun her 
köşesini dolaştı. 

Aleti kullanırken, bir yandan da konuşuyordu, çünkü 
konuşması gerekliydi. Ancak aradığını bulunca susabilirdi. 
Ve bulamazsa, bütün bu gösteri gereksiz bale gelecekti, 
hatta gereksizden de beter! 

Kalbi delice atıyor, tepesinden tırnağına kadar ateşler 
içinde kıvranıyordu. 

— Başkomiserin birini önceden tasarlayarak öldüreme- 
yeceği, meydanda. Bu, gerçeğin ta kendisi. Ama ne dedim? 
Önceden tasarlayarak dedim. Fakat herkes, o veya bir baş- 
kası, kazaen adam öldürebilir. İşte Enderby da Spacetown'a 
Dr. Sarton'u değil, sizi, evet sizi öldürmek için gelmişti, 


231 


Daneel. Beyin tahlili, onun bir makineyi de parçalayama- 
yacağını göstermiş miydi? Hayır, değil mi? Bu bir cinayet 
değil, olsa olsa sabotajdır! 

«Oysa komiser bir Ortaçağcıdır, hem de inançlı. Dr. Sar- 
ton'la çalışmış ve onun sizi ne amaçla gerçekleştirdiğini öğ- 
renmişti. Amacınıza ulaşmanızdan ve dünyalıların bir gün 
dünyayı terketmeye başlamalarından korktu. Bunun üzeri- 
ne sizi yoketmeye karar verdi. Siz, türünüzün tek örneği 
bir robottunuz. Sizi öldürmekle Ortaçağcıların ne kadar ka- 
rarlı olduklarını kanıtlamak istedi. Uzaylıların da cesareti- 
ni kırmayı amaçladı. Dış Dünyalar'da kamuoyunun Spa- 
cetow deneyine karşı olduğunu bilmiyordu. Dr. Sarton bu- 
nu ona söylemiş olmalıydı ki, girişeceği eylemle uzaylıları 
dünyayı terketmeye zorlayacağını düşündü. Aslında sizi 
yoketme fikrinin bile komiserin pek hoşuna gittiğini iddia 
etmiyorum, Daneel. Bu işi R. Sammy'ye seve seve yaptıra- 
bilirdi. Fakat sizin o kadar kusursuz bir insan şekliniz var- 
dı ki, R. Sammy gibi ilkel bir robot şaşırabilir, hatta hiçbir 
şey anlamayabilirdi. Birinci Yasa'nın gereği, emri yerine 
getirmeyebilirdi. Komiser, Dr. Sarton'a bir başka Ortaçağ- 
cıyı da gönderebilirdi, ancak Spacetown'a dilediği zaman 
girebilen tek dünyalı, oydu. 

«Şimdi planının ne olduğunu açıklamayı deneyeceğim. 
Tahmin ediyorum bunu, ama yanılmadığım inancındayım. 
Dr. Sarton'dan randevu aldıktan sonra, randevuya kasten 
erken geldi. Şafak vakti damladı. Sarton'un uyuyacağını, 
sizin ise uyanık olacağınızı tahmin etmişti Daneel. Bu ara- 
da sizin Dr. Sarton'un yanında kaldığınızı varsayıyorum. 
Yanılıyor muyum? 

— Ne münasebet Elijah, aksine tamamen doğru söylü- 
yorsunuz. 

— İyi, devam edelim öyleyse. Demek komiser gelince, 
kapıyı siz açacaktınız, o da silâhını kafanıza ya da göğsü- 
nüze boşaltacaktı. Sonra da hâlâ uykuda olan Spacetown'un 
boş sokaklarından geçip, R. Sammy ile buluşacaktı. Silahı- 
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nı ona teslim ettikten sonra da ağır ağır Dr. Sarton'un evi- 
ne dönecekti. Gerekirse, cesedi o bulmuş gibi davranacaktı. 
Ama elbette bir başkasının olayı meydana çıkarmasını ter- 
cih ederdi. Neden sabah erken geldiği sorulursa, Ortaçağ- 
cıların Spacetown'a bir saldırı düzenlediklerine dair istih- 
barat aldığını, Dr. Sarton'a bunu haber vermek için damla- 
dığını ileri sürecekti. Ziyaretinin amacı, uzaylılarla dünya- 
lılar arasında bir hır çıkmasını önlemek olacaktı. Robotun 
kalıntılarının bulunması da, bu tezini biraz daha güçlendi- 
recekti. Öte yandan komiserim, sizin Dr. Sarton'un evine 
neden geç geldiğinizden şüphe ederlerse, birinin kırsal ala- 
na doğru kaçtığını gördüğünüzü, onun peşine düştüğünü- 
zü söyleyecektiniz. Böylece onları yanlış iz sürmeye yönel- 
tecektiniz. R. Sammy'ye gelince, kimse onun maskesini dü- 
şürmezdi. Site dışında dolaşan bir robot, ancak çiftliklerde 
çalışan başka robotlara rastlayabilirdi. Çok yanılıyor mu- 
yum, komiserim? 

— Ben... Bilmem ki, ben... diye kekeledi Enderby. 

— Hayır, dedi Baley, siz Daneel'i öldürmediniz. İşte 
burada, karşınızda duruyor. Ve siteye geldiğinden beri de, 
ne onun yüzüne bakmaya cesaret edebildiniz, ne de konuş- 
tunuz kendisiyle. Şimdi komiserim iyi bakın ona, iyi ba- 
kın! 

Fakat Enderby bakamadı ve yüzünü titrek ellerinin ara- 
sına aldı. İşte o anda, en az Enderby kadar titreyen Baley 
de, az daha mikro-projeksiyonu düşürüyordu. Çünkü he- 
yecandan kıvranarak aradığı şeyi, en sonunda bulmuştu. 

Ekranda Dr. Sarton'un bürosunun giriş yeri yansımıştı. 
Kapı açıktı: Bu, demir bir ray üzerinde kayarak duvara 
giren, raylı bir kapıydı. Ve maden rayın üzerinde parlayan 
bir şey vardı. Bunun ne olduğu ise apaçık ortadaydı. 

— Şimdi ne olduğunu söyleyeceğim, diye devam etti 
Baley. Gözlüklerinizi, Dr. Sarton'un evine vardığınızda dü- 
şürdünüz. Sinirli olmalıydınız ve ben sizin bu halinizi bili- 
rim. Çıkarır, gözlüklerinizin camlarını silersiniz. Orada da 
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öyle yaptınız, ama elleriniz titrediği için, gözlük düştü. 
Belki üstüne bile bastınız. Her neyse, camları kırıldı ve 
tam bu sırada da kapı açılıverdi. Karşınızda Daneel oldu- 
gunu sandığınız bir siluet belirdi. 

«Gördüğünüz kişiye ateş ettiniz ve telaşla gözlüğünüzü 
yerden aldınız. Sonra da kaçtınız. Biraz sonra ceset bulun- 
du ve siz de döndüğünüzde Daneel'i değil, sabahı erken 
kalkan zavallı Dr. Sarton'u öldürdüğünüzü anladınız. Ta- 
lihsiz bilgin, Daneel'i kendisine benzeterek yaratmıştı ve 
işte bu onun felaketine sebep oldu. Çünkü siz o telâşınız 
arasında, bilginle robotu ayırt edemediniz. Bu anlattıkları- 
mın somut bir delilini de size gösterebilirim, işte! 

Baley minik aletindeki görüntüyü biraz daha yaklaştır. 
dı. Enderby'ın gözleri dehşetle açıldı. R. Daneel ise kımıl- 
damadı bile. Resim iyice yaklaşınca, yalnız kapı, sonra da 
kapının üzerinde kaydığı ray öne çıktı. 


— Şu raydaki parıltı, sizce nedir Daneel? 

— İki küçük cam parçası, diye cevap verdi robot. Biz 
buna hiç önem vermemiştik. 

— Artık vereceksiniz. Çünkü bunlar içbükey bir gözlük 
camının parçalarıdır. Optik niteliklerini ölçüp, Enderby'ın 
şu andaki gözlük camlarıyla kıyaslayabilirsiniz. Sakın göz- 
lüklerinizi kırmaya da kalkışmayın, komiserim. 

Böyle diyerek atıldı ve şefinin gözlüklerini kaptı. Bun- 
ları nefes nefese Daneel'e verip, ekledi: 

— Sanırım komiserin Dr. Sarton'un evine sanıldığın- 
dan daha erken gittiğini kanıtlamaya bu kadarı yetecektir. 

— Tamamen inandım, Elijah, diye cevap verdi Robot. 
Demek komiserin beyin tahlili, beni çok yanılttı. Sevgili 
ortağım, sizi kutlarım! 

Baley'in saati, gece yarısını gösteriyordu. Yeni bir gün 
başlıyordu artık. 

Julius Enderby yavaşça başını indirip, bükülü dirseğine 
dayadı. Söyledikleri, inilti gibi yankılandı odada: 
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— Aldandım! Bu bir... Bir yanlışlık oldu. Hiçbir za- 
man,.. Asla, onu... Öldürmek niyetinde değildim! 

Sonra birden koltuğundan kayıp yere serildi, hareketsiz 
kaldı. Yanına diz çöken R. Daneel, Baley'e seslendi: 

— Ona bir kötülük yapmadın umarım, değil mi Elijah? 
Yazık. Ölmedi, değil mi? 

— Hayır, sadece bayıldı. 

— Kendine gelecektir. Sanırım yediği darbe çok ağırdı. 
Ama gerekliydi bu, Daneel. Başka türlü davranamazdım. 
Mahkemenin kabul edebileceği başka hiçbir delilim yoktu. 
Bu yüzden direnişini kırmak için onu böyle yıpratmam ge- 
rekti. Gerçeği ancak böyle ortaya çıkarabilirdim. İşte bu 
gerçekleşti. İtirafını işittin, değil mi? 

— Evet. 

— Ama unutmayın, bu soruşturmanın başarıya ulaşma- 
sı, Spacetown'a hiçbir zarar vermeyecek diye söz vermiştim 
size. Aksine, deneye yardımcı olacaktı. Demek ki... 

Başkomiserin ağzından bu sırada bir hırlama çıktı. Güç- 
lükle gözlerini açtı. Sabit bakışlarını karşısındakilere dikti. 

— Komiserim, dedi Baley. Beni işitiyor musunuz? 

Enderby kayıtsızca başını salladı. 

— Güzel! Uzaylıları, sizin yargılanmanızdan daha çok 
ilgilendiren bir şey var. O da giriştikleri teşebbüslerinde si- 
zin de işbirliğiniz. 

— Ne?.. Ne dedin?.. diye kekeledi Enderby. Bakışların- 
da bir umut ışığı yandı. 

— New York'taki Orta çağ hareketinin önemli bir kişi- 
si olacaksınız, belki de dünyanın dört bir yanına yayılacak 
örgütün en önemli kişisi. Öyleyse hareketi yeni koloniler 
kurmak üzere yönlendirmeye bakın. Propagandanızı hangi 
düşünce yönünde yapacağınızı anladınız, değil mi? Topra- 
ğa dönüş, evet, ama başka gezegenlerin toprağına, vb... 

— Şey... Anlayamadım! diye mırıldandı komiser. 

— Uzaylıların seçtikleri hedef buydu ve Tanrı isterse, 
ben de bu hedefi seçiyorum kendime. Buna Dr. Fastolfe 
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ile yaptığım yararlı görüşmeden sonra karar verdim. Bu- 
nu gerçekleştirmeyi herkesten çok istiyorlar ve ölümü gö- 
ze alarak bunun için geliyorlar dünyaya. Bunun için bura- 
da kalıyorlar. Dr. Sarton'un ölümünün Ortaçağcılığı, Ga- 
laksi'de yeni dünyalar kurmaya yönlendirdiğini görürler- 
se, belki değerli bilginlerinin boşuna ölmediğine inanacak- 
lardır. Anladınız mı şimdi? 

— Elijah tamamen haklı, dedi R. Daneel de. Bize yar- 
dım edin komiserim, biz de geçmişi unutacağız. Şu anda 
Dr. Fastolfe adına konuşuyorum sizinle. Fastolfe ve bütün 
yurttaşlarım adına. Elbette şimdi peki deyip, sonra bize 
ihanet ederseniz, suçunuzun cezasını size ödettirmek için 
her şeyi yapacağız. Bunu da anlayacağınızı sanırım ve bu- 
nu söylemek zorunda kaldığım için gerçekten üzgünüm. 


— Yani hakkımda takibat yapılmayacak mı? diye sor- 
du Enderby. 

— Hayır, ama bize yardımcı olursanız. 

— Tamam, anlaştık, kabul ediyorum! diye göz yaşları 
içinde bağırdı komiser. Elimden geleni yapacağım. Onlara 
bunun bir kaza olduğunu anlatın, Daneel. Bir kaza!.. Ben 
halkımıza yararlı olacağını sandığım bir şey yaptım!.. 

— Bize gerçekten yardımcı olursanız, dedi Baley, ger- 
çekten iyi bir eser yaratacaksınız. Dünya için selametin tek 
yolu, uzayda yeni dünyalar kurmak. Peşin yargılardan sıy- 
rılıp düşünürseniz, çabuk bağlanırsınız bu düşünceye. Ken- 
di kendinize beceremezseniz, Dr. Fastolfe ile konuşun. Şim- 
di R. Sammy olayını hasır altı ederek yardımcı olmaya baş- 
layın bize. İsterseniz kaza deyin, fakat öyle bir şey yapın 
ki, artık bunun sözü edilmesin. Şunu da unutmayın komi- 
serim, dedi ayağa kalkarak, Gerçeği bilen yalnız ben deği- 
lim. Beni ortadan kaldırmak, anında mahvınıza sebep 
olur, çünkü bütün Spacetown olayı ve gerçeği biliyor. An- 
laştık, değil mi? 

— Artık başka bir şey söylemeye gerek yok, Elijah, di- 
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ye lafa karıştı R. Daneel. Samimi ve bize yardım edecek. 
Beyin tahlili bunu kanıtlıyor. 

— Mükemmel. Bu koşullar altında, ben eve dönüyorum. 
Ayrıca uyumaya da ihtiyacım var. Baksanıza Daneel, uzay- 
lılar gidince, siz dünyada kalacak mısınız? 

— Bilmiyorum, dedi robot. Bana bir talimat verilmedi... 
Niçin sordunuz acaba? 

Baley dudaklarını ısırarak cevap verdi: 

— Sizin gibi bir yaratığa bir gün böyle bir şey söyleye- 
ceğimi asla düşünemezdim, Daneel. Şunu: Size güveniyo- 
rum ve hatta size hayranım. Kendim bu dünyadan ayrıl- 
mak için çok yaşlıyım artık. Fakat yeni göç okullarının te- 
meli atılınca, Bentley'i düşünmek gerek. Ve siz onunla 
beraber çalışabilirsiniz... 

— Belki! diye yine kayıtsızca cevap verdi Daneel. 

İkisini de gözleyen Julius Enderby'a dönüp, yavaş yavaş 
renklenen yüzünü süzdü. 

— Sevgili Julius, dedi. Son günlerde Elijah'ın dikkati- 
mi çektiği çeşitli uyarıları anlamaya çok çalıştım. Belki de 
doğru yoldayım, çünkü şimdiye kadar anlamadığım bir 
gerçek iyice kafama dank etti. Varolması gerekmeyen bir 
şeyi yoketmek, doğru ve arzulanan bir şey olmamalı - yani 
bir başka deyişle, sizin kötü dediğiniz şeyi, yine sizin iyi 
dediğiniz şeye dönüştürmek, çok daha hayırlı bir davranış. 

Bir an tereddüt etti, sonra kullandığı deyimler karşısın- 
da biraz şaşırmışçasına, ekledi: 

— Haydi ve artık günah işlemeyin! 

Birden gülümsemeye başlayan Baley, R. Daneel'i alıp, 
kapıya doğru götürdü. İkisi birlikte, kol kola çıktılar. 


SON 
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Baskan Kurgu - Bilim Dizisi 


— Onbeş günde bir yayınlanacak olan bu dizi, sizi uzayın 
sonsuz boşluklarına götürecek, 


— Galaksiler arası mücadeleyi, yeni yeni kahramanlarla 
birlikte yaşatacak, 


— Dünyamıza uzayın derinliklerinden gelen amansız 
tehlikeler karşısında ürpertecek, 


— Bilim ve teknolojinin inanılmaz düzeylere eriştiği za- 
manlara yollayacak, 

— Düşleyebileceğiniz, hatta düşleyemeyeceğiniz herşeyi 
onbeş günde bir evinize kadar getirecektir. 

— Bu dizi ile, dünyanın en ünlü Kurgu-Bilim yazarları- 


nın, dünyada satış rekorları kıran eserlerinden oluşan 
zengin bir kitaplığa sahip olacaksınız. 


— Yarın neler olabilir? Bilim ve macera elele işte bu so- 
runun cevabını veriyor. Her yeni kitap yeni bir gelecek 
sunuyor. 


— «Baskan Kurgu-Bilim Dizisi» onbeş günde bir yeni ye- 


ni macera ve kahramanlarıyla gazete bayinizde... 


Baskan Yayınları 
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ZİSİ 


1 — UZAYDA DEHŞET «TORA» 
(Peter Randa) 


2 — DÜNYANIN SONUNA DOĞRU 
(H.G. Wells) 


3 — UZAY ŞEYTANLARI 
(Ronny Laws) 


4 — ALFA CELLÂTLARI 
(Emil Petaja) 


5 — MARS'TAN GELEN ÖLÜM 
(Peter Randa) 
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A HR. ISAAC ASIMOV 


CELİK MAĞARALAR 


| .R. Danes#Gömleğinin sağ kolunun bileğine 

f dokundu ve manyetik fermuarı koiu boyunca 

f birder açıldı. İnsan derisine çok benzeyen kaslı 

kotu boylu boyunca meydana çıktı. Bu cildin 

“üstü-de kısa ve sarı tüylerle kaplıydı. Her 

bakımdan bir insan koluna benziyordu. 

l -Evet, sonra? dedi Baley. 

' R.Daneel bu kez sol elinin baş ve işaret | 

| parmaklarıyla sağ elinin ucunu tutup hafifçe 

sıktı. Baley, bu hareketin devamını görmeye 

i fırsat bile bulamadı. Çünkü robotun kolu 
bir şimşek hızıyla ikiye ayrılıverdi. İ 

Ve dedektif hayretten faltaşı gibi açılan İ 

| gözlerle, ete benzeyen ince bir maddenin 
altında pırıl pırıl ve gri-mavi renkte çelik | 
teller, kordonlar ve madeni contalar gördü... 
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